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                                           श्री राम कर्ा सिंस्थान उदे्दश्य  
 

 
- श्री राम कथा संस्थान भगवान् स्वामी श्री रामानदं जी महाराज (१४वीं 

शताब्दी) की शशक्षाओ ंपर आधाररत एक सनातन वैष्णव धार्मिक संस्था 
है।    

- श्री संस्थान का शसद्धांत धमि, जार्त, श गं एवं नैर्तक पृष्ठभूर्म के आधार 
पर भेदभाव रहहत है। 'हरर को भजे सो हरर को होई' संस्थान का मू  मन्त्र 
है।  

- श्री संस्थान का मानना है कक शुद्ध हृदय एवं र्निःस्वाथि भाव भक्ति ईश्वर को 
अर्त किय है। सभी िभु-भि एक दसूरे के भाई बहन हैं।     

- ब्रह्म मनोभाव: भगवान् श्री राम, माता सीता एवं उनके र्वर्वध अवतार ही 
सवोच्च ब्रह्म हैं। वह सवि-व्याप्त एव ंर्वश्व के सरंक्षक हैं।  

- आत्मा मनोभाव: आत्मा का अस्तित्व सवोच्च ब्रह्म के परमानदं पर र्नभिर 
है। आत्मा को सवोच्च ब्रह्म ही र्नदेशशत एवं िबुद्ध करते हैं। श्री राम, माता 
सीता एवं उनके अवतार ही जीवन का अंर्तम उदे्दश्य मोक्ष हद ाने में समथि 
हैं।   

- माया मनोभाव: माया िकृर्त के तीन गुण - सत, रज और तमस, के िभाव 
से िाकट्य होती है। माया को सवोच्च ब्रह्म ही र्नयंकित करन ेमें समथि हैं। 
सवोच्च ब्रह्म पर ध्यान कें द्र करने से माया का र्वनाश होता है, और जन्म-
मृत्यु के चक्र से छुटकारा र्म  मोक्ष की िाप्तप्त होती है।       

- श्री संस्थान इन उदे्दश्यों की पूर्ति हेतु र्नरंतर सनातन धार्मिक पकिकाएं, 
पुिकें , पुस्तिकाएं, काव्य ग्रन्थ आहद की रचनाएं एवं िकाशन करता है। 
साथ ही, समय समय पर श्री राम एवं अन्य धार्मिक कथाओ ंके संयोजन 
का भी ियास करता रहता है।    
 
श्री राम कर्ा सिंस्थान              
३५, मायना ररट्र ीट्, ह िरीज़, ऑस्ट्रेलिया – ६०२५ 
Web https://shriramkatha.org 
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अस्वीकरण 
 
इस काव्य पुिक की सामग्री जनहहत एवं सामान्य ज्ञान के श ए िदान की गई है| 
हमारा तद्भाव पाठक को कोई परामशि देने का नहीं है| इस काव्य पुिक की सामग्री 
ककसी भी तरह से र्वशशष्ट परामशि का र्वकल्प नहीं है| आपको इस ज्ञान के आधार 
पर कोई भी र्नणिय  ेने से पह े िासंक्तगक र्नपुण या र्वशषेज्ञ का परामशि िाप्त कर 
 ेना चाहहए|   
 
इस काव्य पुिक के रचक्तयता, िकाशक और उनका कोई िर्तर्नधध ककसी भी र्वषय 
में इस काव्य पुिक से सम्बंधधत कोई ित्याभूर्त नहीं  ेते| इस काव्य पुिक का 
पठन-पाठन-गायन-श्रवण पाठक स्वयं के संज्ञान से दाक्तयत्व  े कर ही करें|   
 
यद्यकप हमने इस काव्य पुिक में सटीक ज्ञान देने का पणूि  ियास ककया है  ेककन 
ककसी भी िकार कोई िुकट अथवा अकृता रह गई हो तो उसके श ए रचक्तयता एव ं
िकाशक क्षमा िाथी हैं और इसके पररणाम स्वरूप ककसी र्वधध, सामाशजक, धार्मिक, 
इत्याहद का दाक्तयत्व नहीं  ेते| 
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प्रार्थना 
 
भगवान् श्री कृष्ण ने श्रीमद्भगवद्गीता में स्वयं कहा है कक जो मनुष्य श्रद्धा-यिु और 
दोष-दृकष्ट से रहहत होकर श्रीमद्भगवद्गीता का पठन-श्रवण करेगा वह सब पापों से 
मुि होकर उत्तम कमि करने वा े श्रेष्ठ पुरुषों के समान शुभ  ोकों को िाप्त होगा| 
(१८-७१)| िभु यह भी कहते हैं कक जो मनुष्य मरेा यह कायि करेगा (श्रीमद्भगवद्गीता 
के पठन-श्रवण का कायि) उसके समान मुझे कोई किय नहीं है और उससे बढ़कर 
मेरा किय दसूरा कोई भर्वष्य में भी नहीं होगा |(१८-६९)| इसका तात्पयि है कक िभु ने 
अपने मुखारर्वदं से यह स्पष्ट कर हदया है कक कश यगु में भव-सागर से तरने का सब 
से सहज उपाय िभु का स्मरण करते हुए श्रीमद्भगवद्गीता का पठन-पाठन-गायन-
श्रवण करना है| भगवान् श्री कृष्ण और महाभि श्री अजुिन के मध्य हुए संवाद को 
इस श्रीमद्भगवद्गीता के रूप में महकषि वेद व्यास जी ने बड़े ही सुन्दर ढंग से संसृ्कत 
काव्य में रचा है| जन साधारण को संसृ्कत ज्ञान की अनधभज्ञता एवं उसके पढ़ने में 
कहठनाई होने के कारण ब्रह्म स्वरूप गुरुदेव की ऐसी इच्छा थी कक इस अर्त पावन 
ग्रन्थ को हहदंी काव्य में अनुवाहदत ककया जाए ताकक जन साधारण के श ए इसका 
पठन-पाठन-गायन-श्रवण और इसका भावाथि सर ता से समझ में आ जाए| मेरा 
सौभाग्य है कक उन्होंने मुझे इस कायि हेतु समथि पाया और मुझे ऐसा करने का आदेश 
हदया|    
 
मैं कोई िाकृर्तक कर्व तो नहीं हूूँ  ेककन भगवद-भक्ति में िभु की काव्य िारा महहमा 
का गुण-गान करन ेका ियास अवश्य करता रहता हूूँ| श्रीमद्भगवद्गीता को हहदंी 
काव्य में रचने के श ए मैंने अपना पूणि हृदय और आत्मा समकपित कर दी है| मैं आशा 
करता हूूँ कक मेरा यह ियास पाठकों को अवश्य रुचचकर  गगेा| श्रीमद्भगवद्गीता को 
मैंने हहदंी काव्य शसद्धांत का अनुसरण करते हुए मू  संसृ्कत ग्रन्थ श्रीमद्भगवद्गीता 
के श्लोकों का यथाथि भावाथि रखते हुए उन्हें छंद रुप में ििुत करने का अथक ियास 
ककया है| यहां यह शंका हो सकती है कक श्रीमद्भगवद्गीता का तो अनके अर्त उच्च 
कोकट के महापरुुषों ने हहदंी एवं र्वश्व की कई भाषाओ ंमें अनुवाद ही नहीं उस पर 
र्विृत टीकाएूँ  की हैं, किर इस महाकाव्य को हहदंी छंद में रचने की क्या आवश्यकता 
हो गई?  
 
गुरुदेव की िेरणा से इसका समाधान सहज है| म ू संसृ्कत में रचचत श्रीमद्भगवद्गीता 
एक काव्य ग्रन्थ है जो महकषि वदे व्यास जी ने संसृ्कत भाषा में श कपबद्ध ककया है| िभु 
के समीप पहुूँचने के श ए हृदय की पुकार आवश्यक है और हृदय की पुकार भक्ति 
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काव्य पठन-पाठन-गायन-श्रवण से ही होती है| तभी सनातन धमि के ही नहीं अकपत ु
सभी धमों के धमि ग्रन्थ काव्य में ही रचचत हैं| काव्य रूप में भक्ति ग्रन्थ के पठन-
पाठन-गायन-श्रवण से हृदय में अर्त आनंद की अनुभूर्त होती है तथा वातावरण में 
र्वशेष तरंगें पदैा होती हैं शजससे मनुष्य की आत्मा की पुकार िभु के समीप तुरंत 
पहुूँच जाती हैं| िभु िसन्न होते हैं तथा भि को अपने हृदय में वास देते हैं| इस  क्ष्य 
को मध्य रखते हुए इस महान म ू संसृ्कत काव्य ग्रन्थ श्रीमद्भगवद्गीता का हहदंी 
काव्य छंद में अनवुाद ककया गया है| हहदंी काव्य शसद्धांत के अनुसार छंद एक ऐसा 
काव्य रूप है शजसे ककसी भी शास्त्रीय संगीत के राग में गाया जा सकता है| अतिः मैंन े
इस महान ग्रन्थ को हहदंी काव्य के शसद्धांत के अनुसार छंद में रचने का ियास ककया 
है|    
 
इस हहदंी छंद काव्य का रचक्तयता, मैं, एक साधारण गृहस्थ िाणी हूूँ, कोई सनातन 
धमि का गहन ज्ञानी नहीं| मझु में इतनी सामर्थ्ि नहीं कक मैं िभु के मुखारर्वदं से 
र्नक े हुए सविगुह्यतम वचनों पर कोई टीका कटप्पणी कर सकंू| हाँ, मेरा यह अत्यंत 
सौभाग्य अवश्य रहा है कक मैंने श्रीमद्भगवद्गीता का ज्ञान गुरुदेव की आज्ञा से परम 
पावन ब्रह्म स्वरूप स्वामी श्री रामसुखदास जी महाराज के िवचनों एवं उनकी 
पुिकों से िाप्त ककया है| संतों के मुख से सुना है कक स्वयं भगवान् श्री कृष्ण ने परम 
पावन ब्रह्म स्वरूप स्वामी श्री रामसुखदास जी महाराज के समक्ष िकट होकर 
श्रीमद्भगवद्गीता का ज्ञान उन्हें समझाया था शजसके ि  स्वरुप उन्होंने इस 
महाकाव्य पर टीका की थी| अतिः यहां टीका के रूप में मैंने परम पावन ब्रह्म स्वरूप 
स्वामी श्री रामसुखदास जी महाराज के शब्दों को ही दहुराया है| मेरा ऐसा मानना है 
कक यह हहदंी काव्य ग्रन्थ सभी के श ए अत्यंत उपयोगी शसद्ध होगा| इसके पठन-
पाठन-गायन-श्रवण से िभु को िसन्न कर भि परमात्म-तत्व को िाप्त करेंगे| इस 
हहदंी काव्य में भी मू  संसृ्कत काव्य के अनुसार ७०० छंद हैं| अगर एक छंद का भी 
िर्त हदन गायन ककया जाए तो अवश्य ही िभु का आशीवाद िाप्त होगा| 
 
ॐ शांर्तिः शांर्तिः शांर्तिः| 
 
डॉ यतेंद्र शमा,  

 
श्री राम कर्ा सिंस्थान,  
 

११ हदसम्बर २०२४ गीता जयिंती 
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गुरु चरण विंदन 
 

                    

 
 

 ैं   आधार    जीवन   गुरु    चरन | 
 करें  उन्हें    म   शत    शत  नमन || 
व ी  समर्थ  सम   रर  भव-तारन | 
 कृपा से लजन की  ों दशथ  भगवन || 
धर    हृदय   मम   गुरुदेव    चरन | 

 करिं   प्रयास   य    काव्य  िखेन || 
खोिो   गुरुवर   मेरे    बिंद   नयन | 
  ो   सके   दैव्य   पूणथ    मेरा   मन || 
  ो  न  सके  गुरु  बबन  अवबोधन | 

  बबन  उन  कृपा  ै बनष्फि  जीवन || 
 करें  व    सफि  मेरा य   मन्मन् | 
  करिं   मैं   करबद्ध  उनसे   बनवेदन || 
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भावार्थ: जीवन के आधार गुरुदेव के चरणों को हम शत शत नमन करते हैं| वही िभु 
के समान भव-सागर के तारणहार हैं| उन्हीं की कृपा से िभु के दशिन होते हैं| गुरुदेव 
के चरणों को अपने हृदय में धारण कर मैं इस काव्य रचना का ियास कर रहा हूूँ| 
वह मरेे बंद नेिों को खो ें (अज्ञानता दरू करें ) शजससे मेरा हृदय हदव्यता पणूि हो 
सके| गुरु के र्बना जीवन में ज्ञान नहीं र्म ता| उनकी कृपा के र्बना जीवन र्नष्फ  
है| वह मेरा मनोरथ पूणि करें, यह मरेा उनसे करबद्ध र्नवदेन है|  
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गणपबत विंदन 
 

              
 

जय  जय   जय   श्री  पावथती  निंदन | 
 करूँ    मैं   करबद्ध   आपका  विंदन || 
करो  दरू  प्रभु  तम   जो    मेरे  मन | 
  ो    सके    प्रकाश    मेरे    जीवन || 
  ो   तुम   प्रर्म  पूज्य  श्री  भगवन | 

  बमिे  शुभ  फि  जब  करें  सुमरन || 
 ब ती   सखु   धारा  भिों  के  मन | 
  करें   व     जब     आपका   पूजन || 
 करिं   मैं    ईश    गणनायक   विंदन | 
  दो  आशीष  मुझे   े  हदव्य  भगवन || 
  कृपा  से  आपकी  ो सफि  मन्मन् |  
    ो सफि  प्रयास  य  काव्य रचन || 

 
भावार्थ: श्री पाविती पुि, आपकी जय हो, जय हो, जय हो| मैं करबद्ध आपकी वन्दना 
करता हूूँ | मेरे हृदय के अन्धकार को दरू करो ताकक मेरे जीवन मैं िकाश हो सके | 
आप ही िथम पूज्य भगवान् हो| आपका स्मरण शुभ ि दायी है| जब आपका पूजन 
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होता है तब भिों के हृदय में सुख की धारा बहती है| हे िभु गणपर्त, मैं आपका 
वन्दन करता हूूँ| हे हदव्य देवता, मझुे आशीष दीशजए| आपकी कृपा से मेरे र्वचार 
सि  हों| मेरा यह काव्य रचना का ियास सि  हो|  
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माँ सरस्वती विंदन 
 

                 
 

करिं    मैं    माँ  बवद्या   देवी  विंदन | 
 दो   माँ   मुझे   तुम   ज्ञान  पावन || 
 े     माँ      पद्माक्षी     चन्द्रवदन | 

 तुम्हीं     जननी     धमथ    सनातन || 
कीं   तुम्हीं     वेद    पुराण   रचन | 
 पड़े   ैं  त्रिभुवन कमि सम चरन || 
 ोतीं   स ायक   तुम   चतुरानन | 

 करते व   जब  य   सृत्रि  सृजन || 
खोया    ूूँ   भव    मीर    आवतथन | 
 दो बुद्धद्ध  माँ   ो  धन्य मम जीवन || 
 ों सदा  मम कमथ तन मन  पावन |  

 लिख  सकूिं   मैं  काव्य  य   म न || 
 
भावार्थ: हे र्वद्या की देवी, मैं आपका वंदन करता हूूँ| माता, मुझे पर्वि ज्ञान दीशजए| 
हे कम  के आसन पर सुशोधभत गौर वणि माँ, आप ही सनातन धमि की जननी हैं| 
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आपने ही वेद पुराणों की रचना की है| तीनों  ोक आपके कम  सम चरणों में पड़े 
हैं| जब ब्रह्मदेव सृकष्ट का सृजन करते हैं, तब आप उनकी सहायता करती हैं| मैं भव-
सागर की भंवर में खोया हुआ हूूँ, माँ मुझे बुद्धद्ध दो, शजससे मेरा जीवन धन्य हो| मरेे 
कमि, तन, मन सदा शुद्ध हों | मैं इस महान काव्य की रचना कर सकंू|  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



15 
 

श्री कृष्ण विंदन 
 
                           

 
 

 े    वासी    निंदगांव    नन्द   निंदन | 
  े   श्री   राधा   स्वाबमन    वृिंदावन || 
र ें  सदैव   आपके   पग   मेरे  मन | 
करूँ   समपथण   मैं   तन   मन  धन || 
 े   कृष्ण   गोबवन्द    रर  नारायन | 
अच्युत    वासदेुव     श्री    भगवन || 
 े   रक्षक    रर   सुता    व्यवा न | 
करो  कृपा  तुम    म  दीन  बनधथन || 
त्रकए तुम वध अनेक असुर दिु जन | 
 सम किं स  रजक सृगि काियवन || 
की  भू   मुि  तुम  अधमथ  आचरन | 
  ो      ेतु     बवश्व     आनिंद   वधथन || 
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 ै सुन्दर  भाि  चिंद्र   मुख  भगवन | 
 देते   आप     ी   भूजन   बनमोचन || 
परमानन्दकन्द     श्री      नन्दनिंदन | 
 करते   र ें   सदैव  आपके   भजन || 
 ो  इि   तुम   मीरा  रसखान  मन | 
  ो   तुम्हीं   भि   सूरदास   नयन || 
त्रकए    तुम   कालिया   सपथ  मदथन | 
 बन े सारर्ी   अजुथन   तुम  भगवन || 
त्रकए   तुम्हीं    श्री     गीता   वादन | 

 हदए   तुम    ज्ञान    भ्रबमत   अजुथन || 
त्रकए   तुम   नि     दम्भ   दयुोधन | 

 त्रकए  भू  स्थात्रपत तुम धमथ शासन || 
 ो   तुम्हीं   पे्रम  सब    ी   गोत्रपन | 
  ो    तुम्हीं      बमिता     उदा रन || 
 ो   तुम   तारक   सदुामा  बनधथन | 
  ै  शोभभत   स्त   चक्र   सुदशथन || 
जय जय रक्षक धमथ सत सनातन | 
 जय जय  नार्  बब ारी   त्रिभुवन || 
जय    कृष्ण   मुरारी  नन्द   निंदन | 
 बसो  मन र   रर   मारे तन मन ||  

दो ा 
वणथ  श्याम मोर  मुकुट् भाि असरु मदथन |  

       माखन चोर नट्खट् गोपाि  ैं मन भावन || (१) 
सवथव्यापी  जगदीश्वर    ैं   आधार  भूजन | 

       करो  स्वीकार  नमन  योगेश्वर  राधारमन || (२) 
 
भावार्थ: नन्द सुत, नंदगाव वासी (कृष्ण) एवं वृदंावन स्वार्मन श्री राधे के चरणों में 
सदैव हृदय रहे| मैं तन, मन, धन आपको समकपित करता हूूँ| हे भगवान् कृष्ण, गोर्वन्द, 
नारायण, अच्युत, वासदेुव, अक्ति-पिुी (द्रौपदी) के रक्षक, हम दीन र्नधिनों पर (भी) 
कृपा करो| आपने कंस, रजक, सृग , का यवन जैसे अनेक दषु्ट िाद्धणयों का वध 
ककया| पृथ्वी को अधमि आचरण से मुि कर, आपने र्वश्व के आनंद को बढ़ाया | 
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सुन्दर मस्तिष्क एवं चदं्र मुख वा े भगवान्, आप ही िाद्धणयों को मोक्ष देते हैं|  हे 
परमानदं देने वा े श्री कृष्ण, हम  सदा आपका भजन करें| श्याम वणि, मकततष्क पर 
मोर मुकुट धाररत, असुरों का र्वनाश करने वा े, माखन चोर गोपा , मन को भान े
वा े हैं| मीरा के इष्ट, रसखान का हृदय, सूरदास के नेि आप ही हैं| काश या सपि का 
मदिन करने वा े भगवान् अजुिन के सारथी हैं| आपने ही गीता वादन कर भ्रर्मत अजुिन 
को ज्ञान हदया| आपने दयुोधन के अहंकार को नष्ट कर धमि का शासन स्थाकपत ककया| 
आप ही गोकपयों के िेम हैं, र्मिता के उदाहरण हैं, र्नधिन सुदामा के तारक हैं| आपके 
हाथों में सुदशिन चक्र शोधभत है| सत्य सनातन के रक्षक आपकी जय हो, जय हो| 
तीनों  ोकों के स्वामी आपकी जय हो| नन्द सुत, कृष्ण, मरुारी आपकी जय हो| हे 
मनोहर हरर, हमारे हृदय में वास करो| पृथ्वी वाशसयों के आधार, सवि-व्यापक जगत 
के ईश्वर, राधा-रमण, योगेश्वर हमारा नमन स्वीकार करो|   
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श्रीमद्भगवद्गीता मा ात्म्यम ्
 

धरोवाच  
भोगते  ुए प्रारब्ध कमथ नर इस भू श्री नारायन | 

     करें कैसे प्राप्त भक्ति  एकबनष्ठ पूछीं माँ भुवन ||१|| 
 
भावार्थ: माँ पृथ्वी ने पूछा, ‘हे श्री र्वष्ण,ु इस पृथ्वी पर िारब्ध-कमि को भोगते हुए 
मनुष्य को एकर्नष्ठ भक्ति कैसे िाप्त हो सकती है?’  
 

श्री बवष्णुरुवाच 
भोगता प्रारब्ध  जो र े आसि  अभ्यास  गीता जन | 

      ो व  मुि-िोक सखुी अकमी बोिे बवषु्ण भगवन ||२|| 
 
भावार्थ: र्वष्णु भगवान बो ,े ‘िारब्ध को भोगता हुआ जो मनुष्य गीता के अभ्यास में 
आसि रहता है वह (भू)  ोक में मुि और सुखी होता हुआ अकमी होता है (अथात 
कमि में  ेपायमान नहीं होता)|’ 
 

न ीं करता स्पशथ जि जैसे पणथ कमि सम भूजन | 
     न ीं करते स्पशथ अघ जो करे सदा गीता अध्ययन ||३|| 

 
भावार्थ: कम  के पत्ते को जैसे ज  स्पशि नहीं करता उसी िकार जो मनुष्य गीता 
का सदैव अध्ययन करता है, उसे पाप कभी स्पशि नहीं करते| 
 

 ै गीता लजस गृ  स्थस्थत और करते श्रवण-पठन | 
      समझो  ैं  स्थस्थत  व ीं  प्रयाग  आहद तीर्थ पावन ||४|| 

 
भावाथि: शजस गहृ में गीता पुिक स्थस्थत है, उनका श्रवण और पठन होता है, वहां 
समझो कक ियागाहद पर्वि तीथि र्नवास करते हैं| 
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करते वास म ापुरुष  ज ां  ोता गीता अनुसरन | 
सवथ  देव  ऋत्रष मुबन नाग  बािगोपाि श्री कृष्न || 

     नारद धु्रव आहद सभी पाषथद  ों स ायक तत्क्षन ||५|| 
 
भावार्थ: जहां गीता िवतिमान है वहां सभी महापुरुष वास करते हैं| देव, ऋकष, मुर्न, 
नाग, बा  गोपा , श्री कृष्ण, नारद, ध्रुव आहद सभी पाषिद तुरंत सहायक होते हैं|  
 

 ो लजस गृ  गीता  बवमशथ  पठन पाठन और श्रवन | 
     समझो मेरा स्थाई बनवास अवश्य उस गृ   े भुवन ||६|| 

 
भावार्थ: हे पृथ्वी, शजस गृह में गीता का र्वचार, पठन, पाठन तथा श्रवण होता है उस 
गृह में मेरा अवश्य ही स्थाई र्नवास समझो| 
 

समझो ज ां गीता व ीं  मेरा आश्रय गृ  पावन | 
      िे आश्रय ज्ञान गीता करता मैं त्रििोक पािन ||७|| 

 
भावार्थ:  जहां गीता है वहीं मेरा आश्रय पावन गहृ है| गीता के ज्ञान का आश्रय  ेकर 
मैं तीनों  ोकों का पा न करता हूूँ | 
 

 ै गीता अवणथनीय  छिंद अधथमािाक्षर सनातन | 
      बनत्य ब्रह्मरपी परम श्रेष्ठ मेरी बवद्या असिंशयन ||८|| 

 
भावार्थ: गीता अवणिनीय छंद, अर्वनाशी, अधिमािाक्षर, सनातन, र्नत्य, ब्रह्मरूकपणी, 
मेरी परम श्रषे्ठ र्वद्या है, इसमें सने्दह नहीं है| 
 

पावन गीता  ै कभर्त स्व-मुख चचदानिंद श्री कृष्न | 
     युि ज्ञान वदे तत्व रप पदार्थ अबत आनिंददायन ||९|| 

 
भावार्थ: पर्वि गीता चचदानन्द श्रीकृष्ण के स्व-मुख से कधथत है| यह वेदों एवं पदाथों 
के तत्व रूप ज्ञान से युि है तथा आनंददाक्तयनी है| 
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 ो स्थस्थर मन करे जो  बनत्य गीता वगथ अिदश पठन | 
        पा ज्ञानस्थ लसद्धद्ध करे प्राप्त परम मेरी गबत व  जन ||१०|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य स्थस्थर मन से र्नत्य गीता के १८ अध्यायों का पठन करता है वह 
ज्ञानी शसद्धद्ध को िाप्त कर मेरे परम पद को पा जाता है| 
 

यहद असमर्थ पठन  सम्पूणथ गीता करे अधथ पठन | 
       बनिःसिंदे  पाए पुण्य समान दान माँ गौ व  भूजन ||११|| 

 
भावार्थ: संपणूि गीता पठन में यहद असमथि हो तो आधा पाठ करे| उस मनुष्य को गौ 
माता के दान से होने वा े पुण्य की िाप्त होती है, इसमें सने्दह नहीं| 
 

पाए फि गिंगा स्नान करे यहद पाठ  तृतीय अवयबवन | 
       भोगे फि शुभ सोमयाग करे व  यहद खिंड षट्् पठन ||१२|| 

 
भावार्थ: तीसरे भाग का पाठ करने से गंगा-स्नान का ि  िाप्त करता है| छठवें 
भाग का यहद पाठ करे तो शुभ सोमयाग का ि  पाता है|  
 

    पाए  रद्रिोक  करे  एक   अध्याय  बनत्य  श्रद्धा  पठन | 
         करे बनवास चचरकाि कैिाश व  बन लशव शिंकर गन ||१३|| 

 
भावार्थ: जो श्रद्धा से र्नत्य एक अध्याय का पाठ करता है वह रुद्र ोक को िाप्त 
होता है| शशवजी का गण बनकर चचरका  तक वह कै ाश में र्नवास करता है| 
 

करे प्राप्त  मनुष्य योबन मन्वन्तर व   भूजन भुवन | 
        जो करे पठन बनत्य एक श्लोक अर्वा श्लोक चरन ||१४|| 

 
भावार्थ: हे पथृ्वी, जो मनुष्य िर्त हदन एक श्लोक अथवा श्लोक के एक चरण का पाठ 
करता है वह मन्वंतर तक मनुष्य योर्न को िाप्त करता है| 
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 दस सात पाँच चार तीन  दो एक या अधथ श्लोक पठन | 
         करे वास चिंद्रिोक दस स स्त्र वषथ बनिःसिंशय व  जन ||१५|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य (गीता के) दस, सात, पाँच, चार, तीन, दो, एक या आध ेश्लोक का 
पाठ करता है वह र्निःसंदेह दस हजार वषि तक चन्द्र ोक में वास करता है| 
 

  करते श्रवण पठन गीता  ो जाए यहद मरण भिजन |  
        िे जन्म व  नर योबन न ीं जाए अधम योबन कदाचन ||१६|| 

 
भावार्थ: गीता के पठन-श्रवण करते हुए यहद भि की मतृ्यु हो जाती है तो वह अधम 
योर्नयों (पशु आहद) में न जाकर मनुष्य योर्न में जन्म  ेता है| 
 

 िे पुनजथन्म  जब योबन नई  नर  र े स्मरण गीता पठन | 
         कर अभ्यास गायन गीता मरण पाए व  सद्गबत पावन ||१७|| 

 
भावार्थ: जब वह नर नई योर्न में पनुजिन्म  ेता है तो उसे (पवूि जन्म का) गीता पठन 
स्मरण रहता है| वह गीता का गायन अभ्यास कर मरण पर पर्वि सद्गर्त (मोक्ष) की 
िाप्तप्त करता है| 
 

कर श्रवण गीता अनुसरण करे तत्व उसका जो जन | 
         ो भूरर  पापी  पर पा साकेत  मरण र े सिंग भगवन ||१८||  

 
भावार्थ: गीता का तत्व सुन कर जो िाणी उसका अनुसरण करता है वह महापापी 
हो किर भी मरण पर वैकुण्ठ को िाप्त कर भगवान् के साथ रहता है| 
 

करे अनेक कमथ पर र े सििंग्न बवचार गीता तत्व जन | 
       समझो उसे जीवन मुि  पाए परमगबत पश्चात मरन ||१९|| 

 
भावार्थ: जो िाणी अनेक कमि करते हुए गीता के तत्व के र्वचार में स ंि रहता है 
उसे जीवन-मिु समझो| मृत्यु के बाद वह परम पद को पाता है| 
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 ुए अघ ीन िे आश्रय गीता सम जनक आहद राजन | 
         ो यशस्वी  भूिोक  पाए  व  परम गबत पश्चात मरन ||२०|| 

 
भावार्थ: गीता का आश्रय  े कर जनक आहद राजा पाप रहहत होकर भू ोक में 
यशस्वी बने हैं और मरण पश्चात परम पद को िाप्त हुए हैं| 
 

 न ीं  करे पठन  जो   म ात्म्य  तत्पश्चात  गीता  पठन | 
         समझो उसे श्रम रप बनष्फि समझने में तत्व पावन ||२१|| 

 
भावार्थ: गीता का पाठ करके जो महात्म्य का पाठ नहीं करता वह पावन तत्व 
समझने में र्नष्फ  रहता है| इसे श्रम रूप ही समझो| 
 

करे अभ्यास  पठन  गीता  सह त  म ात्म्य  जो भूजन | 
        भोग फि शुभ इ िोक पाए दिुथभ गबत पश्चात मरन ||२२|| 

 
भावार्थ: जो िाणी महात्म्य सहहत गीता का अभ्यास करता है वह इस  ोक में शभु 
ि  भोगते हुए मरण पश्चात द ुिभ गर्त (मोक्ष) पाता है| 
 

सूत उवाच 
 क ा  मैंने  म ात्म्य  गीता बोिे  सिंत  सूत  म ात्मन | 

         पाए उपरर फि बनलश्चत करे जो पाठ गीता बनगमन ||२३|| 
 
भावार्थ: महात्मा सूत बो े, गीता का यह महात्म्य मैंने कहा है| गीता पाठ के अन्त में 
जो इसका पाठ करेगा उसे उपयुिि ि  की अवश्य िाप्तप्त होगी| 

 
वारा पुराण में श्रीमद्भगवद्गीता म ात्म्य सिंपूणथ  ुआ | 
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श्रीमद्भगवद्गीता म ात्म्य अनुसिंधान   
 

शौनक उवाच 
दो ज्ञान मुझे म ात्म्य गीता  े सिंत सूत म ात्मन | 
 वद्धणथत श्रुबत रचचत म त्रषथ  वेद व्यास कबव म न || 

       ूूँ रोमांचचत बोिे ऋत्रष शौनक कर गीता स्मरन ||१|| 
 
भावार्थ: ऋकष शौनक बो ,े ‘हे महात्मा संत सूत, श्रुर्त में वद्धणित महान कर्व महकषि 
वेद व्यास िारा रचचत गीता के महात्म्य का मुझे ज्ञान दीशजए| गीता का स्मरण कर 
मैं रोमांचचत हूूँ|’ 

सूत उवाच 
 ै अत्यिंत गुह्य  म ात्म्य गीता बोि े सूत  म ात्मन | 

     न ीं समर्थ कोई क  सके म ात्म्य उत्तम सनातन ||२|| 
 
भावार्थ: महात्मा सूत बो े, ‘गीता का महात्म्य अत्यंत गोपनीय है| इस उत्तम एव ं
सनातन महात्म्य को कोई कह सके, ऐसा समथि कोई नहीं है|’  
 

जानें  भिी  भांबत   म ात्म्य  गीता   श्री  कृष्ण  भगवन | 
      त्रकिं चचत व्यास शुक याज्ञवल्क्य जनक और कुछ अजुथन ||३|| 

 
भावार्थ: गीता महात्म्य को भगवान ्श्री कृष्ण भ ी भांर्त जानते हैं| अजुिन कुछ और 
(महकषि) व्यास, (महकषि) शुकदेव, (महकषि) याज्ञवल्क्य, जनक थोड़ा जानते हैं| 
 

सुन कणोपकणथ  करें सब मनुष्य भूिोक वणथन | 
      सुनो आज जो सुना मैंने स्वयिं व्यास मुख पावन ||४|| 

 
भावार्थ: सब  ोग कणोपकणि सुनकर भू ोक में वणिन करते हैं| स्वयं (महकषि) व्यास 
के पर्वि मुख से जो मैंने सुना, वह आज सुनो| 
 

करो किं ठस्थ गीता क ी जो बवषु्ण रप कृष्ण भगवन | 
      न ीं िाभ अन्य ग्रन्थ जब वाणी िब्ध मुख पद्म पावन ||५|| 
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भावार्थ: र्वष्णु रूप भगवान कृष्ण ने जो गीता कही उसे कण्ठस्थ करो| जब (भगवान ्
के) कम  रुपी मुख से र्नक ी वाणी उप ब्ध है तब अन्य ग्रथंों का कोई  ाभ नहीं 
(अथात अन्य ग्रंथों को कंठस्थ करने का कोई  ाभ नहीं)| 
 

  ै गीता धमथमय प्रयोजक सवथ ज्ञान  े म ात्मन | 
       ै सवथ शास्त्रमय समझो श्रषे्ठ मध्य सभी ग्रिंर्न ||६|| 

 
भावार्थ: हे (सूत) महात्मन, गीता धमिमय, सवि ज्ञान की ियोजक तथा सवि शास्त्रमय 
है| इसे सभी ग्रंथों में श्रेष्ठ समझो| 
 

चा े करना पार भव बवकट् अवरोधक सागर जो जन | 
      चढ़े  व   नौका  रप   गीता  तर  भव  पाए  बनमोचन ||७|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य घोर अवरोधक संसार सागर को पार करना चाहता है वह गीता 
रूपी नौका पर चढ़ जाए और मोक्ष की िाप्तप्त करे| 
 

करे  पठन    सुहृदय    श्रद्धा   ग्रन्थ  श्री   गीता   पावन | 
       ो रह त भय शोक आहद पाए परम गबत बवषु्ण भगवन ||८|| 

 
भावार्थ: जो पर्वि श्री गीता ग्रन्थ का मन एवं श्रद्धा से पठन करता है, वह भय, शोक 
आहद से रहहत होकर र्वष्णु भगवान् के परम पद को िाप्त होता है| 
 

न ीं सुना  अभ्यास योग से  ज्ञान  गीता जो भूजन | 
     चा े मोक्ष  ै व  मूढ़ बुद्धद्ध-बाि बवदषूक मत्त जन ||९|| 

 
भावार्थ: शजस िाणी ने अभ्यास योग से गीता का ज्ञान नहीं सुना और मोक्ष की इच्छा 
रखता है वह मूढ़, बा क-बुद्धद्ध, मत्त एवं र्वदषूक है| 
 

रात हदन करें जो सदा श्री गीता ग्रन्थ श्रवण पठन | 
       समझो उन्हें बनिःसिंशय  देव न ीं व   सामान्य जन ||१०|| 
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भावार्थ: जो रात हदन सदा श्री गीता ग्रन्थ पढ़ते और सुनते हैं उन्हें साधारण मनुष्य 
नहीं र्निःसंदेह देवता समझो| 
 

 ो मैि दरू तन करें स्नान  जि बनत्य हदन भूजन | 
       त्रकया स्नान गीता एकद  ो दरू मैि भव असूयन ||११|| 

 
भावार्थ: िर्त हदन ज  से स्नान िाणी के शरीर का मै  दरू करता है, गीता में एक 
बार ककया स्नान संसार कष्ट रूपी मै  को दरू करता है| 
 

न ीं  करता  पठन पाठन श्रवण  गीता  स्वयिं  जो जन | 
        न ीं  ज्ञान  भाव श्रद्धा  प्रबत  इस   म ान  ग्रन्थ  पावन ||१२|| 

समझो  ै व  नर सम सूकर  भट्क र ा जो इस भुवन | 
         ै न ीं नीच सम उस नर जो  न ीं जानता गीता पावन ||१३|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य स्वयं गीता का पठन, पाठन एवं श्रवण नहीं करता, इस महान 
पर्वि ग्रन्थ का शजसे ज्ञान नहीं है, श्रद्धा भाव नहीं है, उस िाणी को भू ोक में भटकते 
हुए शूकर जैसा समझो| जो पर्वि गीता को नहीं जानता, उस िाणी के समान नीच 
कोई नहीं है| 
 

 ै भधक्कार  ज्ञान व्रत आचार चेिा तप यश उस जन | 
         ै न ीं अधम उस सम अन्य जो करे न ीं गीता पठन ||१४|| 

 
भावार्थ: उस िाणी के ज्ञान, आचार, व्रत, चेष्टा, तप और यश को धधक्कार है, उस के 
समान अधम और कोई नहीं है जो गीता का पठन नहीं करता| 
 

 ै बनन्दन्दत ज्ञान वदे में जो न ीं हदया गीता भगवन | 
        समझो उसे  बनष्फि  रह त  धमथ आसुरी अकमथन ||१५|| 

 
भावार्थ: जो ज्ञान भगवान् ने गीता में नहीं हदया वह वदे में र्नप्तन्दत है| उस (िभु के 
िारा अकधथत ज्ञान) को र्नष्फ , अधमी, आसुरी एवं अकमी समझो| 
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 र स्थस्थबत हदन-रात सुप्त-जाग्रत चि-अचि जल्पन | 
       पाए मोक्ष करे  जो गीता सह त अर्थ सतत अध्ययन ||१६|| 

 
भावार्थ: जो रात-हदन, सोत-ेजागत,े च त-ेबैठत,े बो त,े हर स्थस्थर्त में गीता का 
यथाथितिः सतत अध्ययन करता है वह मोक्ष को िाप्त होता है| 
 

करे पठन गीता समक्ष योगी सिंत लसद्ध पुरुष म न | 
        यज्ञस्थिी भि भगवद  पाए व  अवश्य बनमोचन ||१७|| 

 
भावार्थ: जो गीता का पठन योगी, संत, शसद्ध, श्रेष्ठ पुरुष, यज्ञ स्थान, भगवद भि 
के समक्ष करता है उसे मोक्ष की िाप्तप्त अवश्य होती है| 
 

 करे प्रबत हदन  पठन श्रवण  गीता जो भिगण पावन | 
         पाए फि सम त्रकए अश्वमेध यज्ञ सह त दान व  जन ||१८|| 

 
भावार्थ: जो पर्वि भिगण गीता का पठन और श्रवण िर्त हदन करता है उसे दान 
के साथ अश्वमेध यज्ञ करने के समान ि  र्म ता है| 
 

जो करे एकाग्र मन से सह त भाव भक्ति गीता अध्ययन | 
        ै पाया  ज्ञान  सवथ  वेद  शास्त्र  पुराण  आहद  उस  जन ||१९|| 

 
भावार्थ: जो भक्ति भाव से एकाग्र चचत्त होकर गीता का अध्ययन करता है वह िाणी 
सवि वेद, शास्त्र तथा परुाण का ज्ञान पाता है| 
 

 ेतु पर उपकार करे  स्वयिं  सह त  अर्थ गीता गायन | 
        पाए परम पद साकेत धाम बनिःसिंशय य  सत्य वचन ||२०|| 

 
भावार्थ: परोपकार हेतु जो स्वयं अथि सहहत गीता का गायन करता है उसे र्निःसंदेह 
परम पद साकेत धाम की िाप्तप्त होती है, यह सत्य वचन है| 
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करते उत्पन्न त्रिताप सम दिुःख कि भय मध्य भूजन | 
        ों न व्याप्त  य  अवगुण  ो लजस गृ  गीता पूजन ||२१|| 

 
भावार्थ: किताप (आध्यात्मत्मक, आधधदैर्वक और आधधभौर्तक) िाद्धणयों में दिुःख, 
पीड़ा, भय उत्पन्न करते हैं| शजनके गृह में गीता का पूजन होता है वहां यह अवगणु 
नहीं रहत|े 

न ीं िगे अघ श्राप और  ो न कभी दगुथबत उस जन | 
        न ीं दें दिुःख  छ   ररपु तन  करे जो श्री गीता पूजन ||२२|| 

 
भावार्थ: जो श्री गीता का पूजन करते हैं उन्हें शाप, पाप (आहद) नहीं  गता और 
उनकी दगुिर्त कभी नहीं होती| छह शिु (काम, क्रोध,  ोभ, मोह, मद और मत्सर) 
उनकी देह को दिुःख नहीं देते| 
 

 ोती उत्पन्न हृदय भक्ति एकबनष्ठ परमेश्वर भगवन | 
       जो करें बनत्य बनरिंतर  श्रीमद्भगवद्गीता अभभनन्दन ||२३|| 

 
भावार्थ: जो र्नत्य-र्नरन्तर श्रीमद्भगवद्गीता का अधभनंदन करते हैं उनके हृदय में 
भगवान परमेश्वर की एकर्नष्ठ भक्ति उत्पन्न होती है| 
 

त्रकया स्नान या न ीं   ो पबवि या अपबवि  भूजन | 
         ै सदा पबवि करे जो  रर बवभूबत बवश्वरप स्मरन ||२४|| 

 
भावार्थ: स्नान ककया हो या न ककया हो, पर्वि हो या अपर्वि हो, जो परमात्म-र्वभूर्त 
और र्वश्वरूप का स्मरण करता है, वह सदा पर्वि है| 
 

करे भोजन सवथि और  देता दान सवथ प्रकार जन | 
        न ीं  ोता िेपायमान कभी करे यहद गीता पठन ||२५|| 

 
भावार्थ: िाणी सब जगह भोजन करे और सवि िकार का दान दे, यहद गीता का पाठ 
करता है तो वह कभी  ेपायमान नहीं होता| 
 



30 
 

र े सदा श्रीमद्भगवद्गीता में लजसका चचत्त रमन | 
        ै व  सम्पूणथ अक्तग्न ोिी  तपी त्रक्रयावान भधषन ||२६|| 

 
भावार्थ: शजसका चचत्त सदा गीता में ही रमण करता है वह संपूणि अक्तिहोिी, सदा 
जप करने वा ा, कक्रयावान तथा पण्डित है| 
 

  ै व  दशथनीय  धनवान योगी ज्ञानी ध्यानी जन | 
        समझे व  सवथ वेद सह त अर्थ  ै अबत प्राज्ञगन ||२७|| 

 
भावार्थ: वह व्यक्ति दशिनीय, धनवान, योगी, ज्ञानी, ध्यानी तथा सवि वदे के अथि को 
जानने वा ा अत्यंत बुद्धद्धमान है|  
 

 ो लजस स्थान श्रीमद्भगवद्गीता ग्रन्थ बनत्य पठन | 
        करें बनवास सवथ तीर्थ सम  प्रयागाहद उस आिंगन ||२८|| 

 
भावार्थ: शजस स्थान पर श्रीमद्भगवद्गीता ग्रन्थ का र्नत्य पाठ होता है उस स्थान पर 
ियागाहद सवि तीथि र्नवास करते हैं| 
 

करते बनवास देव ऋत्रष योगी सपथ सदैव उस आिंगन | 
        ोता ज ां  बनत्य  बनरिंतर  गीता पठन पाठन श्रवन ||२९|| 

 
भावार्थ: जहां र्नत्य र्नरंतर गीता पठन, पाठन एवं श्रवण होता है उस स्थान पर देव, 
ऋकष, योगी, सपि सदैव र्नवास करते हैं| 
 

 गीता   गिंगा   गायिी  सीता   सत्या  सरस्वती   पावन | 
        ब्रह्मबवद्या    ब्रह्मवल्ली    त्रिसिंध्या    और    मुिगेह न ||३०|| 

अधथमािा    चचदानिंदा     भवघ्नी     और     भयनालशन | 
        वेदियी    परा   अनन्ता    और     तत्त्वार्थज्ञानमिंजररन ||३१|| 

करे  स्मरण  स्थस्थर  मन जो अिादश नाम गीता पावन | 
        पा तुरिंत ज्ञान लसद्धद्ध पाए परम पद मरण व  भिगन ||३२|| 
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भावार्थ: पर्वि गीता, गंगा, गायिी, सीता, सत्या, सरस्वती, ब्रह्मर्वद्या, ब्रह्मवल्ली, 
किसंध्या, मुिगेहहनी, अधिमािा, चचदानन्दा, भवघ्नी, भयनाशशनी, वेदियी, परा, 
अनन्ता और तत्त्वाथिज्ञानमंजरी (तत्वरूपी अथि के ज्ञान का भंडार), इस िकार गीता 
के अठारह नामों का स्थस्थर मन से जो र्नत्य स्मरण करता है वह भि शीघ्र ज्ञान शसद्धद्ध 
को पाकर मरण पश्चात परम पद को िाप्त होता है| 
 

करते  ुए कतथव्य कमथ जो जन करता गीता पठन | 
       कर पूणथ सवथ कमथ पाता व  बनिःसिंदे  फि पावन ||३३|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य कतिव्य कमि करते हुए गीता पठन करता है वह र्निःसंदेह सब कमि 
पूणि करते हुए उनका पर्वि (शुभ) ि  िाप्त करता है| 
 

कर िक्ष्य त्रपतर जो जन करे श्राद्ध काि गीता पठन | 
         ो सिंतुि  त्रपतर  पाते सद्गबत   ों  मुि  नकथ   कदर्थन ||३४|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य श्राद्ध का  में कपतरों को  क्ष्य करके गीता का पाठ करता है 
उसके कपतृ सन्तुष्ट हो सद्गर्त पाते हैं तथा नकि  पीड़ा से मुक्ति पाते हैं| 
 

 ो तृप्त  श्राद्ध प्रसन्न पाठ जाते  त्रपतर त्रपतृ-भुवन | 
        तत्पर बनकिते  तब उनके  मुख शुभ आशीवथचन ||३५|| 

 
भावार्थ: (गीता) पाठ से िसन्न तथा श्राद्ध से तृप्त हुए कपतृगण कपतृ ोक में जाते हैं| 
तत्पर उनके मुख से उन (पुिों) के श ए शुभ आशीविचन र्नक ते हैं| 
 

करे जो लिखखत गीता  स्त किं ठ या मस्तक पर धारन | 
        ो जाते नि सवथ बवघ्न शोक  अघ दिुःख आहद उस जन ||३६|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य श खखत गीता को ग े में, हाथ में या मिक पर धारण करता है 
उसके सवि र्वघ्न, शोक, पाप, दिुःख आहद नष्ट हो जाते हैं| 
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पा  नर दे   मध्य चार वणथ इस भरत खिंड जो भूजन | 
        न ीं करता  सोम स्वरप  श्री गीता का श्रवण पठन ||३७|| 

समझो त्रपए कटु्क  बवष छोड़ सोम व  अभागा जन | 
        पाए मोक्ष  ो  सुखी करे जो  जन गीता श्रवण पठन ||३८|| 

 
भावार्थ: इस भरत खि (भारतवषि) में चार वणों में जो मनुष्य देह िाप्त करके भी 
अमृत स्वरूप गीता का श्रवण या पठन नहीं करता है वह अभागा अमृत छोड़कर 
कड़ुवे र्वष को पीता है, ऐसा समझो| जो मनुष्य गीता सुनता और पढ़ता है वह मोक्ष 
िाप्त कर सुखी होता है| 
 

पीहड़त  िौत्रकक  दिुःख  सुने  ज्ञान  गीता  जो  भूजन | 
        पी सोम पाए मोक्ष जाए मरण बनिःसिंदे  िोक भगवन ||३९|| 

 
भावार्थ: संसार के दिुःखों से पीहड़त शजन मनुष्यों ने गीता का ज्ञान सुना है उन्होंने अमृत 
पी श या है| वह मोक्ष पाकर र्निःसंदेह मरण पश्चात श्री हरर के धाम को जाते हैं| 
 

 ुए रह त पाप ब ु राजन सम जनक आहद इस भुवन | 
        पाए परम  रर पद  लिए आश्रय जब श्री गीता  पावन ||४०|| 

 
भावार्थ: इस  ोक में जनकाहद के समान कई राजा गीता का आश्रय  ेकर पाप-
रहहत होकर भगवान् के परम पद को िाप्त हुए हैं| 
 

 ै न ीं  भेद  बवषयक  ऊिं च नीच श्री गीता पावन | 
        समझो इसे ब्रह्म स्वरुप ज्ञान समान प्रत्येक जन ||४१|| 
 

भावार्थ: पर्वि गीता में उच्च और नीच र्वषयक भेद नहीं हैं| इसे ब्रह्म स्वरूप समझो| 
इसका ज्ञान सब िाद्धणयों के श ए समान है| 
 

 सुन परम आदर अर्थ गीता   ो न आनिंहदत जो जन | 
         पाता न ीं फि कमथ करता व्यर्थ  ी श्रम इस भुवन ||४२|| 
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भावार्थ: गीता के अथि को परम आदर से सुनकर जो आनंहदत नहीं होता, वह मनुष्य 
इस  ोक में कमि ि  नहीं िाप्त करता| वह व्यथि में श्रम करता है|  
 

करे पाठ गीता पर न करे  जो  गीता म ात्म्य पठन | 
        र े पाठ श्रम रप केवि न पा सके व  फि पावन ||४३|| 

 
भावार्थ: जो गीता का पाठ करे पर गीता महात्म्य का पठन नहीं करे, उसके पाठ का 
शुभ ि  िाप्त नहीं होता| पाठ केव  श्रम रूप ही रहता है| 
 

करे जो भूजन पाठ  म ात्म्य सिंग  श्री गीता पठन | 
        सुने भाव समत्रपथत  रर पाए बनिःसिंदे  गबत कहठन ||४४|| 

 
भावार्थ: जो िाणी गीता पाठ के साथ महात्म्य का पाठ करता है तथा जो िभु के िर्त 
श्रद्धा से (गीता पाठ) सुनता है उसे र्निःसंदेह द ुिभ गर्त िाप्त होती है| 
 

क ा मैंने म ात्म्य सनातन  पढ़े जो अिंत गीता पठन | 
        पाए फि  उपयुथि  बोिे  म त्रषथ  सूत  परम  पावन ||४५|| 

 
भावार्थ: परम पावन महकषि सूत जी बो े, 'मैंने गीता का सनातन महात्म्य कहा है| 
गीता पाठ के अन्त में जो इसका पाठ करता है वह उपयुिि ि  को िाप्त होता है|'  
 

वारा पुराण में श्रीमद्भगवद्गीता म ात्म्य अनुसिंधान सिंपूणथ  ुआ | 
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श्रीमद्भगवदगीता ह िंदी भक्ति काव्य 
ॐ नमो भगवते वासुदेविः 

 
अध्याय १ : अजुथनबवषादयोग: 

 
धृतरािर  उवाच 

 ुए  एकत्रित कुरुके्षि  में लिए  इच्छा रण युद्धवन | 
         कर र े सिंजय क्या पुि मेरे और पाणु्ड स्थि पावन ||१-१ || 

 
भावार्थ: धृतराष्टर  बो ,े 'हे संजय, युद्ध की इच्छा श ए कुरुक्षेि में एककित मेरे एवं 
पािु के पुि इस पर्वि स्थ  में क्या कर रहे हैं?  
 

सिंजय उवाच 
 बोिे सिंजय  देख  वज्रव्यू  सेना पांडव स्थि रन | 

           प ुिंच समीप गुरु बोिे वचन तब दयुोधन राजन ||१-२।। 
 
भावार्थ: संजय बो े, 'रण स्थ  पर पांडव सेना के वज्रवू्यह (रचना) को देखकर 
राजा दयुोधन गुरु (द्रोणाचायि) के समीप पहंुच कर बो े|'  
 

 े  आचायथ कर र े द्रपुद पुि सैन्य पांडव सिंचािन | 
 ैं व  प्राज्ञ आपके लशष्य की  ै कहठन व्यू  रचन || 

         समक्ष म त पांडव  सेना  करें  कृपया अविोकन ||१-३।। 
 
भावार्थ: हे आचायि, द्रपुद पुि (धृष्टदु्यम्न) पांडवों की सेना का नेतृत्व कर रहे हैं| यह 
आपके बुद्धद्धमान शशष्य हैं| इन्होंने कहठन वू्यह रचना की है| अपने समक्ष इस वृहद 
पांडव सेना को कृपया देखखए| 
 

 े  आचायथ  ैं  शूरवीर मध्य  बवरोधी  सैन्य  सिंगठन | 
धारक  वृ द धनुष जो कर सकें  स ज िक्ष्य भेदन || 
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 ैं य  सब योद्धा वीर समान बिी भीम और अजुथन | 
          युयुधान  बवराट्  द्रपुद  समान  म ारर्ी युद्ध बनपुन ||१-४।। 

धृिकेतु  चेत्रकतान  काशीराज   ैं   म ान  युद्धद्धवन | 
          भ्राता  पुरुलजत   कुन्तन्तभोज   व्  शैब्य   ैं श्रेष्ठ  जन ||१-५।। 

युधामन्यु  उत्तमौजा   अभभमन्यु   ैं  अत्यिंत  धीर-रन | 
          म ारर्ी  सभी  सम  द्रौपदी पञ्च-पुि  इबतर्  कर्न ||१-६।। 

 
भावार्थ: (दयुोधन द्रोणाचायि से कह रहे हैं) हे आचायि, र्वरोधी सेना के संगठन में 
शूरवीर वहृद धनुष धारण ककए हैं| यह सर ता से  क्ष्य भेद कर सकते हैं| यह सब 
योद्धा ब  में भीम एवं अजुिन के समान हैं| (इस सेना में) युयुधान (सात्यकक), र्वराट 
एवं द्रपुद समान महारथी हैं जो यदु्ध (क ा) में र्नपणु हैं| धृष्टकेत,ु चेककतान एव ं
काशीराज जैसे महान योद्धा हैं| पुरुशजत, (उनके) भाई कुत्मन्तभोज एवं शैब्य मनुष्यों 
में श्रेष्ठ हैं | युधामन्यु, उत्तमौजा एवं अधभमन्यु अत्यंत शूरवीर हैं| मैं कहता हूूँ कक सभी 
द्रौपदी के पांच पुि समान महारथी हैं| 
 

 े  ब्राह्मण श्रेष्ठ सुनो तुम अब पक्ष  मारे मुख्यगन | 
           ैं जो नायक  सैन्य  मारे  कर र े  मारा समर्थन ||१-७|| 

 
भावार्थ: हे श्रेष्ठ ब्राह्मण, अब आप हमारे पक्ष के मयु गणों को सुर्नए| यह सेना 
नायक हमारा समथिन कर रहे हैं| 
 

 ैं एक आप  स्वयिं सार् में भीष्म त्रपताम  अलजत रन | 
 सार् गुरु  कृपाचायथ भी न सम  लजन कोई आयुभधन || 

          ैं कणथ बवकणथ पुि सोमदत्त जैसे अनक्तगनत युद्धद्धवन ||१-८|| 
 
भावार्थ: एक तो आप स्वयं ही हैं| साथ में रण में न जीत सकने वा े भीष्म कपतामह 
हैं| गुरु कृपाचायि भी साथ में हैं शजनके समान कोई योद्धा नहीं है| कणि, र्वकणि, 
सोमदत्त पुि (भूररश्रवा) इत्याहद अनक्तगनत योद्धा हैं| 
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अबतररि  इनके शूरवीर  अनेक जो  खड़े पक्ष मेरे रन | 
  ैं सभी य  अभ्यस्त  युद्ध किा व् अस्त्र-शस्त्र  बनपुन || 

         मेरे लिए त्रकए त्याग य  सब इच्छा राज्य और जीवन ||१-९|| 
 

भावार्थ: इनके अर्तररि और भी अनेक शूरवीर हैं जो मेरे पक्ष में युद्ध में खड़े हैं| यह 
सभी युद्धक ा एवं अस्त्र-शस्त्र में र्नपुण हैं| मरेे श ए इन्होंने राज्य (राज्य करने की 
)और अपने जीने की इच्छा त्याग दी है (अथात मरण भावना को भू  मेरे श ए युद्ध 
 ड़ने को तत्पर हैं)| 
 

 ोता  प्रतीत    ै  असमर्थ  मेरा  य   सैन्य सिंगठन | 
 कर   र े    उभयपक्षपाती   भीष्म   सैन्य   सिंरक्षन || 

            ैं उधर भीम सम नायक सैन्य पा सकें  बवजय रन ||१-१०|| 
 
भावार्थ: ऐसा ितीत होता है कक मेरा सैन्य संगठन (र्वजय हद ाने में) असमथि है| 
उभयपक्षपाती भीष्म सैन्य संरक्षण कर रहे हैं| उधर (पांडव सेना में) भीम जैसे सेना 
नायक हैं जो र्वजय हद ाने में समथि हैं| 
 

कर सम्बोभधत म ारर्ी प्रत्यक्ष रप बोिे दयुोधन | 
 सम्हाि मोचा अपने स्थि  करो त्रपताम  समर्थन || 

           िक्ष्य  मारा करें चिं ु  ओर  प्रमुख सेनापबत रक्षन ||१-११|| 
 
भावार्थ: ित्यक्ष रूप में अपने महारधथयों को सम्बोधधत करते हुए दयुोधन बो े, 'आप 
सब अपनी जगह मोचा सम्हा ते हुए कपतामह (भीष्म) का समथिन कीशजए| चारों 
ओर से िमुख सेनापर्त की रक्षा हो, ऐसा हमारा  क्ष्य है|' 
 

सिंजय उवाच 
कुरु वृद्ध त्रपताम  सुन शब्द प्रशिंसा मुख दयुोधन | 

           गरज े सम  लस िं  बजाया  शिंख  ों  दयुोधन प्रसन्न ||१-१२|| 
 
भावार्थ: दयुोधन के मुख से िशंसा के शब्द सुनकर कौरवों के वृद्ध कपतामह शसहं के 
समान गरजे एवं शखं बजाया ताकक (राजकुमार) दयुोधन िसन्न हो|  
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जब सुने शिंख ध्वबन सनै्य प्रमुख बढ़ा उत्सा  सिंगठन | 
          िगे बजाने शिंख ढोि मृदिंग सब  ो तब शोर डरावन ||१-१३|| 

 
भावार्थ: जब सैन्य िमुख (भीष्म कपतामह) की शंख ध्वर्न सेना ने सुनी, तब उनका 
उत्साह बढ़ गया| सभी शंख, ढो , मृदंग बजाने  गे शजसका शोर भयावह था| 
 

आसीन भव्य रर् शे्वत अश्व अजुथन और कृष्ण भगवन | 
             ुई ध्वबन  वृ द बजाए  जब  दैव्य शिंख  हि-म स्वस्वन् ||१-१४|| 

 
भावार्थ: अजुिन एवं भगवान् श्री कृष्ण भव्य श्वेत घोड़ों के रथ पर आसीन थे| इन दोनों 
महापरुुषों ने भी तब दैवीय शंख बजाए शजससे घोर ध्वर्न उत्पन्न हुई| 
 

पाञ्चजन्य नामक शिंख त्रकए वभद्यत श्री कृष्ण भगवन | 
 बजाए  देवदत्त   नामक  शिंख  शूर  पाणु्डपुि  अजुथन || 

           वृकोदर भीम ने  पौंडर  नामक  शिंख से तब की गजथन ||१-१५|| 
 

भावार्थ: भगवान् श्री कृष्ण ने पाञ्चजन्य नामक शखं बजाया| शूरवीर पािुपुि अजुिन 
ने देवदत्त नामक शंख बजाया| वृकोदर भीम ने पौंडर  नामक शंख से गजिना की| 
 

कुन्तीपुि युभधत्रष्ठर बजाए शिंख अनिंत-बवजय नामन | 
           बजाया  सुघोष नकुि  मद्धण-पुष्पक स देव  भ्रातृन ||१-१६|| 

 
भावार्थ: धमिराज युधधकष्ठर ने अनतं-र्वजय, भ्राता नकु  एवं सहदेव ने (क्रमशिः) 
सुघोष एवं मद्धण-पुष्पक नाम के शखं बजाए| 
 

परम  धनुधथर कालशराज म ारर्ी लशखिंडी राजन | 
            राजा बवराट् अजेय सात्यत्रक सैन्य प्रमुख धृिद्युम्न ||१-१७|| 

 राजा   द्रपुद   पञ्च-पुि   द्रौपदी एविं    स्त   ब थन | 
            सुभद्रा पुि अभभमन्यु बजाए समग्र शिंख स्वगतन ||१-१८|| 
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भावार्थ: हे राजन (संजय सम्राट धृतराष्टर  को सम्बोधधत कर रहे हैं), श्रेष्ठ धनुधिर 
काशशराज, महारथी शशखंडी, सम्राट र्वराट, अजेय सात्यकक, सेना के िमुख धृष्टदु्यम्न, 
सम्राट द्रपुद, द्रौपदी के पांचो पुि एवं बश ष्ठ हाथों वा े सुभद्रा पुि अधभमन्यु, सभी न े
अपने अपने शंख बजाए| 
 

भयिंकर ध्वबन शिंख भट् पांडव गूिंजी सवथश नभ भुवन | 
            ुए  हृदय   बवदीणथ  असत  सैन्य   म ारर्ी  दयुोधन ||१-१९|| 

 
भावार्थ: पांडव वीरों के शंख की भयंकर ध्वर्न पृथ्वी और आकाश में गूंजी| इससे 
अन्यायी दयुोधन के महारधथयों के हृदय र्वदीणि हो गए| 
 

 े   भूपबत    धृतरािर    ैं   तत्पर   योद्धा   के्षि   रन | 
करें  आरम्भ  व  युद्ध  एविं  अस्त्र शस्त्र  अभ्यासन || 
समक्ष  देख तब सुबनयोलजत सैन्य सिंगठन नृशिंसन | 

            ुए  तत्पर युद्ध  िे  स्त  गांडीव कत्रपध्वज  अजुथन ||१-२०|| 
 ुए कर बद्ध खड़े व  समक्ष सारर्ी कृष्ण भगवन | 

अजुथन उवाच 
बोिे  तब  व   मधुर वचन   े  त्रप्रय मेरे  मधूसूदन || 

                करें रर् खड़ा कृपया मध्य सेना मेरे  और दयुोधन ||१-२१|| 
 
भावार्थ: (संजय धृतराष्टर  से बो े) हे सम्राट धृतराष्टर , युद्ध क्षेि में सभी योद्धा युद्ध 
आरम्भ  करने के श ए एवं अपने अस्त्र, शस्त्रों का अभ्यास करने के श ए (अथात 
अस्त्र, शस्त्र च ाने के श ए) तत्पर हैं| अपने समक्ष अन्याक्तययों का सुर्नयोशजत सैन्य 
संगठन देख कर अजुिन ने भी गांडीव धनुष हाथ में  े श या और युद्ध के श ए तत्पर 
हुए| वह कर बद्ध अपने सारथी भगवान् श्री कृष्ण के समक्ष खड़े होकर अर्त किय 
वचन बो े, 'हे किय मधुसूदन, कृपया रथ को हमारी एवं दयुोधन की सेना के मध्य में 
खड़ा कीशजए|’ 

देख सकूिं  मैं योद्धा एकत्रित िुब्ध युद्ध स्व-नयन | 
            ो बोध  योग्य  प्रबतििंदी  िड़ूिं  लजनके  सार् रन ||१-२२|| 
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भावार्थ: (अजुिन श्री कृष्ण से कह रहे हैं) युद्ध की इच्छा रखने वा े योद्धाओ ंको मैं 
अपने नेिों से देख सकंू| मझुे शजनके साथ रण  ड़ना है, उन योग्य िर्तिंदीयों  को 
समझ सकंू| 
 

करने प्रसन्न  जो दे र े  सार्  दबुुथद्धद्ध  दयुोधन | 
           देख सकूिं  मैं उन उताविे  ेतु युद्ध सभी राजन ||१-२३|| 
 

भावार्थ: जो दषु्ट बुद्धद्ध दयुोधन को िसन्न करने के श ए युद्ध हेतु उताव े हो रहे हैं 
उन सभी राजाओ ंको मैं देख सकंू| 
 

सिंजय उवाच 
बोिे  सिंजय   सुनो   वृतांत  अब   े   भरतविंशी  राजन | 

 सुन   शूरवीर   धनुधथर    गुडाकेश   अजुथन   का  कर्न || 
            करे स्थात्रपत रर् मध्य स्थि रण तब ऋत्रषकेश भगवन ||१-२४|| 

 समक्ष  त्रपताम  भीष्म आचायथ द्रोण सह त अन्य राजन | 
            बोिे  कृष्ण  देखो  सब  कुरुविंशी जो  एकत्रित  अजुथन ||१-२५|| 

 
भावार्थ: संजय बो े, 'हे भरतवंशी राजन (धृतराष्टर ), अब आगे का वृतांत सुनो| 
शूरवीर, र्नदं्रा को भी जीतने वा े धनुधिर अजुिन का यह कथन सुन तब ऋकषकेश 
भगवान ्(श्री कृष्ण) न ेरथ को रणक्षेि के मध्य में स्थाकपत कर हदया| उनके समक्ष 
कपतामह भीष्म, आचायि द्रोण एवं (कौरवों के पक्ष में  ड़ रहे) अन्य राजा थे| कृष्ण 
बो े, ‘अजुिन, सभी एककित कुरुवशंीयों  को देखो|' 
 

तब  देखे  हि-सेना  स्थस्थत  सब  वीर  पृर्ा पुि अजुथन | 
           प्रणम्य  त्रपता   त्रपताम   आचायथ   मामा   भाई   जन ||१-२६|| 

सम  पुि  पौि  श्वसुर   सुहृदय   अबत  त्रप्रय  बमि गन | 
           देख रणभूबम उपस्थस्थत समक्ष रण िुब्ध सब बिंधुजन ||१-२७|| 

छाई  हृदय  कायरता    ुआ   बवषाहदत  उनका  मन | 
अजुथन उवाच 

            सोच   पररणाम रण   बोिे  अजुथन   े  त्रप्रयतम कृष्न ||१-२८|| 
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भावार्थ: दोनों सेनाओ ं(स्व एवं कौरव) में स्थस्थत वीरों को पृथा (कंुती) पुि अजुिन ने 
देखा| पूजनीय कपता, कपतामह, आचायि, मामा, भाई, पुि, पौि, श्वसुर समान अर्त किय 
जन एवं र्मिों को देख उनके हृदय में कायरता छा गई और उनका मन र्वषाद से पूणि 
हो गया| युद्ध का पररणाम सोच धनुधिर अजुिन किय कृष्ण से बो े|    
 

 ो र े अिंग लशभर्ि देख समक्ष सब त्रप्रय कुटु्िंब जन | 
           सूख र ा  मुख  ो  रोमांचचत  कांप  र ा   ै मेरा तन ||१-२९|| 

 
भावार्थ: सभी कुटंुब जनों को समक्ष देख मेरे अंग शशधथ  हो रहे हैं| मेरा मुख सूख 
रहा है| रोंगटे खड़े हो रहे हैं| तन कंपकंपा रहा है| 
 

छूट् र ा गांडीव  स्त  ो र ी जिन त्वचा ग न | 
            ूिं  मैं  असमर्थ  उपास्थस्थत  ो  र ा  ै भ्रबमत मन ||१-३०|| 

 
भावार्थ: मेरे हाथ से गांडीव छूट रहा है| त्वचा में अत्यंत ज न हो रही है| मैं खड़े होन े
में भी असमथि हंू| मेरा मन भ्रर्मत हो रहा है| 
 

 ैं बवपरीत शकुन  े केशव  ेतु आरम्भ धमथ रन | 
          न ीं देखूिं कोई ह त मैं कर वध युद्ध में स्व-जन ||१-३१|| 

 
भावार्थ: हे केशव, धमि युद्ध आरम्भ हेतु र्वपरीत शकुन हैं| युद्ध में अपने  ोगों को 
मारकर मैं कोई  ाभ नहीं देख रहा| 
 

 ै न हृदय चा  राज्य न सुख न बवजय युद्ध  े कृष्न | 
           क्या  िाभ भोग राज्य  सखु स्व-जीवन  े मधुसूदन ||१-३२|| 

 
भावार्थ: हे कृष्ण, हृदय में न राज्य की चाह है, न सुख की और न युद्ध में र्वजय की| 
हे गोर्वन्द, राज्य, भोग एवं स्वयं के जीने से भी क्या  ाभ? 
 

 ै इच्छा प्राप्त बवजय रण राज्य भोगें  ेतु त्रप्रयजन | 
            ैं  खड़े इस रणके्षि  छोड़  आशा  धन और जीवन ||१-३३|| 
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भावार्थ: शजन कियजनों के श ए हमें युद्ध में र्वजय, राज्य और भोगों की इच्छा है, वह 
तो धन और जीवन की आशा त्याग कर इस रणक्षेि में खड़े हैं|  
 

त्रपताम   आचायथ  सम  त्रपता  पुि  श्वसुर  कुि  जन | 
           मातुि  पौि   ननान्दपृबत  य   सभी   अबत  त्रप्रयगन ||१-३४|| 

करें य  प्र ार मुझ पर त्रफर भी न करिं  वध स्व-जन | 
           भू राज्य  तो क्या बमिे यहद राज्य त्रििोक मधुसूदन ||१-३५|| 

 
भावार्थ: आचायि, कपतामह, कपता, पुि, मामा, श्वसुर, पौि, सा े समान स्व-जन सभी 
अर्त  किय हैं| अगर यह मझु पर िहार करेंगे तो भी मैं अपने जनों का वध नहीं करंूगा| 
हे मधुसूदन, पृथ्वी का राज्य तो क्या अगर कि ोक का राज्य भी र्म े (तो भी मैं इनका 
वध नहीं करंूगा)|   
 

क्या बमिेगी प्रसन्नता मारकर धृतरािर  पररजन | 
           बनें पात्रपष्ठ  म कर वध  अनाचारी  े जनादथन ||१-३६|| 

 
भावार्थ: क्या हमें धृतराष्टर  के सम्बत्मन्धयों को मारकर िसन्नता र्म गेी? हे जनादिन, 
इन अत्याचाररयों का वध कर तो हम पापी ही बनेंगे| 
 

न ीं  उचचत  करें  वध अपन े बांधव धृतरािर  निंदन | 
            कर वध उनका कैसे र  सकें गे  म प्रसन्न  े कृष्न ||१-३७|| 

 
भावार्थ: हे कृष्ण, अपने बंधु धृतराष्टर  के पुिों का वध करना उचचत नहीं है| उनका वध 
कर हम िसन्न कैसे रह सकें गे| 
 

यद्यत्रप  ुए  ैं बववेक बवचार िुप्त  ेतु िोभ इन जन | 
न ीं िगता दोष  कोई करें नाश  म इन खि जन || 

           पर  यहद करें  िेष  बमि  क्या न ीं  य   पाप  कृष्न ||१-३८|| 
समझ  दोष पुण्य पाप करें   म  बवचार  क्यों  नन | 

           करें न क्यों बवचार  म   ों  बनवृत्त  पाप   े जनादथन ||१-३९|| 
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भावार्थ: यद्यकप  ोभ के कारण इन व्यक्तियों का र्ववेक र्वचार  ुप्त हो गया है और 
ऐसे दषु्ट जनों का नाश करने से कोई दोष नहीं  गता, परन्तु हे कृष्ण, र्मिों से िेष 
करना क्या पाप नहीं है? पाप और पुण्य के दोषों पर र्वचार कर हम वध करने का 
र्वचार क्यों करें? हे जनादिन, हम इस पाप से र्नवृत्त होने का र्वचार क्यों न करें? 
 

  ो यहद बवनाश कुि तब  ो नि कुि धमथ सनातन | 
           धमथ नाश से बढ़े  अधमथ  करे व  नि शुभ आचरन ||१-४०|| 

 
भावार्थ: यहद कु  का र्वनाश होता है तो सनातन (सदैव से च ा आ रहा) कु  धमि 
नष्ट हो जाता है| धमि का नाश अधमि को िब  कर देता है, शजससे शुभ आचरण नष्ट 
हो जाते हैं|  

बढ़े जब अधमथ कुि  ो जातीं दतू्रषत नारी कृष्न | 
           िें पर्  अधमथ मनुषी  तब   ों  वणथशिंकर उत्पन्न ||१-४१|| 

 
भावार्थ: हे कृष्ण, जब कु  में अधमि बढ़ जाता है तो (कु ) नारी दकूषत हो जाती हैं| 
जब नाररयां अधमि का पथ  े  ेती हैं (अथात अधमी हो जाती हैं) तब वणि-शंकर पदैा 
होते हैं| 
 

 ोते  वणथशिंकर  कुिघाती दें  कुि नकथ  बनवासन | 
             ो जाता पतन त्रपतर जब बमिे न उन्हें श्राद्ध तपथन ||१-४२|| 

 
भावार्थ: वणिशंकर कु -घाती होते हैं जो कु  को नकि  का वास देते हैं, अथात 
नकि गामी बनाते हैं| श्राद्ध तपिण न र्म ने से कु  के कपतरों का पतन हो जाता है| 
 

   ै  वणथशिंकर जन्म  दोष जो करे  नाश धमथ सनातन | 
              ो कुिघाती करें तब िपु्त कुि जाबत धमथ व  जन ||१-४३|| 

 
भावार्थ: वणिशकंर दोष सनातन धमि (कु  में च ी आ रही पुरातन िथा) का र्वनाश 
कर देता है| वह िाणी (वणिशंकर) कु घाती होकर तब कु  एवं जार्त धमि को  ुप्त 
कर देता है, अथात नष्ट कर देता है| 
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  करें वास  नकथ   अनिंत  काि  कुि  धमथ ीन  जनादथन | 
              त्रकए  म पठन श्रवण य  तथ्य श्रुबत और अन्य ग्रिंर्न ||१-४४|| 

 
भावार्थ: कु  धमिहीन (िाणी) अनंत का  तक नकि  में वास करते हैं, हे जनादिन, 
ऐसा तर्थ् हमने श्रुर्त एवं अन्य ग्रंथों में पढ़ा एवं सुना है| 
 

 ूूँ  अचिंभभत  िे  र े  म  बनणथय  रिंलजत  जो  िड़ें रन | 
क्या न ीं य  पाप त्रक  म प्रबतबद्ध करें वध स्व-जन || 

            ेतु  िोभ  तुच्छ पाएिं  सखु  राज्य  जीतें यहद य  रन ||१-४५|| 
 
भावार्थ: मैं अचंधभत हंू कक हम रण में  ड़ने का खेद पणूि र्नणिय  े रहे हैं| अपने स्व-
जनों के वध का संकल्प, इस कारण कक यहद हम युद्ध जीते तो राज्य सुख का तुच्छ 
 ोभ िाप्त होगा, क्या पाप नहीं है? 
 

यहद सुसस्वित अस्त्र शस्त्र िे र े पक्ष धृतरािर  जन | 
 करें  वध मेरा  शस्त्र  रह त  बवमुख  युद्ध  जनादथन || 

             ोगा  अबत  ह तकारी   ै  बवचार  य   मेरा  प्रछन्न ||१-४६|| 
 

भावार्थ: हे जनादिन, यहद अस्त्र, शस्त्र से सुसस्तित धृतराष्टर  के पक्षधारी जन मझु 
शस्त्र र्वहीन रण से र्वमुख का वध भी करें , तो भी मेरे श ए अत्यंत हहतकारी होगा, 
ऐसा मेरा स्वयं का र्वचार है| 
 

सिंजय उवाच 
बोिे सिंजय दे यर्ा तकथ  बवरुद्ध युद्ध तब  े राजन | 
 त्याग  धनुष बाण  ो  बवषाद  ग्रस्त  धनुधथर अजुथन || 

            झुकाए शीश बैठ  गए मध्य भाग  रर् तब के्षि रन ||१-४७|| 
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 करते  ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम उच्चारन | 
  ब्रह्मबवद्या    योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्    गीतबिंधन || 
 श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप    ग्रन्थ    अबत   पावन | 

  श्री  कृष्णाजुथन   सिंवाद   अजुथनबवषादयोग   नामन || 
   ुआ अि सम्पूणथ प्रर्म अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: संजय बो ,े हे राजन (धृतराष्टर ), इस िकार युद्ध के र्वरुद्ध तकि  देकर, धनुष 
बाण त्यागकर, शोकाकु  अजुिन शीश झुकाए रणक्षिे में रथ के मध्य भाग में बैठ 
गए| 
 
‘ओम तत सत’ भगवन्नाम का उच्चारण करते हुए अर्त पर्वि ब्रह्मर्वद्या और 
योगशास्त्रमय महाकाव्य ग्रन्थ श्रीमद्भगवद्गीतोपर्नषदरूप श्री कृष्णाजुिन संवाद 
'अजुिनर्वषादयोग'नाम का पह ा अध्याय जो जन कल्याण करेगा, समाप्त हुआ| 
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अध्याय २: साङ््खख्ययोगिः 
 

सिंजय उवाच 
बोिे सिंजय देख  बवषाद कायरता ह य वीर अजुथन | 
नेि अश्रुमय  ो र ा लजस  ेतु अवरुद्ध अविोकन || 

         ुए तत्पर  भगवन  श्री  मधुसूदन देन े तब प्रवचन ||२-१|| 
 
भावार्थ: संजय बो े, 'र्वषाद से पूणि अजुिन के हृदय में कायरता देख, शजनके नेि 
अश्रुमय थे शजससे दृकष्ट अवरुद्ध हो रही थी, तब  भगवान् श्री मधुसूदन िवचन देन े
को तत्पर हुए (अथात मधुर वचन में बो े)|' 
 

श्री भगवान् उवाच 
बमिी  क ां से कायरता मधुर  वचन  बोिे  भगवन | 
 इस बवषम अवसर न ीं करते वीर इस भांबत चच िंतन || 

          ै य   बवचार  बवरुद्ध प्रान्दप्त  स्वगथ या  यश  अजुथन ||२-२|| 
न ीं   धरो   ह य  य   कायरता   े  त्रप्रय प्रर्ानन्दन | 
 न ीं   उचचत   ह य   दबुथिता सुनो   शूरवीर  मैत्रिन् || 

         त्याग  शीघ्र  कायरता   ो  खड़े तुरिंत  तुम   ेतु  रन ||२-३|| 
 
भावार्थ: भगवान् मधुर वचन बो े, ‘यह कायरता तुम्हें कहां से र्म ी? इस कहठन 
पररस्थस्थर्त में वीर इन र्वचारों का चचतंन नहीं करत|े यह र्वचार स्वगि एवं यश िाप्तप्त 
के र्वरुद्ध हैं| हे किय अजुिन, इस िकार की कायरता हृदय में धारण न करो| हे शूरवीर 
सखा सुनो, यह हृदय की दबुि ता उचचत नहीं है| शीघ्र कायरता त्याग कर तुम तुरंत 
युद्ध के श ए खड़े हो जाओ|’ 
 

अजुथन उवाच 
बोिे  अजुथन  करूँ   कैसे युद्ध  रण के्षि मधुसूदन | 
 कैसे कर सकूिं गा प्रत्यक भीष्म  द्रोण बाण-वेधन || 

          ैं दोनों  ी अबत माबनत जानो तुम य  अररसूदन ||२-४|| 
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भावार्थ: अजुिन बो े, 'हे मधुसूदन, मैं रण क्षेि में भीष्म एवं द्रोण के र्वरुद्ध बाण कैसे 
च ा सकता हूूँ? आप जानते हैं कक यह दोनों ही अर्त पूज्य हैं|' 
 

  ै श्रेष्ठ बनूिं भभक्षक  अभध  वध म ानुभाव गुरुजन | 
  करिं  यहद  वध  सम  गुरु   ो  रि  रिंलजत पुरञ्जन || 

            ूिं बवजयी यहद रण सिंभव भोगूिं फि बवलक्षप्त धन ||२-५|| 
 
भावार्थ: महानुभाव गरुुजन का वध करने की अपेक्षा अच्छा है कक मैं धभक्षुक बन 
जाऊं| यहद मैं गरुु समान का वध करंू तो मरेी आत्मा रि रंशजत हो जाएगी| यहद 
युद्ध में र्वजयी हुआ तो संभवतिः च ायमान धन का ि  भोगूं| (अथात इस 
च ायमान धन की िाप्तप्त के श ए आदरणीय गुरुजनों का वध करना उचचत नहीं है)| 

 
न ीं  जानते  श्रेष्ठ िड़ें  या  करें पररत्याग  म रन | 
  ोंगे  बवजयी युद्ध   म या  जीतगेा पक्ष दयुोधन || 
न ीं चा ते करें वध   म समक्ष धृतरािर  स्व-जन | 

         कर वध म ापुरुष योग्य पूजन न ीं चा  जीवन ||२-६|| 
 
भावार्थ: हम नहीं जानते कक युद्ध करना श्रेष्ठ है अथवा त्यागना, युद्ध में हम र्वजयी 
होंगे अथवा दयुोधन का पक्ष| हमारे समक्ष खड़े धृतराष्टर  के सम्बत्मन्धयों का हम वध 
करना नहीं चाहते|  पूजन के योग्य महापरुुषों का वध कर हमें जीने की चाह नहीं है| 
 

न ीं  ग्रस्त  दोष कायरता   ूूँ भ्रबमत धमथ बवद्मन् | 
 करो मागथ बनदेश  ो  जो ह तकर मम मधुसूदन || 

           ूूँ  लशष्य आपका  दो ज्ञान मुझे  आया मैं शरन ||२-७|| 
 

भावार्थ: कायरता के दोष से ग्रि नहीं हूूँ| धमि ज्ञान में भ्रर्मत हूूँ| हे मधुसूदन, मेरा 
मागि र्नदेशशत करो जो मेरे श ए हहतकर हो| मैं आपका शशष्य हूूँ, ज्ञान दीशजए, आपकी 
शरण में आया हूूँ|   
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पाऊूँ   यहद मैं  धन-धान्य  समृद्ध राज्य जीत कर रन | 
 शिु-रह त आभधपत्य देव  इन्दन्द्रय सुख समग्र जीवन || 

           ो सकूिं   रह त  शोक  न ीं  देखता  ऐसा पररशोधन ||२-८|| 
 

भावार्थ: यहद मैं युद्ध जीतकर धन-धान्य, समृद्धता, शिु-रहहत राज्य, देवों का 
आधधपत्य एवं समि इप्तन्द्रयों का जीवन सुख पाऊूँ , किर भी मैं शोक रहहत हो जाऊं, 
ऐसा कोई समाधान नहीं देख पा रहा|  
 

सिंजय उवाच 
बोिे   सिंजय  सुनो   वृतांत   धृतरािर    शिु-तापन | 

 न ीं  िडूिंगा  युद्ध  क ें स्पि व   ऋत्रषकेश  कृष्न || 
          ो गए मौन क  य  शब्द धनुधथर गुडाकेश अजुथन ||२-९|| 

 
भावार्थ: संजय बो े, ‘हे शिुओ ंको ताप देने वा े धृतराष्टर , वृतांत सुनो| युद्ध नहीं 
 डूंगा, ऐसे स्पष्ट शब्द ऋकषकेश कृष्ण को कह कर धनुधिर गुडाकेश (र्नद्रा को जीतन े
वा )े अजुिन मौन हो गए|’ 
 

 े भरतविंशी  नृप सुन े मध्य खिंड सैन्य वचन अजुथन | 
           देख दिुःखखत अजुथन  िंसकर बोिे य  वचन भगवन ||२-१०|| 

 
भावार्थ: हे भरतवंशी नृप (धृतराष्टर ), सेना के मध्य भाग में अजुिन के यह वचन 
(भगवान् कृष्ण ने) सुने| अजुिन को दिुःखखत देख तब हूँसते हुए भगवान् (कृष्ण) यह 
वचन बो े| 

श्री भगवानुवाच 
कर र े तुम शोक अजुथन जो अशोच्य बोिे भगवन | 
देखता   ूूँ कर   र े  पर  बात  जसै े  म ान प्राज्ञन || 

          करते न ीं शोक पिंत्रडत   ो  जीबवत या मृतक जन ||२-११|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो ,े 'अजुिन, तुम शजसके श ए शोक करना उचचत नहीं है, उसके 
श ए शोक कर रहे हो और मैं देख रहा हूूँ कक बातें महान र्विान की तरह कर रहे हो| 
पंकडत (र्विान् िाणी) जीर्वत अथवा मृतक व्यक्ति का शोक नहीं करते| 



50 
 

त्रकस काि में न ीं र्ा मैं  तुम या य  सब राजन | 
 सत्य  म र्े  र काि और र ेंगे भबवष्य में अजुथन || 

            ै असत्य य  पार्थ  न ीं र ेंगे  म पश्चात इस रन ||२-१२|| 
 

भावार्थ: ककस का  में मैं, तुम अथवा यह राजन नहीं थे| यह सत्य है अजुिन कक हम 
हर का  में थे और भर्वष्य में भी रहेंगे| हे अजुिन, यह असत्य है कक इस युद्ध के पश्चात 
हम नहीं रहेंगे|  
 

 ोती  ै  अवस्था  बािपन युवा  वदृ्ध  र जीवन | 
करें अनुभव य ी स्थस्थबत जब िें जन्म वारिंवारन || 

           न ीं  ोते  मोह त कभी  इस बवषय  में धीर जन ||२-१३|| 
 
भावार्थ: हर जीवन में बा पन, युवा एवं वृद्ध अवस्था होती है| बार बार जन्म  नेे पर 
हम इसी स्थस्थर्त का अनुभव करते हैं| धीर िाणी इस र्वषय पर मोहहत नहीं होते| 
 

दें बवषय इन्दन्द्रय फि दिुःख सुख सम घाम ह म्यन | 
समझो इन्हें  आते जाते  एविं  अबनत्य   े युद्धद्धवन || 

           करो इन्हें स न समझ कमथफि भरतविंशी अजुथन ||२-१४|| 
 
भावार्थ: इप्तन्द्रय र्वषय शीत एवं उष्ण के समान दिुःख, सुख का ि  देने वा े हैं| हे 
युद्धद्धवन, यह आने जाने वा े हैं एवं अर्नत्य हैं| हे भरतवंशी अजुिन, इने्ह कमि ि  
समझ कर सहन करो| 
 

र ते  सदैव  सम  सुख दिुःख  प्राज्ञ   े  त्रप्रय अजुथन | 
 न ीं करते चिंचि उन्हें य  बवषय इन्दन्द्रय अबनत्यन || 

            समझ सकें  जो य  सत्य  ो जाते व  अमर अजुथन ||२-१५|| 
 

भावार्थ: हे श्रेष्ठ अजुिन, बुद्धद्धमान िाणी सुख, दिुःख में सदैव समान रहते हैं| वह इन 
अर्नत्य (अस्थाई) इप्तन्द्रय र्वषयों से र्वचश त नहीं होते| जो इस सत्य को समझ सके, 
हे अजुिन, वह अमर हो जाता है| 
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लजसके ह य ज्ञान सत अभाव असत व ी प्राज्ञ अजुथन | 
           यद्यत्रप करे  अनुभव हि-तत्व  बवभूत सदैव स्व-जीवन ||२-१६|| 

 
भावार्थ: शजसके हदय में सत का ज्ञान एवं असत का अभाव है, अजुिन, वही ज्ञानी है| 
यद्यकप इन दोनों तत्वों का िाणी अपने जीवन में सदैव अनुभव करते रहता है| 
 

 ै व्याप्त लजनमें सब जग जानो उन्हें शाश्वत भगवन | 
           कर न ीं  सके  बवनाश  कोई   अबवनाशी  नारायन ||२-१७|| 

 
भावार्थ: शजनमें समि संसार व्याप्त है, उन्हें शाश्वत भगवान् समझो| इन अर्वनाशी 
नारायण का कोई र्वनाश नहीं कर सकता| 
 

 ै अप्रमेय शाश्वत आत्मा समझो इसे बनत्य अजुथन | 
 उत्पन्न जो तन   ेतु  आत्मा व  नाशवान अबनत्यन || 

            न ीं करो शोक जो बवनाशी  करो तुम धमथ पािन ||२-१८|| 
 

भावार्थ: अजुिन, आत्मा (शरीरी) अिमेय (शजसे मापा न जा सके) एवं शाश्वत है, इसे 
र्नत्य (अर्वनाशी) समझो| आत्मा से उत्पन्न शरीर नाशवान एवं अर्नत्य है| जो र्वनाशी 
है, उसका शोक नहीं करो और धमि पा न करो| 
 

 ैं नासमझ  जो क ें आत्मा   न्ता  या स्वगाबमन | 
            ै सत्य य ी न मरे आत्मा न  ी पाए स्थस्थबत मरन ||२-१९|| 

 
भावार्थ: जो यह कहते हैं कक आत्मा मारने वा ी अथवा मृतक है, वह नासमझ हैं| 
सत्य यही है कक आत्मा न तो मरती है और न ही मतृ्यु को िाप्त होती है| 
 

 ै अमर सनातन आत्मा   ो न  कभी जन्म और मरन | 
 य  बनत्य बनरिंतर  शाश्वत  अनाहद  रह त जन्म अजुथन || 

            न  ो नाश  कभी आत्मा पर बनलश्चत मरण मानुषी तन ||२-२०|| 
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भावार्थ: आत्मा सनातन (सदैव स्थस्थत) एवं अमर है| इसका कभी जन्म एवं मरण 
नहीं होता| हे अजुिन, यह र्नत्य, शाश्वत, अनाहद एवं जन्म रहहत है| आत्मा कभी नष्ट 
नहीं होती यद्यकप मनुष्य के शरीर का मरण र्नशश्चत है| 
 

  मानो  यहद   आत्मा   बनत्य  शाश्वत   अजन्मा  अजुथन | 
             कर सको तब वध कैसे त्रकसका और कैसे  ो मरन ||२-२१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यहद आत्मा को र्नत्य, अजन्मा एवं अर्वनाशी मानो तो कैसे और 
ककसका वध कर सकते हो, और कैसे उसका मरण होगा?  
 

 ो जाएिं  जब जीणथ वस्त्र करें तब धारण नए जन | 
           सादृश्य करे प्रवेश  आत्मा  नए तन छोड़ पुरातन ||२-२२|| 

 
भावार्थ: शजस िकार पुराने वस्त्र र्वदीणि होने पर िाणी नए वस्त्र धारण करता है, 
उसी िकार आत्मा पुराने शरीर को छोड़कर नए शरीर में  िवेश करती है| 
 

न जिा  सके पावक न  कर सकें  शस्त्र आत्मा खिंडन | 
           न कर सके जि इसे उन्न न सामथ्यथ सुखा सके पवन ||२-२३|| 

 
भावार्थ: आत्मा को न तो अक्ति ज ा सकती है, न शस्त्र काट सकते हैं, न ज  गी ा 
कर एकता है और न ही वायु में इसे सुखाने का सामर्थ्ि है|  
 

 ै असिंभव खिंडन जिन उन्नन शुष्कन आत्मा अजुथन | 
             ै आत्मा  बनत्य सवथगत  अचि  स्थस्थर एविं सनातन ||२-२४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, आत्मा को खकंडत करना, ज ाना, गी ा करना, सुखाना असंभव 
है| आत्मा अर्वनाशी, पररपणूि, अच , स्थस्थर एवं सनातन है| 
 

 ै असिंभव  देख सको  आत्मा  िारा  िौत्रकन  नयन | 
            ै य  बवषय बनबवथकार चच िंतन  ो न शोकमय अजुथन ||२-२५|| 
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भावार्थ: आत्मा को  ौककक नेिों से देखना असंभव है| हे अजुिन, यह र्नर्विकार एव ं
चचतंन का र्वषय है, तुम शोकमय न हो|   
 

अगर समझो तुम अजुथन िे  आत्मा बनत्य जन्म मरन | 
           त्रफर भी न ीं कारण कोई  ो लजससे तुम शोक मग्न ||२-२६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, अगर तुम यह समझो कक आत्मा र्नत्य जन्म-मरण वा ी है, किर 
भी ऐसा कोई कारण नहीं है शजससे तुम शोक मि हो| 
 

जो जन्मा व   पाएगा मृत्यु  अवश्य  े कुन्तीनन्दन | 
िेगा व  पुनजथन्म  अवश्य   ुआ  ो लजसका मरन || 

            न करो शोक उसका न सिंभव लजसका पररशोधन ||२-२७|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, शजसका जन्म हुआ है, वह मृत्यु को अवश्य िाप्त होगा| शजसका 
मरण हुआ है, वह पुनजिन्म (दोबारा जन्म) अवश्य  गेा| तुम शोक नहीं करो क्योंकक 
इसका कोई समाधान संभव नहीं है| 
 

र्ा क्या  कोई  अस्वस्तत्व तुम्हारा  जन्म  से  पूवथ अजुथन | 
 क्या   र ेगा   अस्वस्तत्व    तुम्हारा    तत्पश्चात   बनधन || 
  ुए  म प्रकट् रप शरीर केवि मध्य जन्म और मरन | 

             न ीं   ै  य  बवषय शोक समझो  ध्यान से तुम अजुथन ||२-२८|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, जन्म से पूवि क्या तुम्हारा कोई अस्तित्व था (क्या तुम इस शरीर 
रूप में थे)? क्या मरने के पश्चात तुम्हारा कोई अस्तित्व रहेगा (क्या तुम इस शरीर 
रूप में रहोगे)? यह शरीर जन्म एव ंमृत्यु के मध्य में ही िकट हुआ है| हे अजुिन, तुम 
ध्यान से समझो, यह र्वषय शोक का नहीं है|  
 

 ों  बवस्वस्मत देख   दैह्य कोई   करें  युि बवस्वस्म  वणथन | 
 कोई   सुनें  युि बवस्वस्म  करें  प्रयास  सब   अवबोधन || 

           पर सत्य य ी अत्यिंत कहठन समझ सकें  य  भेद ग न ||२-२९|| 
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भावार्थ: आत्मा को देख कोई आश्चयिचककत होता है, कोई आश्चयि से वणिन करता है, 
कोई आश्चयि से सुनता है| सभी समझने का ियास करते हैं|  ेककन सत्य यही है कक 
इस गहन भेद को समझना कहठन है| 
 

आत्मा जो स्थस्थत तन  ै व   बनत्य अबवनाशी अजुथन | 
            ै न ीं उचचत करो शोक मरण रण त्रकसी युद्धद्धवन ||२-३०|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शरीर में स्थस्थत आत्मा र्नत्य (सनातन) एवं अर्वनाशी है| ककसी भी 
योद्धा   के युद्ध में मरण के कारण शोक करना उचचत नहीं है| 
 

न भूिो  ो तुम क्षत्रिय अतिः करो क्षाि कमथ पािन | 
  ै करना कमथ कतथव्य तुम्हारा  ोना बवमुख दल्भन || 

           न ीं कमथ अन्य श्रेष्ठ क्षत्रिय अबतररि िड़ें धमथ रन ||२-३१|| 
 
भावार्थ: (हे अजुिन) तुम नहीं भू ो कक तुम क्षकिय हो अतिः क्षाि कमि का पा न करो| 
कमि कतिव्य (क्षाि कतिव्य) ही तुम्हारा धमि है| कमि से र्वमखु होना पाप है| क्षकिय के 
श ए धमि युद्ध  ड़ने से श्रेष्ठ कुछ नहीं है|  
 

      ै य   िार  स्वगथ  जो   ुआ  तुम्हें  प्राप्त  अजुथन | 
              ैं व  क्षत्रिय पुण्यवत बमिा लजन्हें य  धमथ रन ||२-३२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यह स्वगि िार है जो तुम्हें िाप्त हुआ है| शजन क्षकियों को धमि रण 
र्म ता है (अथात धमि रण  ड़ने को र्म ता है), वह सौभाग्यशा ी हैं| 
 

 यहद न ीं करोगे य   धमथ युद्ध  तमु  े युद्धद्धवन | 
            खो यश धमथ  ोगे अभधकारी पाप तुम त्रप्रयजन ||२-३३|| 

 
भावार्थ: हे किय योद्धा (अजुिन), यहद तुम यह धमि युद्ध नहीं करोगे तो यश एवं धमि 
को खो कर पाप के अधधकारी होग|े 
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करेगा गायन  सिंसार सदैव तेरे अपयश का कर्न | 
            ै दिुःखदायी य  अभधक अपेक्षा मरण माबनत जन ||२-३४|| 

 
भावार्थ: (यहद तू युद्ध नहीं  ड़ेगा) संसार सदैव तेरे अपयश की गाथा गाएगा| यह 
एक सम्मार्नत व्यक्ति को मरण की अपेक्षा अधधक दिुःखदायी है| 
 

समझेंगे म ारर्ी  तुम  ट्े युद्ध कारण भय अजुथन | 
             ो तुम लजनके आदशथ अभी  ोगे िघु उनके नयन ||२-३५|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, महारथी यही समझेंगे कक तुम भय के कारण युद्ध से हट गए हो| 
शजनके तुम अभी आदशि हो, उनकी दृकष्ट में  घु हो जाओगे (अतिः उनकी दृकष्ट में क्तगर 
जाओगे)| 
 

क  अवाच्य करेंगे बन िंदा तेरे सामथ्यथ  की शिुगन | 
           न ीं सिंभव  ो अभधक दिुःखदायी कोई और कारन ||२-३६|| 

 
भावार्थ: न बो ने वा े शब्द कहकर तुम्हारे शिु तुम्हारी र्नदंा करेंग|े इससे अधधक 
दिुःख देने वा ा कोई और कारण संभव नहीं है| 
 

बमिी यहद वीरगबत युद्ध पाएगा बनवास व्योमन | 
  ुआ यहद  बवजयी पाएगा राज्य भू कुन्तीनन्दन || 

            पुकार र ा  क्षत्रिय  धमथ  ो  तत्पर  युद्ध दृढ़ मन ||२-३७|| 
 
भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, यहद युद्ध में वीरगर्त को िाप्त हुए, तो स्वगि का र्नवास 
र्म ेगा| अगर र्वजयी हुए तो पृथ्वी का राज्य भोगोगे| क्षकिय धमि पुकार रहा है, युद्ध 
के श ए र्नशश्चत मन से तत्पर हो जाओ|   

 
दिुःख-सखु जय-पराजय समझें समान सदैव प्राज्ञ जन | 

           पािन  कमथ  कतथव्य   से  न ीं   भोगोगे  पाप युद्धवन ||२-३८|| 
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भावार्थ: बुद्धद्धमान  ोग दिुःख-सुख, जय-पराजय को समान समझते हैं| हे योद्धा, कमि 
कतिव्य के पा न से पाप के भोगी नहीं बनोगे| 
 

 ै दैह्य  भभन्न  शरीर  से य   ज्ञान सांख्ययोग  अजुथन | 
 दे य   ज्ञान सम बुद्धद्ध  करे  दरू मो   ममता आवरन || 

            सुनो तुम अब ज्ञान कमथयोग करे जो मुि कमथ-बिंधन ||२-३९|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, आत्मा (शरीरी) एवं शरीर धभन्न हैं, यह ज्ञान सांययोग कह ाता 
है| इस ज्ञान से सम बुद्धद्ध िाप्त होती है, एवं मोह ममता का आवरण दरू हो जाता है| 
अब तुम कमियोग ज्ञान के बारे में सुनो शजससे कमि-बंधन का त्याग हो जाता है| 

 
 ोती  जब  इच्छा  जानें  और  समझें  धमथ अवबोधन | 
  ो बवकास  सम  बदु्धद्ध जो  र े  अनवरत  पूणथ जीवन || 

             ै य  म त मिंगि कृत्य जो करे रक्षा भय जन्म मरन ||२-४०|| 
 
भावार्थ: जब धमि ज्ञान को जानन ेएवं समझने की इच्छा होती है, तब सम बुद्धद्ध 
(र्ववेक बुद्धद्ध) का र्वकास होता है (र्ववेक बुद्धद्ध जाग्रत होती है) जो सम्पूणि जीवन 
तक र्नरन्तर रहती है| यह (धमि ज्ञान िाप्त करने का आरम्भ) महान अनुष्ठान है जो 
हमें जन्म, मरण के भय से रक्षा करता है (अतिः जन्म, मरण का भय नष्ट हो जाता है)|  

 
पा सकें  िक्ष्य स ज सम बदु्धद्ध जन  ेतु दृढ़ प्रयोजन | 
 सम  बुद्धद्ध  प्राप्त  जन  कर  सकें   कें हद्रत  अपने मन || 
यहद  ुआ न ीं मन  कें हद्रत   ै असिंभव  िक्ष्य  भेदन | 

             ैं ऐसे जन ब ुशाखी  बुद्धद्ध  उनकी  अध्रुव अबनत्यन ||२-४१|| 
 

भावार्थ: सम बुद्धद्ध िाणी र्नशश्चत ियोजन के श ए  क्ष्य की िाप्तप्त सहजता से कर 
 ेते हैं| सम बुद्धद्ध से मन कें हद्रत हो जाता है| यहद मन कें हद्रत नहीं हैं तो  क्ष्य भेद 
करना असंभव है| ऐसे िाणी (शजनका मन कें हद्रत नहीं है) बहुशाखी (बहुत शाखाओ ं
वा )े हैं शजनकी बुद्धद्ध अर्नयंकित (दृढ़ नहीं है) है| 
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अबववेकी  जन  जो रखें  मुख  मधुर आडम्बरी वचन | 
            ै  पे्रम सकाम  कमथ  वद्धणथत  वेद    ेतु  स्वार्ी  जन ||२-४२|| 

र ें जो  सदैव  तन्मय  आसक्ति भाव  काम  े अजुथन | 
िगे उपभोग   ी श्रेष्ठ लजन्हें न   ो कोई अन्य चच िंतन || 

           करें  अनुष्ठान  ेतु  भोग  यश   तर्ा  सादृश्य  करन ||२-४३|| 
पुन्दष्पत मधुर  आडम्बर   र लिए लजनके अन्तिः करन | 
र ते  आसि  भोग ऐश्वयथ  रबत  सदैव  लजनके तन || 

           न ीं  ो सकते व  कभी  साधक युि दृढ़ मनस्वस्वन ||२-४४|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, अर्ववकेी िाणी शजनके मुख में मधरु हदखावटी वचन रहते हों, 
शजन्हें वेदों में वद्धणित स्वाथी  ोगों की सकाम भावना से िेम हो, जो सदैव काम भावना 
से आसि हों, र्व ास ही शजन्हें श्रेष्ठ  गता हो, इसके अर्तररि शजन्हें और कोई 
र्वचार न आता हो, जो अनुष्ठान (धमि यज्ञ इत्याहद) अथवा अन्य इस िकार के कायि 
केव  भोग, यश, काम के ककए ही करते हों, शजनके अंतिःकरण को पुप्तष्पत मधुर 
आडम्बरों ने हर श या हो (अथात सांसाररक विुओ ंकी ओर  ा ाक्तयत रहते हों), 
शजनके शरीर केव  भोग, र्व ास, यश के िर्त आसि रहते हों, ऐसे िाणी दृढ़ बुद्धद्ध 
वा े साधक नहीं हो सकते| 
  

सत  रजस  तमस   ैं  त्रिगुण  वद्धणथत वेद   े  अजुथन | 
 जो   ोता  रह त  राग िेष  िन्द   ोता  रह त-त्रिगुन || 

            रह त-योगके्षम  ो स्थस्थत  रर  ो जाता व  आत्मवन ||२-४५|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, वेदों में वद्धणित किगुण, सत, रजस एवं तमस हैं| जो राग, िेष, िन्द 
से रहहत होता है वह इन किगुणों से भी रहहत होता है (अथात उसे िभु की माया नहीं 
सताती)| वह योग और क्षेम से रहहत, ईश्वर में स्थस्थत होकर (अथात चचत्त को ईश्वर में 
 गाकर) आत्मवन हो जाता है (अथात परमात्मा िाप्तप्त को ही अपना  क्ष्य बना  ेता 
है)|  

न ीं आवश्यक जि िघु सरस् जब जि पूणथ भाजन | 
             ो जाए  प्राप्त  ब्रह्मज्ञान तब   ै वेद  ज्ञान अप्रयोजन ||२-४६|| 
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भावार्थ: जब ज ाशय ज  से पररपूणि हो तो छोटे गड्ढों से ज  की आवश्यकता नहीं 
होती| (उसी िकार) जब ब्रह्मज्ञान िाप्त हो जाए तो वदे ज्ञान का कोई ियोजन नहीं 
रहता| 
 

 ै अभधकार तेरा केवि कतथव्य  कमथ  पर  े अजुथन | 
  ै न ीं सामथ्यथ कर सके  पररणाम  को तू बनयिंिन || 
न ीं  कर  प्रयास बने  ेतु  कमथ  प्रबतफि युद्धद्धवन | 

            कर बनष्काम कमथ रह त-आसक्ति य ी  धमथ पावन ||२-४७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, केव  कमि करना ही तेरा अधधकार है| उसके पररणाम के र्नयंिण 
में तेरी सामर्थ्ि नहीं (अथात ककए गए कमि का ि  तेरे हाथ में नहीं है)| हे योद्धा, 
कमि के ि  िाप्तप्त का हेतु बनने का ियास न कर| आसक्ति-रहहत र्नष्काम कमि 
करना ही पर्वि धमि है| 
 

कर त्याग आसक्ति रख लसद्धद्ध अलसद्धद्ध में एकीभावन | 
            स्थस्थत  ो  योग करे कमथ  क ें  वेद  इसे समत्व अजुथन ||२-४८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, आसक्ति त्याग, शसद्धद्ध एवं अशसद्धद्ध में सम भाव रखते हुए योग में 
स्थस्थत होकर कमि करने को वदे समत्व (योग) कहते हैं|  
 

 िे आश्रय बुद्धद्ध योग करो त्याग सकाम कमथ अजुथन | 
              ै सकाम कमथ बनकृि  ोते  फि  इसके दीन कृपन ||२-४९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, बुद्धद्ध योग (सम बुद्धद्ध) का आश्रय  ो एवं सकाम कमि करना त्याग 
दो| सकाम कमि र्नकृष्ट है, इसके पररणाम क्षुद्र होते हैं| 
 

कर त्याग पाप पुण्य  ो तू  युि सम बुद्धद्ध अजुथन | 
             ै समत्व योग कमथ कौशि करे मुि कमथ-बन्धन ||२-५०|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, पाप, पुण्य (की भावना) त्यागकर तू सम बुद्धद्ध से युि हो जा 
(अथात सम बुद्धद्ध को ग्रहण कर  े)| समत्व योग ही कमि कुश ता है जो कमि-बंधन 
से मुक्ति देती है| 
 

करें त्याग फि सांसाररक युि-समता साधक जन | 
           पाएिं  व   बनबवथकार पद  ो  मुि  जन्म-मरण  बिंधन ||२-५१|| 

 
भावार्थ: समता-यिु (सम बुद्धद्ध) साधक सांसाररक ि ों का त्याग कर जन्म-मरण 
के बंधन से मुि हो र्नर्विकार पद को िाप्त करते हैं| 
 

 जब  ो  पार तेरी  बुद्धद्ध  मो रपी  दिदि   े  अजुथन | 
             तब बमिेगा सब भोग से वैराग्य पाओगे तत्व भगवन ||२-५२||  

 
भावार्थ: हे अजुिन, जब तुम्हारी बुद्धद्ध मोहरूपी द द  से पार हो जाएगी (अथात 
तुम्हारा मोह भंग हो जाएगा) तब समि भोग से तुम्हें वैराग्य र्म  जाएगा (अथात 
भोगों को त्याग दोगे) और परमात्म-तत्व की िाप्तप्त करोगे|   
 

 ै मो वश तेरी बुद्धद्ध बवचलित इस काि पृर्ानिंदन | 
           जब  ो स्थस्थर आत्मरप  बमिे बनत्य  सिंयोग भगवन ||२-५३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इस समय तेरी बुद्धद्ध मोहवश र्वचश त है| जब (बुद्धद्ध) आत्मरूप 
में स्थस्थर हो जाएगी तो तेरा ईश्वर से र्नत्य संयोग हो जाएगा| 

 
अजुथन उवाच 

बोिे अजुथन बताओ केशव मुझे समाभधस्थ िक्षन | 
           कैसे  बोिते बैठते  चित े ैं व   स्थस्थर बुद्धद्ध जन ||२-५४|| 

 
भावार्थ: अजुिन बो े, ‘हे केशव, मुझे अब परमात्म-तत्व िाप्त िाद्धणयों के  क्षण 
बताओ| वह स्थस्थर बुद्धद्ध वा े कैसे बो ते हैं, कैसे बैठत ेहैं एवं कैसे च ते हैं?’  
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श्री भगवानुवाच 
बोिे भगवन जो कर सके जन त्याग सम्पूणथ मन्मन् | 

            र े सिंतुि स्वयिं  र काि व  स्थस्थर बुद्धद्ध प्रर्ानन्दन ||२-५५|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो ,े 'िथानन्दन, जो अपनी सम्पूणि कामनाओ ंका त्याग कर सके 
एवं हर समय अपने आप में संतुष्ट रहे, वह िाणी स्थस्थर बुद्धद्ध है|'   
 

 ो न ीं बवचलित  मन  ों प्राप्त जब दिुःख  े अजुथन | 
  ो न ीं कामना सुख  ो रह त  राग भय क्रोध मन || 

            य  िक्षण स्थस्थर बुद्धद्ध  समाभधस्थ मननशीि जन ||२-५६|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, दिुःख िाप्त होने पर मन र्वचश त नहीं हो, सुख िाप्तप्त की कामना 
न हो, हृदय ममता, भय एवं क्रोध से रहहत हो, यह  क्षण परमात्मा को िाप्त स्थस्थर 
बुद्धद्ध मननशी  िाणी के होते हैं| 
 

र े जो सम  र काि शुभ अशुभ रह त आसक्ति जन | 
            न  ो प्रसन्न न करे िेष  कभी  ै  व  स्थस्थर बुद्धद्ध म न ||२-५७|| 

 
भावार्थ: जो हर समय शुभ, अशुभ में आसक्ति रहहत हो, न कभी िसन्न और न िेष 
करने वा ा हो, ऐसा ज्ञानी स्थस्थर बदु्धद्ध वा ा होता है| 
 

जैसे  ै  सामथ्यथ  कुमथ समेट्  सके अिंग अपने तन | 
 समान  ट्ा  सके इन्दन्द्रय  सखु  से कमथयोगी मन || 

             ों न अल्प सम्बन्ध इन्दन्द्रय य  स्थस्थर बुद्धद्ध िक्षन ||२-५८|| 
 
भावार्थ: जैसे कछुआ अपने शरीर में सभी अंगों को समेट  ेने की सामर्थ्ि रखता है, 
उसी समान कमियोगी अपने मन को इप्तन्द्रय सुखों से हटा  ेता है| इप्तन्द्रयों से ककंचचत 
माि सम्बन्ध न हो, यह स्थस्थर बुद्धद्ध के  क्षण हैं| 

 
 ै  सिंभव  साधक  करें प्रयास  ेत ुइन्दन्द्रय बनयिंिन | 
 ों बनवृत बवषय इन्दन्द्रय पर र े अिंदर रसबुद्धद्ध मन || 
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त्रकन्तु स्थस्थतप्राज्ञ करते  ुए सदैव अनुभव भगवन || 
          रखें न ीं कभी कोई रचच त्रकसी बवषय रस मनन ||२-५९|| 

 
भावार्थ: यह संभव है कक साधक भोग इप्तन्द्रयों को वश में करने का ियास करें  और 
इप्तन्द्रय र्वषयों से र्नवृत भी हो जाएं, परन्तु हृदय के अंदर रसबुद्धद्ध किर भी बनी रहती 
है| स्थस्थर्तिाज्ञ (स्थस्थर बुद्धद्ध वा े साधक) िाणी परमात्त्व-तत्व का अनभुव करते हुए 
सभी र्वषय रसों में कोई रूचच नहीं रखते (अथात स्थस्थर बुद्धद्ध वा े साधक वही हैं 
शजनके हृदय के ककसी कोने में भी रसबुद्धद्ध न हो)| 
 

 ो यहद रस बदु्धद्ध भाव ह य करें प्रयास इन्दन्द्रय दमन | 
 र े स्मरण  सदैव य   सनातन  सत्य   े कुन्तीनन्दन || 

             र  िेतीं  क्लेलशत   इिंहद्रयां   उसका  बिपूवथक  मन ||२-६०|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, इप्तन्द्रयों को वश में करने के ियास में यहद रस बुद्धद्ध हो तो इस 
सनातन सत्य को सदैव स्मरण रखो कक यह दिुःखदायी इंहद्रयां ब पूविक उसके 
(साधक के) मन को हर  ेती हैं (अथात मन को र्वचश त कर देती हैं)| 
 

 े साधक कर  वश इिंहद्रयां  ो  समत्रपथत नारायन | 
           रस रह त लजसके वश इिंहद्रयां  ै स्थस्थर बुद्धद्ध जन ||२-६१|| 

 
भावार्थ: हे साधक, इप्तन्द्रयों को वश में कर भगवान् को समकपित हो| शजसके रस 
रहहत इंहद्रयां वश में हों, वही िाणी स्थस्थर बुद्धद्ध है| 
 

 ो बवषय सुख आसक्ति यहद करे  मनुष्य रस चच िंतन | 
           आसक्ति जगाए कामना  ो उत्पन्न रोष अकृत मन्मन् ||२-६२|| 

 ै मूढ़ भाव  प्रबतफि  रोष  जो करे  भ्रि  बुद्धद्ध  जन | 
           भ्रि  बुद्धद्ध  से  ो  बववेक नि करता व  मनुष्य पतन ||२-६३||  

 
भावार्थ:  यहद मनषु्य रस चचतंन करता है तो सुख र्वषय (भोगों) में आसक्ति हो जाती 
है| आसक्ति कामनाओ ंको जाग्रत करती है| कामनाओ ंके अपूणि रहने से क्रोध उत्पन्न 



62 
 

होता है| क्रोध का िर्ति  मूढ़ भाव (सम्मोह) है, शजससे मनुष्यों की बुद्धद्ध भ्रष्ट हो 
जाती है| बुद्धद्ध भ्रष्ट होने से र्ववेक नष्ट हो जाता है, तब मनुष्य का पतन हो जाता है| 
 

जो रह त राग  िेष  मन समझो  व  कमथयोगी जन | 
कर वश  इिंहद्रयां करे भोग बवषय यर्ोचचत सिन || 

            ै य ी बवभध  ो जाए बनमथि साधक का अिंतिःकरन ||२-६४|| 
 ों नाश  तब सब  दिुःख  ो  जाए चचत्त प्रसन्न पावन | 

           बनिःसिंदे   ो तब  तत्काि स्थस्थर बुद्धद्ध  प्रबत भगवन ||२-६५|| 
 
भावार्थ: कमियोगी साधक वही है जो मन में राग, िेष से रहहत हो| अपनी इप्तन्द्रयों को 
वश में कर भद्र पुरुष के उपयिु र्वषय भोगे| इस र्वधध से साधक का अन्तिःकरण 
र्नमि  हो जाता है| तब सम्पणूि दिुःख नष्ट हो जाते हैं तथा मन िसन्न एवं पर्वि हो जाता 
है| र्निःसंदेह तब तत्का  साधक की बुद्धद्ध भगवान् में स्थस्थर हो जाती है|  
 

 ै असिंभव  ोना बुद्धद्ध स्थस्थर यहद न ीं बनयिंत्रित मन | 
न ीं र ती बनष्काम भावना  सादृश्य अयुि भूजन || 

           कारण इसके र े अशांबत  ो न ीं नर सुखी जीवन ||२-६६|| 
 
भावार्थ: यहद मन संयर्मत नहीं हैं तो स्थस्थर बुद्धद्ध होना असंभव है| इस िकार के 
अयुि िाणी में र्नष्काम भावना नहीं होती| इस कारण अशांर्त रहती है और मानव 
का जीवन सुखी नहीं रहता|     
 

लजस प्रकार  ब ती  नौका  लजस ओर ब ाव पवन | 
 वैसे  ी बवचरे साधक यहद युि बवषय इन्दन्द्रय मन || 

             ोती  भ्रि बुद्धद्ध  सादृश्य इन्दन्द्रय  बवषय  युि जन ||२-६७|| 
 
भावार्थ: जैसे वायु का बहाव नौका को अपनी हदशा की ओर खींच  े जाता है, उसी 
िकार  साधक का मन र्वषय में र्वचरण करने वा ी इप्तन्द्रय की ओर हो जाता है| 
र्वषय इप्तन्द्रय युि िाणी की बुद्धद्ध भ्रष्ट हो जाती है|  
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 ों बनयिंत्रित  समस्त बवषय भोग  इिंहद्रयां युद्धद्धवन | 
            समझो बुद्धद्ध उसकी स्थस्थर  ै व  समत्रपथत भगवन ||२-६८|| 

 
भावार्थ: हे महायोद्धा, जो िाणी समि र्वषय भोग इप्तन्द्रयों को र्नयंिण कर  े, 
उसकी बुद्धद्ध स्थस्थर समझो| वह िभु को समपिण है| 
 

  ै  जग  सम  दिुःखदायी  बनशा जो बवमुख प्रभु भूजन | 
  जागता  ै  सिंयमी  रात्रि िे  इच्छा पाए  परम भगवन || 

            जागें जो नर  ेतु भव सुख व  सम काि रात्रि सिंतन ||२-६९|| 
 
भावार्थ: िभु से र्वमुख िाणी के श ए यह संसार दिुःखदायी राकि के समान है| संयमी 
(साधक) इस राकि में परम भगवान् की इच्छा श ए हुए जागता है (अथात संयमी 
साधक िभु की िाप्तप्त हेतु साधना करता रहता है)| जो िाणी सांसाररक सुखों के 
श ए जागते हैं, वह संतों के श ए का  राकि के समान है| 
 

जैसे  समाए जि पूणथ नदी अचि सागर अन्तिःकरन | 
  ोता न ीं  बवचलित  म ान सागर इस कृत्य  तत्रट्न || 
न  कर सकें   वैसे बवचलित  भोग  इन्दन्द्रय म ास्वस्वन | 

            पाए व  साधक परम शान्तन्त न त्रक काम कामी जन ||२-७०|| 
 
भावार्थ: शजस िकार ज  से पूणि नदी अच  सागर में समा जाती है और नदी के इस 
कृत्य (सागर में समान)े से महान सागर र्वचश त नहीं होता उसी िकार इप्तन्द्रय भोग 
महापरुुषों को र्वचश त नहीं कर सकते| इस िकार का साधक परम शात्मन्त को 
िाप्त करता है, न कक काम से पीहड़त कामी िाणी| 
 

कर त्याग सम्पणूथ कामना  ो स्पृ ा रह त जो जन | 
राग िेष अ िंकार  सम  दगुुथण रह त करे आचरन || 

           पाए व  परम शान्तन्त सुन य  वेद वचन  े अजुथन ||२-७१|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, सम्पूणि कामनाओ ंको त्यागकर जो िाणी र्वषय रहहत हो जाते हैं, 
जो राग, िेष, अहंकार जैसे दगुुिणों से रहहत आचरण करते हैं, उन्हें परम शात्मन्त र्म ती 
है, ऐसा वदे कहते हैं|  
 

 ोते  व   िीन ब्रह्म  जो   करें य   पािन  प्रर्ानन्दन | 
             ोते न ीं मोह त व  और पाएिं  अिंतकाि धाम भगवन ||२-७२|| 

 
करते   ुए  ओम  तत  सत  पूणथ   भगवन्नाम  उच्चारन | 
ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ     अबत    पावन | 
श्री     कृष्णाजुथन     सिंवाद     सांख्य     योग    नामन || 
 ुआ अि  सम्पूणथ  हितीय  अध्याय करे कल्याण जन || 

  
भावार्थ: हे अजुिन, जो इस िकार की साधना करते हैं वह ब्रह्म में  ीन हो जाते हैं| 
वह कभी मोहहत नहीं होते एवं अंतका  में ब्रह्म-धाम पाते हैं (अथात र्नवाण पा जात े
हैं)|   
ओम तत सत’ भगवन्नाम का उच्चारण करते हुए अर्त पर्वि ब्रह्मर्वद्या और 
योगशास्त्रमय महाकाव्य ग्रन्थ श्रीमद्भगवद्गीतोपर्नषदरूप श्री कृष्णाजुिन संवाद 
'सांय योग' नाम का हितीय अध्याय जो जन कल्याण करेगा, समाप्त हुआ| 
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अध्याय ३: कमथयोग: 
 

अजुथन उवाच 
 ै यहद  बुद्धद्ध श्रेष्ठ  अपेलक्षत कमथ  बोिे अजुथन | 

         तो क्यों देते  आदेश करिं  मैं  घोर कमथ पािन ||३-१|| 
  ो र ी बुद्धद्ध मोह त सुन आपके भ्रबमत वचन | 

          दें बनलश्चत ज्ञान करिं  प्राप्त  कल्याण जनादथन ||३-२|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, 'हे जनादिन, यहद कमि से बुद्धद्ध श्रेष्ठ है तो आप मुझे घोर कमि 
करने का आदेश क्यों दे रहे हैं? आपके भ्रर्मत वचन सुनकर मेरी बुद्धद्ध मोहहत हो रही 
है| आप मुझे र्नशश्चत ज्ञान दें, शजससे मेरा कल्याण हो|' 
 

श्री भगवानुवाच 
सुन  े पावन अजुथन कर्न मेरा बोिे श्री भगवन | 

 की मैंने अवश्य चचा  हि-बवधा योग कमथ बवद्मन् || 
         करें बनष्ठा  सांख्ययोगी ज्ञान व् कमथयोगी कमथन ्||३-३||  

 
भावार्थ: भगवान् बो े, 'हे पर्वि अजुिन, मेरा कथन सुन| मैंने अवश्य ही हि-र्वधा योग 
ज्ञान की चचा की| सांययोगी की र्नष्ठा ज्ञान पर होती है, जब कक कमियोगी की कमि 
पर|'  

  ो  न  अनुभव  बनष्कमथता   पूवथ  कमथ  आरम्भ  अजुथन | 
          न बमि सके लसद्धद्ध कभी करें त्याग यहद कमथ बनत्यन ||३-४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, कमि आरम्भ करने से पह े र्नष्कमिता का अनभुव नहीं होता| 
अधीष्ट कमि का त्याग करने से कभी शसद्धद्ध िाप्त नहीं होती| 
 

न ीं र  सके क्षण माि त्रकए  बबना कमथ कोई जन | 
          ैं  म आधीन प्रकृबत जो  करे बाध्य करना करन ||३-५|| 

 
भावार्थ: कोई भी िाणी एक क्षण भी कायि ककए र्बना नहीं रह सकता| हम िकृर्त के 
आधीन हैं जो हमें कायि करने के श ए बाध्य करती है| 
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दे   रप  से  करे  प्रयास  जो  कमेन्दन्द्रय  बनयिंिन | 
 पर करता र े चच िंतन बवषय इन्दन्द्रय सदैव स्व-मन || 

         समझो  उसे  तुम  मूढ़मबत  बमथ्याचारी   े अजुथन ||३-६|| 
 

भावार्थ: शारीररक रूप से जो कमेप्तन्दयों (श्रोि, त्वचा, नेि, रसना एवं घ्राण) को 
र्नयंिण करने का ियास करता है परन्तु मन से र्वषय इप्तन्द्रयों का चचतंन करता 
रहता है, हे अजुिन, वह मूढ़मर्त र्मर्थ्ाचारी िाणी है|   
 

 ै  श्रेष्ठ  व ी  जो  कर सके  मन  से  इन्दन्द्रय बनयिंिन | 
  ो  बनष्काम  रह त-आसक्ति   करे  कमेन्दन्द्रय  सेवन || 

          व ी सत साधक करे जो इस रीबत कमथयोग आचरन ||३-७|| 
 

भावार्थ: वही श्रषे्ठ है जो मन से इप्तन्द्रयों को र्नयकंित कर र्नष्काम भाव से आसक्ति-
रहहत कमेप्तन्द्रयों का सेवन करे| जो साधक इस िकार कमियोग आचरण करता है, 
वही पावन है| 
 

करो कतथव्य कमथ जो बनयत  शास्त्रबवभध   े अजुथन | 
  ै उतृ्कि करना कमथ अपेक्षा बनना अकमथण्य जन || 

         न ीं सिंभव  बनवा  जीवन  न करे यहद कमथ भूजन ||३-८|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, शास्त्रर्वधध के अनुसार कतिव्य कमि का पा न करो| कमि न करन े
की अपेक्षा कमि करना श्रेष्ठ है| यहद िाणी कमि नहीं करेगा तो उसका जीवन र्नवाह 
संभव नहीं होगा| 
 

करे कमथ  अन्य  ेतु  मन्मन् तब बिंधे  कुटु्िंब बिंधन | 
          कर कमथ रह त आसक्ति  ेतु यज्ञ तू कुन्तीनन्दन ||३-९|| 

 
भावार्थ: मनोकामना हेतु अन्य कमि करने वा ा समुदाय बंधन में पड़ जाता है| हे 
कुन्तीनन्दन, आसक्ति रहहत यज्ञ हेतु कमि कर|   
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त्रकए  जब  आहदकाि   ब्रह्मा   ब्रह्माण्ड  सृत्रि  सृजन | 
 की रचना  बवधान   कतथव्य  कमथ  आदेश  से  भगवन || 
 हदए  आशीष  पाओ उन्नबत  कर  यज्ञ बवभध अनुसरन || 

           कर  य   यज्ञ  सिंभव   ों  पूणथ   सभी  आपके  मन्मन् ||३-१०|| 
कर सको प्रसन्न तुम देव कर यज्ञ बवभध बवधान भूजन | 
करेंगे  देव  प्रत्युत   कल्याण   तमु्हारा  और  त्रप्रयजन || 

          पाएिं   परम सुख  शान्तन्त कर  बनिःस्वार्थ  सेवा सब जन ||३-११|| 
 
भावार्थ: जब आहदका  (सृकष्ट के आरम्भ) में ब्रह्मा ने ब्रह्माि सृकष्ट का र्नमाण ककया 
तब िभु के आदेश से कतिव्य कमि के र्वधध र्वधान की रचना की| उन्होंने (िजा को) 
आशीवाद हदया कक र्नयमों के साथ यज्ञ कर तुम उन्नर्त पाओ| इस यज्ञ के करने से 
तुम्हारी सभी मनोकामनाएं पणूि हों| िाणी र्वधध र्वधान से यज्ञ कर देवों को िसन्न 
करें| तब िर्ति , देव तुम्हारा और (तुम्हारे) कियजनों का कल्याण करें | र्निःस्वाथि 
सेवा कर तब िाणी परम सुख, शात्मन्त पाएं| 
 

 ो सिंतुि यज्ञ  दें  देव तब  द्रव्य  ेतु कतथव्य पािन | 
करें प्रयोग य  द्रव्य  ेतु िोक कल्याण अन्य जन || 

          करे उपभोग  स्वयिं  द्रव्य  स्वार्थवश  ै नर ररक्वन् ||३-१२|| 
 
भावार्थ: संतुष्ट होकर देव कतिव्य पा न करने के श ए द्रव्य िदान करेंगे| देवों िारा 
हदए  द्रव्य का दसूरों के कल्याण के श ए उपयोग करें| जो मनुष्य स्वाथिवश इस द्रव्य 
का स्वयं उपभोग करे, वह चोर है|  
 

पािन  कतथव्य  कमथ  बनिःस्वार्थ   ी   ै यज्ञ-शेष  अजुथन | 
 जो  करे  अनुभव  योग  य  समझो  तुम उसे  श्रेष्ठजन || 
 ो जाए व  मुि पाप बन ेतब उसका जीवन अभभशुन | 

           करें  कमथ   स्वार्थवश   ैं   पापी  भोगें   पाप  आजीवन ||३-१३|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, र्निःस्वाथि कतिव्य कमि पा न ही यज्ञ-शेष है| जो इस योग का 
अनुभव करें अथात र्निःस्वाथि भाव से कतिव्य कमि का पा न करें, वह श्रेष्ठ िाणी हैं| 
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वह सभी पापों से मुि होकर सि  जीवन र्बताते हैं| जो पापी स्वाथिवश कमि करते 
हैं वह आजीवन पाप के भागी बनत ेहैं|   
 

 ों उत्पन्न  अन्न  से  भूजन  करे  वषा अन्न उत्पन्न | 
           वषा  ोती  यज्ञ से और   ोते यज्ञ कमथ से सिंपन्न ||३-१४|| 

कमथ ज्ञान  बमिे वेद से  ैं वदे स्वयिं अक्षर बनगुथन | 
            ैं इस रीबत सदैव स्थस्थत  कतथव्य कमथ में भगवन ||३-१५||  

 
भावार्थ: समि िाणी अन्न से उत्पन्न होते हैं| अन्न वषा से उत्पन्न होते हैं| वषा यज्ञ से 
होती है| यज्ञ कमि से संपन्न होते हैं| कमि ज्ञान वेदों िारा र्म ता है| वेद स्वयं अक्षर 
र्नगुिण हैं| इस िकार परमात्मा पर्वि कतिव्य कमि में सदैव स्थस्थत हैं|  
 

 ै कतथव्य भूजन करे सृत्रि-चक्र अनुसरण  े अजुथन | 
जो न ीं चिे इस रीबत  र े पर बवषय इन्दन्द्रय रमन || 

          समझो व  नर अघायु करे व  व्यर्थ अपना जीवन ||३-१६|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, इस सृकष्ट-चक्र का अनुसरण करना िाणी का कतिव्य है| जो इस 
रीर्त पर नहीं च ता एवं र्वषय इप्तन्द्रयों में रमण रहता है, उसे अघायु (पापमय जीवन 
र्बताने वा ा) समझो| वह अपना जीवन व्यथि करता है|  
 

र ता जो स्व-रमण  ो तृप्त एविं सदैव िीन चच िंतन | 
           न ीं कोई कमथ कतथव्य  बवभध बवधान  ेतु उस जन ||३-१७|| 

 
भावार्थ: जो स्वयं में रमण, सदैव संतुष्ट रहकर साधना में  ीन रहता है उसके श ए 
कोई भी कतिव्य कमि र्वधध र्वधान  ागू नहीं है|  
 

 ेतु सम  लसद्ध पुरुष  न ीं  कमथ  अकमथ प्रयोजन | 
           न ीं  ोता उनका स्वार्थ सम्बन्ध त्रकसी भी भूजन ||३-१८|| 
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भावार्थ: शसद्ध पुरुष का कमि अथवा अकमि में कोई ियोजन नहीं होता (अथात कमि 
करे अथवा न करे, ककसी में कोई रूचच नहीं होती)| उसका ककसी भी िाणी के साथ 
स्वाथि का सम्बन्ध नहीं होता| 

 
आसक्ति रह त युि श्रद्धा करे कतथव्य कमथ जन | 

           करे  इन्हें  समपथण   रर  ोंगे  तब  प्राप्त भगवन ||३-१९|| 
 
भावार्थ: िाणी आसक्ति-रहहत श्रद्धा पूविक कतिव्य कमि करे|  इन्हें (इन कमों को) 
िभु को समपिण करे तो परमात्मा की िाप्तप्त होगी|  
 

कर प्राप्त परम लसद्धद्ध कमथयोग सम जनक राजन | 
           करे बनष्काम  कमथ  पाए तब श्रेणी म ापुरुष जन ||३-२०|| 

 
भावार्थ: राजा जनक की भांर्त कमि योग से परम शसद्धद्ध िाप्त कर, र्नष्काम कमि 
करने से िाणी महापरुुष की श्रेणी पाएगा| 
 

 करें अनुसरण  सामान्य  जन आचरण म ास्वस्वन | 
            त्रकए प्रमाण प्रस्तुत म ापुरुष  ेतु ह त िोकजन ||३-२१|| 

 
भावार्थ: जो उतृ्कष्ट परुुष आचरण करते हैं, उसका साधारण मनुष्य अनुसरण करत े
हैं| महापरुुषों ने िमाण सांसाररक मनुष्यों के हहत के श ए ििुत ककए हैं| 

 
कर अविोकन मेरा आचरण ग न  े पृर्ानिंदन | 
  ै न ीं  कमथ  कोई  त्रििोक  ो  जो मुझे कहठन || 
न ीं कोई वस्तु त्रििोक जो  अप्राप्य मुझे अजुथन | 

           त्रफर भी र ूूँ करता सदैव कतथव्य कमथ मैं सहिन् ||३-२२|| 
 
भावार्थ: हे पथृानदंन, गहनता से मेरे आचरण को देख| कि ोक में कोई कतिव्य मेरे 
श ए कहठन नहीं है| हे अजुिन, ऐसी तीनों  ोकों में कोई विु नहीं शजसे मैं िाप्त न 
कर सकंू| किर भी मैं सदैव कतिव्य कमि करने में र्नरन्तर  गा रहता हूूँ| 
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न ीं करिं   यहद मैं   कतथव्य  धमथ  पािन  पृर्ानिंदन | 
            ो  ाबन बवश्व करें सब जन मेरे अकतथव्य अनुसरन ||३-२३|| 

 ोंगे  पर्   भृि  तब   ेतु  मेरे  अकमथ  सभी भूजन | 
            ों उत्पन्न वणथशिंकर  करें जो नाश  समस्त वालसन ||३-२४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यहद मैं अपने कतिव्य धमि का पा न नहीं करंू तो र्वश्व की बड़ी 
हार्न होगी| सभी िाणी मेरे अकतिव्य (कतिव्य धमि का पा न न करना) का अनुसरण 
करेंगे| मेरे अकमि के कारण सभी िाणी पथ भृष्ट हो जाएंगे शजससे वणिशंकर उत्पन्न 
होंगे जो िजा का र्वनाश कर देंगे| 
 

 करें  अज्ञानी  आसक्ति युि   कमथ  भरतविंशी  अजुथन | 
   ो  एकाग्र  करते पर  रह त-आसक्ति  कमथ  बदु्धद्धजन || 

             र ता िक्ष्य जन कल्याण सदैव इन तत्वज्ञ म ास्वस्वन ||३-२५|| 
  यद्यत्रप करते सदा यर्ोचचत  कतथव्य कमथ य  बुद्धद्धवन | 
   पर न ीं करते  कभी भ्रम  उत्पन्न व   कमथ अबुद्धद्धजन || 
   करने देते  व   इच्छच्छत  कमथ  इन आसक्ति युि जन || 

             देते  उन्हें   ी  ज्ञान  जो  कर  सकें   उनका  अनुसरन ||३-२६|| 
 

भावार्थ: हे भरतवशंी अजुिन, अज्ञानी  ोग आसक्ति यिु कमि करते हैं| एकाग्रता के 
साथ बुद्धद्धमान  ोग आसक्ति-रहहत कमि करते हैं| इन तत्वज्ञ महापरुुषों का  क्ष्य 
 ोक कल्याण होता है| वह अज्ञानी पुरुषों के आसक्ति यिु कमि करने पर भ्रम उत्पन्न 
नहीं करत|े वह उन्हें उनके इच्छच्छत कमि करने देते हैं| वह उन परुुषों को ही ज्ञान देत े
हैं जो उनका अनुसरण कर सकें  (अथात शास्त्र संगत कमि कर सकें )| 
 

कता कमथ  ै प्रकृबत गुण  ोता ऐसा भाव बुद्धद्धजन |  
            समझो उसे  अ िंकारी  रखे भाव  स्व-कता  अजुथन ||३-२७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सब कमि का कता ‘िकृर्त गणु’ है, बुद्धद्धमान  ोगों में ऐसा भाव 
होता है| जो स्वय-ंकता भाव रखते हैं, वह अहंकारी हैं| 
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जो बनपुण बवभाग गुण और कमथ व  तत्वज्ञानी जन | 
 करते  पािन  गुण  व   सदैव शास्त्रबवभध  प्रचोदन || 

            न ीं सिंभव  ो जाएिं  आसि व  मो  माया िौक्यन ||३-२८|| 
 
भावार्थ: जो गणु एवं कमि र्वभागों में र्नपुण हैं, वह िाणी तत्व ज्ञानी हैं| वह सदैव 
शास्त्रर्वधध र्नयम से गणुों का पा न करते हैं| ऐसा संभव नहीं हैं कक वह सांसाररक 
मोह माया में आसि हो जाएं|  
 

र ें  मोह त  प्रकृबतजन्य गुण   ैं  व   अज्ञानी  जन | 
 र ें आसि गुण और  कमथ व  मूखथ  क्षुद्र-बदु्धद्धवन || 

           न ीं   ोते  बवचलित तत्व ज्ञानी इन अज्ञानी करन ||३-२९|| 
 

भावार्थ: अज्ञानी पुरुष िकृर्तजन्य गुणों से मोहहत रहते हैं| यह मंदबदु्धद्ध मूखि  ोग 
(सत, रजस और तमस) िकृर्त गणुों में आसि रहते हैं (अथात सकाम कमि करत े
हैं)| तत्व ज्ञानी इन अज्ञानी पुरुष के कमों से र्वचश त नहीं होत े(अथात उन्हें उनके 
कमि करने की स्वतन्त्रता देते हैं)| 
 

कर बवचार  बववेक  बदु्धद्ध  करो कतथव्य कमथ अजुथन | 
कर  पािन क्षाि धमथ   ो तत्पर तरुिंत इस  धमथ रन || 

          रह त भाव काम मो  बवषाद करो कमथ मुझे अपथन ||३-३०|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, र्ववेक बुद्धद्ध से अपने कतिव्य कमि पर र्वचार करो| क्षाि धमि का 
पा न करते हुए तुरंत धमि युद्ध को तैयार हो जाओ| काम, मोह, संताप से रहहत हो 
कर अपने कमि को मुझे अकपित करो| 
 

 ो रह त दोष-दृत्रि  करे जो नर य  मत अनुसरन | 
बनष्ठा  पूवथक  करे जो  सम्पूणथ कमथ  मुझे  समपथन || 

          बमिे  मुक्ति उस प्राज्ञ जन तुरिंत सभी कमथ बिंधन ||३-३१|| 
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भावार्थ: जो िाणी दोष-दृकष्ट से रहहत होकर मेरे मत का अनुसरण करता है और 
र्नष्ठापवूिक अपने कमों को मुझे समकपित कर देता है, उस ज्ञानी पुरुष की सभी कमि 
बंधनों से तुरंत मुक्ति र्म  जाती है|  
 

कर दोषारोपण मुझ पर जो नर करें न ीं कमथ पािन | 
समझो उन्हें  मोह त  ज्ञान  अबुद्धद्ध अबववेकी  भूजन || 

           भोग सिंग्र  ममता इच्छा से   ो अवश्य  उनका पतन ||३-३२||  
 
भावार्थ: मझु पर दोषारोपण कर जो िाणी अपने कमि का पा न नहीं करते, उन्हें 
ज्ञान में मोहहत मूढ़ एवं अर्ववेकी समझो| भोग, संग्रह, ममता की श प्सा से इनका 
पतन र्नशश्चत है|  
 

  ो पराधीन बनज बनज स्वभाव करें सब कमथ भूजन | 
प्राज्ञ  करें चेिा  ो  सके यर्ावत धमथ कमथ  पािन || 

          न ीं आए  काम   ठ कभी  सुनो  े  वीर पृर्ानिंदन ||३-३३|| 
 
भावार्थ: अपने अपने स्वभाव से परवश हो कर िाणी सब कमि करते हैं| बुद्धद्धमान 
 ोग ियत्न करते हैं कक वह यथावत धमि कमि का पा न करें | हे अजुिन, इस र्वषय में 
हठ ककसी के काम नहीं आता|   
 

र ते इन्दन्द्रय बवषय राग िेष अिंतमथन सब भूजन | 
           न ीं  ोते प्राज्ञ वश इन शिु देते जो दिुःख ग न ||३-३४|| 

 
भावार्थ: हर िाणी के अंतमिन में र्वषय इप्तन्द्रयों के राग, िेष रहते हैं (अथात चछपे रहत े
हैं)| बुद्धद्धमान  ोग इनके वश में नहीं आते क्योंकक यह शिु गहन दिुःख देने वा े हैं| 
 

समझो स्व-धमथ  श्रेष्ठ  अपेक्षा   अन्य  धमथ   े  अजुथन | 
  ै सिंभव अन्य धमथ   ो  सकता अभधक  गुण  सिंपन्न || 
  समझो अन्य धमथ  ो त्रकतना भी शुभ पर भयदायन || 

             करो सदा  स्व-धमथ जो   ै शुभ  चा े  ो इसमें मरन ||३-३५|| 
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भावाथि: हे अजुिन, अपने धमि को दसूरे धमि की अपेक्षा श्रेष्ठ समझो| यह संभव है कक 
दसूरा धमि अधधक गुण संपन्न हो सकता है| दसूरा धमि ककतना भी उतृ्कष्ट हो पर भय 
देने वा ा है| सदैव स्व-धमि ही करो जो शुभ है चाहे उसमें मरण हो| 
 

अजुथन उवाच 
 े माधव क्यों करता प्राणी  पाप पूछे य  अजुथन | 

            ै कौन पे्ररणा जो करे पे्रररत कृत्य इस आचरन ||३-३६|| 
 
भावार्थ: अजुिन ने पछूा, 'हे माधव, िाणी पाप क्यों करता है? कौन सी ऐसी िेरणा है 
जो उसे ऐसा कृत्य एवं आचरण करने को िेररत करती है? 
 

श्री भगवानुवाच 
काम भावना दे रजोगुण  ै कारण अघ बोिे भगवन | 
दे  असफि  काम  जन्म क्रोध  जो  म ापाप अजुथन || 

            ैं काम  क्रोध  अबत  वैरी  जो  बनें   ेतु  पाप  भूजन ||३-३७|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, 'हे अजुिन, काम भावना रजोगणु देती है जो पाप का कारण 
है| काम की असि ता क्रोध देती है जो महापाप है (अपूणि काम क्रोध का कारण 
है)| गहन शिु काम एवं क्रोध िाणी को पाप कराने के हेतु हैं|  
 

जैसे ढके धूमक  अनि जेर गभथ और  धूलि दपथन | 
           सादृश्य ढके बुद्धद्ध बववेक  ों जब िौत्रकक मन्मन् ||३-३८|| 

 
भावार्थ: शजस िकार धुंआ अक्ति को, जेर (अंडाशय खझल्ली) गभि को एवं धू  दपिण 
को ढक  ेती है, उसी िकार सांसाररक कामना की इच्छा र्ववेक बुद्धद्ध को ढक  ेती 
है| 

समझो समान अनि अतपृ्त कामना कुन्तीनन्दन | 
           य  ररपु रप  ढके  बनत्य पावन बववेक  बुद्धद्धजन ||३-३९|| 

इन्दन्द्रय  मन  बुद्धद्ध   ैं  स्थान  कामना   े  अजुथन | 
            करें य  मोह त शरीर बन आवरण ज्ञानी भूजन ||३-४०|| 
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करके  वश   इिंहद्रयां   े   श्रेष्ठ  भरतविंशी  अजुथन | 
 कर  प्रयास  ो  बवनाश   म ापापी  काम हिषन् || 

             ै य  ररपु जो करे बवनाश ज्ञान बवज्ञान अिंतमथन ||३-४१|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, इप्तन्द्रय, मन और बुद्धद्ध में कामना का वास है| यह आवरण बनकर 
बुद्धद्धमान िाद्धणयों के शरीर को मोहहत कर देते हैं| हे कुन्तीनन्दन, कामना को अक्ति 
के समान समझो जो अतृप्त रहती है| यह शिु रूप बुद्धद्धमान पुरुषों के पावन र्ववेक 
को ढक  ेती हैं| हे श्रेष्ठ भरतवंशी अजुिन, इप्तन्द्रयों को वश में कर महापापी शिु काम 
का र्वनाश करन ेका ियास कर| यही वह शिु है जो अंतमिन के ज्ञान और र्वज्ञान 
का नाश करता है| 
 

 ैं   इिंहद्रयां  सबि   श्रेष्ठ    व्यापक    सूक्ष्म    अजुथन | 
            ै  मन श्रेष्ठ  अपेलक्षत  इन्दन्द्रय  और  बुद्धद्ध  श्रेष्ठ  मन ||३-४२|| 

 ै  बुद्धद्ध से  परम काम  य   समझ  स्पि   युद्धद्धवन | 
 जान य   परम  मत  कर वश  काम  शूरवीर अजुथन || 

           कर नाश  कामरप दजुथय ररपु  इस  भांबत  त्रप्रयजन ||३-४३|| 
 

करते  ुए ओम  तत सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या   योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्     गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप     ग्रन्थ    अबत   पावन | 
 श्री    कृष्णाजुथन     सिंवाद     कमथ     योग    नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ तृतीय अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इंहद्रयां सब , श्रेष्ठ, व्यापक एवं सूक्ष्म हैं| इप्तन्द्रयों से श्रेष्ठ मन है| 
मन से श्रेष्ठ बुद्धद्ध है| बुद्धद्ध से परम काम है| यह तू स्पष्ट रूप से समझ| हे शूरवीर अजुिन, 
इस परम मत को जान कर तू काम को वश में कर| हे किय, इस भांर्त कामरूप दजुिय 
शिु का र्वनाश कर|  
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद ्भगवद ्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'कमियोग' नामक तृतीय अध्याय संपूणि हुआ | 
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अध्याय ४: ज्ञानकमथसन्यासयोग: 
 

श्री भगवानुवाच 
 हदए ज्ञान प्रर्म  म रबव  शाश्वत कमथयोग अजुथन | 
  सौंपे ज्ञान तब  सूयथ  स्व-पुि  वैवस्वत मनु पावन || 

          वैवस्वत तब हदए य  ज्ञान इक्ष्वाकु बोिे भगवन ||४-१|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, 'हे अजुिन, सवििथम हमने यह अर्वनाशी कमियोग ज्ञान 
सूयिदेव को हदया| सूयिदेव ने तब यह ज्ञान अपने पावन पुि वैवस्वत मनु को सौंपा|  
वैवस्वत मनु ने तब इस ज्ञान को इक्ष्वाकु (मनु वैवस्वत के पुि) को हदया| 
 

जानें राजऋत्रष कमथयोग परम्परागत  े युद्धद्धवन | 
          ो गया  िुप्त य   प्रमुख ज्ञान  दीघान्तर भुवन ||४-२|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा, कमियोग ज्ञान राजऋकषयों को परम्परा से र्म ा (गरुु-शशष्य ज्ञान 
श्रुर्त)|  म्बे समय के अंतरा  में यह महत्वपणूि ज्ञान पृथ्वी से  ुप्त हो गया| 
 

 ो तुम मेरे बनतांत भि सखा दूिं य  ज्ञान सनातन | 
          ै  य  कमथयोग  ज्ञान  श्रेष्ठ  र स्य त्रप्रय  पृर्ानिंदन ||४-३|| 

 
भावार्थ: हे किय अजुिन, तुम मेरे अत्यंत भि सखा हो अतिः मैं यह सनातन ज्ञान तमु्हें 
देता हूूँ| यह कमियोग ज्ञान एक श्रेष्ठ रहस्य है| 
 

अजुथन उवाच 
लिए जन्म तुम इस युग पर सूयथ  सनातन बोिे अजुथन | 

         कैसे समझूिं हदए य  ज्ञान तुम रबव आहद सृत्रि सृजन ||४-४|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, 'आप तो इस युग में जन्मे हैं परन्तु सूयि तो पुरातन हैं| मैं कैसे 
समझूं कक आपने सृकष्ट के आरम्भ में यह ज्ञान सूयि को हदया था?' 
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श्री भगवानुवाच 
 ो चुके जन्म मेरे तेरे अनेक इस बवश्व बोिे भगवन | 

          ै  बोध मुझे  सब  जन्म पर न ीं  तुझे   े पृर्ानिंदन ||४-५|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, ' हे अजुिन, मेरे और तरेे अनेक जन्म इस र्वश्व में हो चुके हैं| 
मुझे सब जन्मों का बोध है पर तुम्हें नहीं|' 
 

समझो मुझे अजन्मा अव्यय स्वामी समस्त भूजन | 
         कर अधीन प्रकृबत   ोता योग से  प्रकट् मैं  भुवन ||४-६|| 

 
भावार्थ: मुझे अजन्मा, अर्वनाशी, समि िाद्धणयों का स्वामी समझो| मैं अपनी िकृर्त 
को अधीन कर योग से पृथ्वी पर िकट होता हंू (अथात अवतार  ेता हंू)| 
 

 ों जब िुप्त धमथ बढ़ें  अधमथ  े भरतविंशी अजुथन | 
           ूिं  प्रकट् साकार  रप  तब   रिं   कि  मैं भूजन ||४-७|| 

 
भावार्थ: हे भरतवंशी अजुिन, जब धमि  ुप्त होता है और अधमि बढ़ जाता है तब मैं 
िाद्धणयों के कष्ट हरण करने के श ए साकार रूप में िकट होता हंू| 
 

करने रक्षा  साधु सिंत  और बवनाश अधमीजन | 
           िेता अवतार युग युग  ेतु स्थापना धमथ अजुथन ||४-८|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, साधु संतों की रक्षा, अधर्मियों का र्वनाश एवं धमि की स्थापना हेत ु
(मैं) यगु युग में अवतररत होता हंू| 
 

 समझ सके तत्व जो  मेरे हदव्य जन्म कमथ पृर्ानिंदन | 
          पाए मोक्ष त्याग तन  ो वासी साकेत धाम व  जन ||४-९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो मरेे हदव्य जन्म कमि का तत्व समझ सकता है वह िाणी शरीर 
त्याग के पश्चात मोक्ष एवं साकेत धाम र्नवास पाता है| 
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 ो रह त राग भय क्रोध र े तल्लीन मुझ में जो जन | 
           िे  आश्रय मेरा करे  तप पाए रप मम व  बुद्धद्धवन ||४-१०|| 

 
भावार्थ:  राग (ममता), भय एवं क्रोध से रहहत होकर जो मेरे में तल्लीन रहे, जो मुझ 
पर आचश्रत हो, तप करे, वह ज्ञानी मेरे स्वरुप को पा जाता है| 
 

दूूँ आश्रय  यर्ा  मैं िें भि लजस  भांबत  मेरी शरन | 
           करें सब भिजन सब प्रकार पर् मेरा  ी अनुसरन ||४-११|| 

 
भावार्थ: शजस िकार भि मेरी शरण  ेते हैं, मैं उसी िकार उन्हें आश्रय देता हूूँ| सभी 
भिजन सब िकार से मेरा ही मागि अनुसरण करते हैं| 
 

यहद  ै इच्छा  ों सफि कमथ करते व  पूजन देवगन | 
            ै सिंभव  बमि सके  लसद्धद्ध कमथ  तुरिंत इस  प्रयोजन ||४-१२|| 

 
भावार्थ: शजन िाद्धणयों की इच्छा कमि ि  िाप्त करने की है, वह देवताओ ंकी 
आराधना करते हैं| इस माध्यम से उन्हें तुरंत कमि शसद्धद्ध र्म ने की संभावना है| 
 

आधार गुण बवभाग मैंने  ी त्रकए चार वणथ सृजन | 
  ूूँ यद्यत्रप सृत्रि कता त्रफर भी  ूूँ मैं अव्यय भगवन || 

           समझ सदैव शाश्वत अकता मुझे युद्धद्धवन अजुथन ||४-१३|| 
 न ीं चा  मुझे कमथ फि न ीं लिप्त कमथ कदाचन | 

             जो समझे य   तत्व न ीं  बिंधता कभी कमथ बिंधन ||४-१४|| 
 
भावार्थ: गुण र्वभाग (सत, रज, तम) के आधार पर मैंने ही चार वणों को रचचत ककया 
है| मैं यद्यकप सृकष्ट कता हूूँ किर भी अव्यय ईश्वर हूूँ| हे योद्धा अजुिन, मुझे सदैव सनातन, 
अकता ही समझ| मुझे ककसी कमि की शसद्धद्ध की चाह नहीं है| मैं कभी कमि में श प्त 
नहीं होता| जो मेरे इस तत्व को समझ  ेता है वह कभी कमि बंधन में नहीं बंधता| 
 

जान य   तथ्य करते  मुमुक्ष  पूवथि  शुद्ध आचरन | 
           कर तू व ी कमथ जो त्रकए पूवथज और पा बवमोचन ||४-१५|| 
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भावार्थ: इस तर्थ् को जान कर ममुुक्षुओ ं(मोक्ष की इच्छा वा )े ने पवूि का  में शुद्ध 
आचरण ककए हैं| तू भी वही कमि कर जो पूविजों ने ककए और र्नवाण िाप्त कर|  
 

 ो जाते भ्रबमत ग न कमथ अकमथ ज्ञान से बुद्धद्धवन | 
           समझ कमथ तत्व इसका  ो मुि कमथ बिंधन अजुथन ||४-१६|| 

 
भावार्थ: कमि, अकमि के गूढ़ ज्ञान से बुद्धद्धमान (भी) भ्रर्मत हो जाते हैं| हे अजुिन, तू 
इसका कमि तत्व समझ कमि बंधन से मुि हो जा| 
 

समझो भिी भांबत तत्व कमथ अकमथ बवकमथ  े अजुथन | 
            न ीं सरि  समझना  गबत कमथ  जो   ै अत्यिंत ग न ||४-१७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, कमि, अकमि एवं र्वकमि का तत्व भ ी भांर्त समझो| कमि की गर्त 
अत्यंत गूढ़ है, इसे समझना सर  नहीं है| 
 

समझे जो अकमथ कमथ व् कमथ अकमथ  ै व  बुद्धद्धवन | 
             ै  व   कता  सवथ  कमथ  सत  साधक  योगी  बनपुन ||४-१८|| 

 
भावार्थ: जो अकमि को कमि एवं कमि को अकमि समझता है, वह बुद्धद्धमान है| सम्पूणि 
कायों का कता वह सत साधक र्नपुण योगी है| 
 

करो कमथ रह त आहद अिंत सिंकल्प स्पधा अजुथन | 
            जिा दो इन्हें ज्ञान रपी अक्तग्न बनो तुम बुद्धद्धवन || ४-१९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, आहद, अंत, संकल्प एवं कामना से रहहत कमि करो| इन्हें ज्ञान 
रूपी अक्ति से ज ा दो और बुद्धद्धमान बनो| 
 

रह त आसक्ति कमथ-फि र े तपृ्त अनाचश्रत जो जन | 
            यद्यत्रप व   लिप्त  कमथ  पर  यर्ार्थ में कमथयोगी जन ||४-२०|| 
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भावार्थ: जो िाणी कमि-ि  में आसक्ति रहहत स्वछंद एवं संतुष्ट है, यद्यकप वह कमि 
में श प्त है परन्तु यथाथि में कमियोगी िाणी है| 
 

कर त्याग सिंग्र  कर िेता जो वश तन और अिंतिःकरन | 
           रह त काम करे  कमथ   ो न  प्राप्त अघ  कभी व  जन ||४-२१|| 

 
भावार्थ: जो संग्रह का त्याग कर (मोह ,ममता का त्याग कर) अपने शरीर और 
अंतिःकरण को वश में कर  ेता है, वह कामना रहहत यहद कमि करता है तो उस 
साधक को पाप िाप्त नहीं होता| 
 

रह त  िन्द्व   ईष्या   र े   तपृ्त   जो  हदया  भगवन | 
            र े सम लसद्धद्ध अलसद्धद्ध न ीं बिंधता व  कमथ बिंधन ||४-२२|| 

 
भावार्थ: िन्द्व एवं ईष्या से रहहत िभु जो दें उससे तृप्त रहे, शसद्धद्ध अशसद्धद्ध (कमि ि  
र्म े अथवा नहीं र्म )े में समान रूप से स्थस्थत हो, वह कमि बंधन में नहीं बंधता| 
 

बमट्ा आसक्ति  सवथर्ा   ुआ  मुि फि-कमथ जो जन | 
 रख बुद्धद्ध स्थस्थत ज्ञान करे जो कमथ  ेतु यज्ञ सिंचािन || 

             ो  जाते  नि  कमथ   सब   ऐसे  म ापुरुष    े   अजुथन ||४-२३|| 
 
भावार्थ:  शजस िाणी की आसक्ति (मोह ममता के िर्त िेम) सविथा र्मट गई है, जो 
कमों के ि  से मुि है, शजसकी बुद्धद्ध ज्ञान में स्थस्थत है, जो यज्ञ संचा न हेतु ही 
कमि करता है, हे अजुिन, ऐसे महापरुुषों के सम्पूणि कमि नष्ट हो जाते हैं| 
 

 ैं  यज्ञ में अपथण  पाि और   व्य ब्रह्म समझ अजुथन | 
 देते  आ ुबत  अक्तग्न  यज्ञ   ैं ब्रह्म  में  स्थस्थत जो  जन ||  
 ैं िीन जो कमथ  समाभध समझ उन्हें  ब्रह्म सिक्षन | 

             ैं सब कमथ-फि ब्रह्म त्रकए जो कामना रह त म न ||४-२४|| 
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भावार्थ: अजुिन, यज्ञ में अपिण करने वा े पाि एवं हव्य ब्रह्म हैं, ऐसा समझ| जो ब्रह्म 
में स्थस्थत हैं, वह यज्ञ में अक्ति से आहुर्त देते हैं| जो िाणी कमि समाधध में  ीन हों उन्हें 
ब्रह्म का ही रूप समझ| महापुरुषों के कामना रहहत सब कमि-ि  ब्रह्म हैं|  
 

करते योगी अनुष्ठान दैव यज्ञ इस भांबत  े अजुथन | 
            देते  ुए आ ुबत  ब्रह्म  अक्तग्न  करें व  पावन  वन ||४-२५|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इस िकार योगी दैव यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं| वह ब्रह्म अक्ति को 
आहुर्त देते हुए पर्वि यज्ञ करते हैं| 
 

 ो अप्रवृत्त इन्दन्द्रयाँ कर काम बवषय पर बनयिंिन | 
           करें योगी ब्रह्म अक्तग्न  अत्रपथत अपन ेबवषय मन्मन् ||४-२६|| 

 
भावार्थ: इप्तन्द्रयों में अिवृत्त ( ीन नहीं होकर) काम र्वषयों को र्नयंकित कर योगी 
अपनी इच्छाओ ंको ब्रह्माक्ति में अपिण कर देते हैं| 
 

करें योगी तन व्  इिंहद्रयां समपथण पावन   वन | 
            करें समपथण इन्हें यज्ञ अक्तग्न  व्य रुप बुद्धद्धवन ||४-२७|| 

 
भावार्थ: योगी अपने शरीर और इप्तन्द्रयों को हवन (यज्ञ) में समपिण करें| ज्ञानी इन्हें 
यज्ञ अक्ति और हव्य के रूप में अकपित करें| 
 

जो  िीन तप   ोते  व्यस्त  पृर्क पृर्क  प्रकार   वन | 
 करें कुछ द्रव्ययज्ञ कुछ तपयज्ञ कुछ योगयज्ञ योक्तगन || 

            कर स्वाध्याय  रप  यज्ञ  करें कुछ  पञ्च यम  बनयिंिन ||४-२८|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, जो (साधक) तप में  ीन होते हैं, वह पृथक पृथक िकार के यज्ञ 
में व्यि रहते हैं| कुछ योगी द्रव्ययज्ञ, कुछ तपयज्ञ, कुछ योगयज्ञ और कुछ स्वाध्याय 
रूप यज्ञ कर पाँचों यमों को र्नयंकित करते हैं| 
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करें अपानवायु  में  समपथण  प्राणवायु  िारा   वन | 
 दें आ ुबत अपान प्राण में  रोक गबत प्राण अपानन || 

            करें प्राप्त िक्ष्य सम प्राणायाम समझो य  अजुथन ||४-२९|| 
 
भावार्थ: हवन िारा िाणवायु को अपानवायु में समपिण करें | तब िाण और अपान 
की गर्त रोक कर अपान की आहुर्त िाण में दें| हे अजुिन, इस िकार से िाप्त  क्ष्य 
को िाणायाम के समान समझ| 
 

कर बनयबमत आ ार  दें आ ुबत  प्राण यज्ञ जो जन | 
             ैं ज्ञाता व  तत्व यज्ञ त्रकए नि अघ उन म ास्वस्वन ||४-३०|| 

 
भावार्थ: र्नयर्मत आहार कर जो िाणी अपने िाण की आहुर्त यज्ञ में देते हैं, वह यज्ञ 
के तत्व के ज्ञाता हैं| उन महापुरुषों के सब पाप नष्ट हो चुके हैं|  
 

भोगते जो प्रसाद  यज्ञ सम  सोम पाते ब्रह्म सनातन | 
न बमिे सुख इ िोक नर जो न ीं करते यज्ञ पावन || 

          पा सकें  कैसे  सुख परिोक  क ो  कुरुविंशी अजुथन ||४-३१|| 
 
भावार्थ: यज्ञ के अवशशष्ट अमृत को भोगने वा े िाणी सनातन ब्रह्म को पाते हैं| जो 
िाणी पर्वि यज्ञ नहीं करते उन्हें इह ोक में सुख नहीं र्म ता| हे कुरुवंशी अजुिन, 
तब वह पर ोक में सुख कैसे िाप्त कर सकते हैं? 

 
 ैं  वद्धणथत   वेद  वाणी   ब ु   प्रकार  यज्ञ  पृर्ानिंदन  | 

  ोते सब य  यज्ञ उत्पन्न कमथजन्य  ेतु कल्याण जन || 
            कर पावन यज्ञ  इ िोक  ो  जाओ  मुि कमथ बिंधन ||४-३२|| 

 
भावार्थ: वेद वाणी में इस िकार के अनेक यज्ञों का वणिन ककया गया है| यह सब 
यज्ञ जन कल्याण हेतु कमिजन्य से उत्पन्न होते हैं| इह ोक में पावन यज्ञ कर कमि 
बंधन से मुि हो जाओ| 
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 ै  श्रेष्ठ  ज्ञानयज्ञ अपेक्षा  द्रव्ययज्ञ   े  योद्धा अजुथन | 
            ोते बविीन सब कमथ पदार्थ तत्व ज्ञान में पररपूरन ||४-३३|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा अजुिन, द्रव्यज्ञान की अपेक्षा ज्ञानयज्ञ श्रेष्ठ है| सभी कमि एवं पदाथि 
पूणितिः तत्व ज्ञान में र्व ीन हो जात ेहैं| 
 

करो प्राप्त य  तत्व ज्ञान जा कर शरण गुरु पावन | 
 कर  प्रद्धणपात  और  सेवा  करो  दरू  कुतुक  म न || 

            देंगें  तुम्हें  उपदेश ज्ञान  गुरु  तब  तत्व  ज्ञान ग न ||४-३४|| 
 
भावार्थ: पावन गुरु की शरण में जाकर इस तत्व ज्ञान को िाप्त करो| साष्टांग िणाम 
कर एवं उनकी सेवा कर हे महापरुुष, अपनी शजज्ञासा दरू करो| तब गुरु गूढ़ तत्व 
ज्ञान का तुम्हें उपदेश देंगे अथात तुम्हारी शजज्ञासा दरू करेंगे| 
 

कर अनुभव तत्व  ज्ञान  न ीं  ोगे तुम मोह त अजुथन | 
           देखोगे सब नर और मुझ में तब सच्चच्चदानिंद भगवन ||४-३५|| 

 
भावार्थ: इस तत्व ज्ञान का अनुभव कर हे अजुिन, तुम मोहहत नहीं होगे | सभी िाद्धणयों 
और मुझ में तब सण्डच्चदानंद ईश्वर को देखोगे| 
 

 ो यहद घोर पापी मध्य पापक इस जग पृर्ानिंदन | 
           तरे भवसागर िे स ारा ज्ञान रपी  नैया व  जन ||४-३६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो पापीयों से भी अधधक पापी है, वह िाणी भी इस ज्ञान रूपी 
नैया का सहारा  े कर भव सागर से पार हो जाता है| 
 

जैसे करती जिती अक्तग्न भस्म सब सामग्री ईंधन | 
            करे ज्ञान रपी अक्तग्न भस्म तैस ेसब अघ  े अजुथन ||४-३७|| 

 
भावार्थ: शजस िकार िज्वश त अक्ति में सब ईंधन को भस्म करने की सामर्थ्ि है उसी 
िकार हे अजुिन, ज्ञान रूपी अक्ति सभी पापों को भस्म कर देती है| 
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 बनिःसिंशय  ै  न ीं  समान  ज्ञान भूिोक  कुछ पावन | 
             कर लसद्ध योग सम्यक पा िेते तत्व ज्ञान म ास्वस्वन ||४-३८|| 

 
भावार्थ: र्निःसंदेह पृथ्वी  ोक पर ज्ञान के समान पर्वि कुछ नहीं है| योग को भ ी 
भांर्त शसद्ध कर महापरुुष तत्व ज्ञान को पा जाते हैं| 
 

जो लजतेन्दन्द्रय तत्पर श्रद्धावान पाएिं  ज्ञान व  जन | 
           पाते परम शान्तन्त पा  ज्ञान तुरिंत साधक बुद्धद्धवन ||४-३९|| 

 
भावार्थ: जो शजतेप्तन्द्रय एवं तत्पर िाणी हैं, ऐसे श्रद्धावान को ज्ञान की िाप्तप्त होती है| 
ज्ञान पाकर बुद्धद्धमान साधक तुरंत परम शांर्त िाप्त करते हैं| 
 

 ैं जो  श्रद्धा-रह त  बववेक- ीन  कुतकी जन | 
बनिःसिंदे   ोते अग्रसर व   ओर  पतन अजुथन || 

           न ीं बमिता सुख इ िोक परिोक ऐसे जन ||४-४०|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, श्रद्धा और र्ववके से रहहत, कुतकी िाणी र्निःसंदेह पतन की ओर 
जाते हैं| ऐसे िाद्धणयों को इह ोक अथवा पर ोक में सुख नहीं र्म ता| 
 

करे जो बवचे्छद सम्बन्ध जग िारा योग पृर्ानिंदन | 
           कर नि सिंशय बन े आत्मविंत  ो  मुि कमथ बिंधन ||४-४१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो योग िारा संसार से सम्बन्ध र्वचे्छद कर संशयों को नष्ट कर 
 े वह आत्मवंत (स्वरुप परायण) बनकर कमि बंधन से मुि हो जाता है|   
 

करो दरू सिंशय जो  ुआ ह य  उत्पन्न अज्ञान अजुथन | 
            काट्ो इसे ज्ञान  शस्त्र से  ो  स्थस्थत योग  युद्धद्धवन ||४-४२|| 
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करते  ुए  ओम  तत सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्     गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत   पावन | 
 श्री  कृष्णाजुथन  सिंवाद  ज्ञानकमथयोगसिंयास  नामन || 
  ुआ अि  सम्पूणथ चतुर्थ अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे अजुिन, अज्ञान से उत्पन्न संशय को हृदय से दरू करो | हे योद्धा, इसे ज्ञान 
शस्त्र से काटकर योग (समता) में स्थस्थत हो जाओ| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में ' ज्ञानकमियोगसंयास' नामक चतुथि अध्याय संपणूि हुआ| 
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अध्याय ५: सन्यासयोग: 
 

अजुथन उवाच 
 कर र े प्रशिंसा आप सिंन्यास  कमथ बोिे अजुथन | 
   ै कमथयोग म ान य   भी  ैं आपके दृढ़ वचन || 

           ो सवथर्ा कल्याणकारी क ो व  श्रेष्ठ साधन ||५-१|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो ,े ‘आप संन्यास कमि की िशंसा कर रहे हैं| कमियोग भी महान है, 
ऐसे भी आपके र्नशश्चत वचन हैं| इन साधनों में से जो अर्त कल्याणकारी हो, वह 
कहो|'  

श्री भगवानुवाच 
 ैं सांख्य व् कमथयोग दोनों उत्तम बोिे भगवन | 

          ै कमथयोग  उत्तमतर  समझो युद्धद्धवन अजुथन ||५-२|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो ,े 'हे योद्धा अजुिन, सांय योग एवं कमियोग दोनों ही उत्तम हैं| 
परन्तु  कमियोग श्रेष्ठ है, ऐसा समझो|' 
 

 ै जो नर  रह त-िेष  रह त-कामना योद्धा अजुथन | 
  ैं य  िक्षण  जो बनाएिं  नर सन्यासी अबत पावन || 

         र ता व  सदा सुखी और  ोता रह त कमथ बिंधन ||५-३|| 
 

भावार्थ: हे योद्धा अजुिन, िेष एवं कामना से रहहत होना िाणी को अत्यंत पर्वि 
सन्यासी बनाने के  क्षण हैं| वह सदैव कमि बंधन से रहहत होकर सुखी रहता है| 
 

 ैं मूढ़ समझते सांख्य और कमथयोग दें फि भभन्न | 
         पाएिं  परमात्म-तत्व करें  त्रकसी योग का अनुसरन ||५-४|| 

 
भावार्थ: मूखि  ोग सांययोग एवं कमियोग को दो धभन्न ि  देने वा ा समझते हैं| 
ककसी भी योग का अनुसरण करें, परमात्म-तत्व की िाप्तप्त हो जाती है| 
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सांख्य व्  कमथयोगी करें प्राप्त  एक  ी तत्व बवद्मन् | 
         समझे जो सांख्य और कमथयोग सम व ी बुद्धद्धवन ||५-५|| 

 
भावार्थ: सांययोगी एवं कमियोगी को एक ही तत्व ज्ञान (परमात्म-तत्व) की िाप्तप्त 
होती है| जो सांययोग एवं कमियोग को समान समझता है, वही बुद्धद्धमान है|   
 

 ै  दिुथभ लसद्धद्ध सांख्ययोग बबन कमथयोग अजुथन | 
पा सकें  तुरिंत तत्व ज्ञान कमथयोग से साधकजन || 

          ै य ी साधन मुख्य करें जो प्राज्ञ मुबन अनुसरन ||५-६|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, र्बना कमियोग के सांययोग की शसद्धद्ध कहठन है| साधकगण 
कमियोग से शीघ्र ही तत्व ज्ञान  की िाप्तप्त कर सकते हैं| ज्ञानी मुर्न मुयतिः इसी 
साधन का अनुसरण करते हैं| 
 

 ो लजतने्दन्द्रय कर सकें  वश तन जो बनमथि आत्म जन | 
          देखें  रर   र  प्राणी  न ीं   ोते  लिप्त  व  कमथ बिंधन ||५-७|| 

 
भावार्थ: शजस र्नमि  आत्म-स्वरुप मनुष्य ने अपनी इप्तन्द्रयों एवं शरीर को वश में कर 
श या है, हर िाणी में ईश्वर देखता है, वह कमि बंधन में श प्त नहीं होता|  
 

पाए  सांख्ययोगी ब्रह्म  करे जब इस  बवभध का अनुसरन | 
  र काि करे कोई कमथ जैसे गन्धग स्पृशन् खाए भोजन || 

           करे  बनरपण    ो   स्थस्थबत   अध्यासीन   अर्वा   चिन || ५-८|| 
सुने   बोिे  सोए  िे  श्वास  करे  जब  मि  मूि  बवसजथन | 
  ों  नेि  खुिे  अर्वा  बिंद   रखे   सदैव  ह य  य   धारन || 

           ूूँ  न ीं   मैं  कता  कभी   इन   सब   इन्दन्द्रयों   के    करन ||५-९|| 
 
भावाथि: सांययोगी परमात्म-तत्व की िाप्तप्त इस र्वधध के अनुसरण से िाप्त कर 
सकता है| हर का  कोई भी कमि करे जैसे देखे, सुने, संूघ,े बैठे, च ,े भोजन ग्रहण 
करे, बो े, म  मू  र्वसजिन करे, सोए, श्वास  े, नेि बंद अथवा खो े, सदैव अपन े
हृदय में यह भाव रखे कक मैं इन इप्तन्द्रय कमों का कता नहीं हूूँ| 
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त्याग  कामना  करे  जो  सम्पूणथ  कमथ  समपथण  भगवन | 
            ोता न ीं लिप्त अघ सम पि कमि जि उस भिजन ||५-१०|| 

 
भावार्थ: आसक्ति त्याग कर जो भि अपने सम्पणूि कमि िभु को समकपित कर देता है 
जैसे कम  पि ज  से श प्त नहीं होता, उसी िकार वह पाप से श प्त नहीं होता 
(अथात शजस िकार ज  में रहते हुए कम  पि को ज  स्पशि नहीं करता उसी 
िकार भि को संसार में रहते हुए भी सांसाररक पाप स्पशि नहीं करते|)   
 

त्याग   आसक्ति   करे  कमथयोगी  कमथ िारा  वयुन | 
           करें य  कमथ शुद्ध इन्दन्द्रय तन मन और अन्तिःकरन ||५-११|| 

 
भावार्थ: कमियोगी आसक्ति त्याग कर बुद्धद्ध िारा जो कमि करता है उससे इप्तन्द्रय, 
शरीर, मन और अन्तिःकरण की शुद्धद्ध होती है| 
 

त्याग कमथ फि पाए कमथयोगी परम शान्तन्त पावन | 
           सकाम नर जो  युि कामना  बिंधे व  कमथ बन्धन ||५-१२|| 

 
भावार्थ: कमियोगी साधक कमि ि  की इच्छा त्याग कर परम शात्मन्त पाता है| 
सकाम पुरुष कामनाओ ं(इच्छाओ)ं से आसि होकर कमि बंधन में बधं जाता है| 
 

र े  सुखी  व    साधक  सिंयमी   नविार  नगर  तन | 
कर सके  जब  व   पूणथ  त्याग कमथ  तन मन  वचन || 
समझो  उसे   सांख्ययोगी  तुम    े   शूरवीर  अजुथन || 

           जाने जो सत्य  ै प्रमत न करे न करवाए कोई करन ||५-१३|| 
 
भावार्थ: हे शूरवीर अजुिन, जो साधक सब कमों को तन, मन, वचन से त्याग कर 
सकता है वह संयमी परुुष नविार शरीर नगर में सुख से रहता है| वह बुद्धद्धमान है 
जो इस सत्य को समझता है कक वह न कमि करता है और न करवाता है| उसे 
सांययोगी समझो|  
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न ीं रचते   रर सिंयोग कमथ कमथ-फि और कतापन | 
             ैं य   सब  कायथ प्रकृबत समझ  भिी भांबत अजुथन ||५-१४|| 

 
भावार्थ: कमि, कमि-ि  और कतापन के संयोग को िभु नहीं रचते| हे अजुिन, यह 
कायि िकृर्त का है, इसे भ ी भांर्त समझ| 
 

न ीं करते ग्र ण   रर  शुभ और अशुभ कमथ भूजन | 
अज्ञान आवरण से र े ढका ज्ञान जानो य  अजुथन ||  

            ो अज्ञानी  इस  ेतु  मोह त   ोता  साधक जीवन ||५-१५|| 
 
भावार्थ: िभु ककसी के शुभ एवं अशुभ कमों को ग्रहण नहीं करते| अज्ञान के आवरण 
से ज्ञान ढका हुआ है, हे अजुिन, यह समझो| अज्ञानी हो इस कारण साधक का जीवन 
मोहहत होता है| 
 

करें   नि  अज्ञान   अिंतमथन  आत्मज्ञान  से  जो भूजन | 
            करें दीत्रपत परम-तत्व व  अपने ह य सम सूयथ द्योतन ||५-१६|| 

 
भावार्थ: जो पुरुष अंतमिन के अज्ञान को आत्मज्ञान िारा नष्ट कर देते हैं वह सूयि के 
िकाश की तरह अपने हृदय में परम-तत्व को िकाशशत कर  ेते हैं| 

 
 ो स्थस्थबत परमात्म-तत्व करें तन्मय बुद्धद्ध और मन | 

             ो रह त पाप पाएिं  परम गबत व  साधक  े अजुथन ||५-१७|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, वह साधक जो परमात्म-तत्व में स्थस्थत होकर अपनी बुद्धद्ध एवं मन 
को तन्मय कर  ेते हैं, वह पाप रहहत होकर परम गर्त को िाप्त होते हैं| 
 

जो जन सिंपन्न बवद्या बवनय देखें सभी जन रप भगवन | 
             ों व  ब्राह्मण  चिंडाि  गौ गज  स्वान या अन्य जीवन ||५-१८|| 

समझो जीता जग उस  जन  स्थस्थत समता उनके  मन | 
             ो  चुके व   स्थस्थत  बनदोष  और  सम ब्रह्म  में  अजुथन ||५-१९|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, जो र्वद्या एवं र्वनय से संपन्न पुरुष सभी में हरर रूप देखते हैं, वह 
ब्राह्मण, चांडा , गाय, हाथी, कुत्ता या कोई भी जीव हो, उन िाद्धणयों न े(जीर्वत रहत े
हुए) र्वश्व को जीत श या है, ऐसा समझो| उनका मन समता में स्थस्थत है| वह र्नदोष 
एवं सम ब्रह्म में स्थस्थत हो चुके हैं|   
 

 ो न प्रसन्न पा त्रप्रय  वसु्त  ो  पा अत्रप्रय न उहिग्न | 
            ै व  नर स्थस्थर-बुद्धद्ध स्थस्थत ब्रह्म बुद्धद्धवन अजुथन ||५-२०|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी किय विु पा हकषित न हो एवं अकिय पा उहिि न हो, वह 
ब्रह्म में स्थस्थत स्थस्थर-बुद्धद्ध र्विान है| 
 

आसक्ति रह त  बाह्य वसु्त पाए आन्तत्मक सखु व  जन | 
              ो िीन ध्यान ब्रह्म करे व  अनुभव सुख अनाहदबनधन ||५-२१|| 

 
भावार्थ: बाह्य विु (सांसाररक विु) से आसक्ति रहहत साधक आत्मत्मक सुख िाप्त 
करता है| वह ब्रह्म ध्यान में  ीन होकर अक्षय सुख का अनुभव करता है| 
 

 ोते उत्पन्न भोग  सिंयोग  बवषय  इन्दन्द्रय कुिं तीनिंदन | 
           समझ इन्हें बवनाशी न ीं  ोते रमण इनमें बुद्धद्धवन ||५-२२|| 

 
भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, इप्तन्द्रय एवं र्वषय के संयोग से भोग (सांसाररक सुख) उत्पन्न 
होते हैं| इन्हें र्वनाशी समझ (इनका आहद एवं अंत होता है ऐसा र्वचार कर) र्विान ्
इनमें रमण नहीं होते| 
 

कर िे जो नर सिंयत काम क्रोध इ िोक पूवथ मरन | 
           समझो उसे योगी पा  सके व ी  परम  सुख अजुथन ||५-२३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी मरण से पूवि इह ोक (भू ोक) में काम और क्रोध को 
र्नयंकित कर  े उसे योगी समझो| वही परम सुख पाता है|  
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  ैं प्रसन्न जो  अिंतरात्मा करते  व   ब्रह्म-तत्व रमन | 
              ैं व  सांख्ययोगी बुद्धद्धवन पा सकें  व  बनमोचन ||५-२४|| 

 
भावार्थ: जो िाणी अंतरात्मा में िसन्न रहता है, वह परमात्म-तत्व में रमण करता है| 
वह र्विान् सांययोगी र्नवाण की िाप्तप्त करता है|  
 

कर बनयिंत्रित तन बदु्धद्ध इन्दन्द्रय रत परह त जो जन | 
             ुए नि सिंशय  अघ करें व   ऋत्रष प्राप्त बनमोचन ||५-२५|| 

 
भावार्थ: तन, बदु्धद्ध एवं इप्तन्द्रय को र्नयंिण में कर जो िाणी  ोक कल्याण में रत हैं 
उनके संशय एवं पाप नष्ट हो जात ेहैं| वह ऋकष र्नवाण की िाप्तप्त करते हैं|  
 

 ैं जो रह त काम क्रोध सिंयत चचत्त आत्म प्राज्ञ जन | 
           समझो उन्हें सब ओर  पररपूणथ  बनवाण  ब्रह्म अजुथन ||५-२६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो ज्ञानी पुरुष काम क्रोध से रहहत एवं संयत चचत्त हैं उन्हें सब 
ओर से र्नवाण ब्रह्म में पररपणूि समझो| 
 

रख बाह्य बवषय बाह्य करे स्थस्थत मध्य भौं दृत्रि नयन | 
            करे सिंतुलित तब बवचररत भीतर श्वसन अपान पवन ||५-२७|| 

कर सके  जो साधक  सिंयत  बदु्धद्ध इन्दन्द्रयाँ और मन | 
            व  मुबन रह त आसक्ति भय क्रोध व् स्थस्थत अबिंधन ||५-२८|| 

 
भावार्थ: बाह्य र्वषयों को बाहर ही रख कर भृकुकट के मध्य नेि दृकष्ट को स्थस्थर करे| 
अपने भीतर र्वचररत िाण एवं अपान वायु को संतुश त करे| ऐसा मुर्न आसक्ति, भय 
एवं क्रोध से रहहत है एवं मुि है|   
 

समझे जो मुझे भोिा यज्ञ तप सभी िोकेश म न | 
           सुह य मधुर कृपािु  पा जाए  व  भि सुख अमन ||५-२९|| 
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करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या    योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत   पावन | 

 श्री   कृष्णाजुथन    सिंवाद   कमथयोगसिंन्यास    नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ पिंचम  अध्याय  करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: जो मुझे यज्ञ और तप का भोिा, सम्पूणि  ोकों का महान् ईश्वर, सुहृदय, 
मधुर एवं कृपा ु समझता है वह भि सुख और शात्मन्त को िाप्त होता है| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'कमियोगसंन्यास' नामक पंचम अध्याय संपूणि हुआ| 
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अध्याय ६: ध्यानयोगिः 
 

श्री भगवानुवाच 
कर त्याग कमथ फि करे जो प्राज्ञ कतथव्य  कमथ पािन | 

          ै व  सन्यासी न त्रक जो  करे त्याग  अक्तग्न और करन ||६-१|| 
 
भावार्थ: जो ज्ञानी कमि ि  का त्याग कर कतिव्य पा न करता है वह सन्यासी है, 
न कक वह शजसने अक्ति एवं कमि का त्याग ककया है| 
 

 सिंन्यास  को  ी समझो  तुम  योग  युद्धद्धवन अजुथन | 
          बबन त्याग सिंकल्प न ीं  ो सकता कोई योगी जन ||६-२|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा अजुिन, संन्यास को ही योग समझो क्योंकक संकल्प के त्याग ककए 
र्बना कोई योगी नहीं हो सकता| 
 

 ै इच्छा यहद  साधक  ो  व  आरढ़  योग  अजुथन | 
  ो लसद्धद्ध तब जब  ो व  लिप्त कतथव्य कमथ पावन || 

          ो आसीन योग करे  प्राप्त  शम  और तत्व भगवन ||६-३|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, यहद साधक की इच्छा योग में आसीन होने की हो तब वह पर्वि 
कतिव्य कमि में श प्त होने पर ही सि ता िाप्त कर सकता है|  इस िकार योगासन 
हो कर शात्मन्त एवं परमात्म-तत्व की िाप्तप्त करे| 
 

  र े जब न ीं  आसक्ति  बवषय इन्दन्द्रय  कमथ  े अजुथन | 
           कर त्याग सभी सिंकल्प  ो जाए व  योगासीन जन ||६-४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जब इप्तन्द्रय र्वषय एवं कमि में आसक्ति नहीं रहती तब सम्पूणि 
संकल्पों का त्याग कर वह िाणी योगासीन हो जाता है| 

 
करें साधक स्व-उद्धार स्वयिं न ीं जाएिं  ओर पतन | 

         र े स्मरण  ो  तुम स्वयिं  बमि एविं  स्वयिं  ी वैररन ||६-५|| 
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भावार्थ: साधक को स्वयं ही अपना उद्धार करना चाहहए, पतन की ओर नहीं जाना 
चाहहए| स्मरण रहे कक तुम स्वयं र्मि एवं स्वयं ही शिु हो| 
 

पा सके  जो  बवजय  बवषय िारा  आत्मा  पृर्ानिंदन | 
  ै  बमि  आत्मा   उसकी  समझो  ऐसा  त्रप्रय अजुथन || 

         त्रकन्तु जो अलजतने्दन्द्रय समझो आत्मा उसकी हिषन् ||६-६|| 
 
भावार्थ: हे किय अजुिन, जो आत्मा (स्वयं) के िारा अपन ेर्वषयों (इप्तन्द्रयों) पर र्वजय 
िाप्त कर  ेता है उसकी आत्मा र्मि है, ऐसा समझो|  ेककन जो अशजतेप्तन्द्रय है, 
उसकी आत्मा (स्वयं) उसकी शिु है| 
 

कर ितेा  प्राप्त बवजय स्वयिं  पर  ोता तब योगी जन | 
 अनुकूि   प्रबतकूि   पररस्थस्थबत  र े  सदा  शांत  मन || 

         र े सम सुख दिुःख मान अपमान पाए तब व  भगवन ||६-७|| 
 
भावार्थ: जो स्वयं पर र्वजय िाप्त कर  ेता है, वही योगी है| अनकूु  अथवा िर्तकू   
पररस्थस्थर्त में उसका मन सदा शांत रहता है| सुख-दिुःख, मान-अपमान में सम रहे तब 
उसे भगवद िाप्तप्त हो जाती है| 
 

जो रह त बवकार और तपृ्त ज्ञान बवज्ञान अिंतिःकरन | 
  ै लजतेन्दन्द्रय रखे  बदु्धद्ध  सम मृदा स्वणथ  या  ग्रावन || 

          ै युि योग व  जन पा  सके परमात्म-तत्व अजुथन ||६-८|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, जो र्वकार रहहत है और अंतिःकरण में ज्ञान, र्वज्ञान से तृप्त है, जो 
शजतेप्तन्द्रय है, र्मट्टी, स्वणि, पत्थर में सम बुद्धद्ध रखता है, योग युि है, वह परमात्म-
तत्व को िाप्त करता है| 
 

रखे जो सम भाव त्रप्रय  अत्रप्रय बिंधु ररपु सिंत असिंतन | 
         र े सम उदासीन मध्यस्थ  ै व ी सम बुद्धद्ध श्रेष्ठ जन ||६-९|| 
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भावार्थ: जो किय, अकिय, र्मि, शिु, संत, दषु्ट, उदासीन, मध्यस्थ सब में समता रखता 
है, वही सम बुद्धद्ध श्रेष्ठ पुरुष है| 
 

बैठे साधक एकांत स्थान कर सिंयबमत शरीर और मन | 
           करे स्थस्थर मन आत्मा   ो मुि  धन सिंग्र   और मन्मन् ||६-१०|| 

 
भावार्थ: एकांत स्थान में बैठकर साधक अपने शरीर और मन को संयर्मत करे| धन 
का संग्रह एवं इच्छाओ ंसे रहहत होकर मन को आत्मा में स्थस्थर करे| 
 

बबछा भूबम  कुश मृग  छाि बैठे ऊपर  शुद्ध आसन | 
           न अबत ऊिं चा न नीचा करे स्थात्रपत सम ति आसन ||६-११|| 

 
भावार्थ: कुश, मगृ छा  एवं चादर र्बछाकर शुद्ध आसन पर स्थस्थत हो| इस आसन 
की स्थापना न तो अत्यंत ऊंचे और न ही अत्यंत नीच,े अकपतु  सम त  स्थान पर हो| 
 

कर चचत्त एकाग्र  ो इन्दन्द्रयलजत बठेै पावन आसन | 
            ै य  बवभध  ेतु अभ्यास  योग साधना सुन अजुथन ||६-१२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन सुन| पर्वि आसन पर बैठ इप्तन्द्रयों को जीत कर मन को एकाग्र 
करे| योग साधना के अभ्यास हेतु यही र्वधध है| 
 

कर अचि तन लसर ग्रीवा  ो नालसका अग्र दशथन | 
           बबन देखे त्रकसी हदशा करे  ध्यान इस प्रकार जन ||६-१३|| 

 
भावार्थ: काया, शसर एवं गदिन को अच  कर नाशसका के अग्र भाग में देखे| ककसी 
हदशा में न देखते हुए िाणी अपना ध्यान  गाए| 
 

 ो अभय  कर  अिंतिःकरण  शांत  करे ब्रह्मचयथ  पािन | 
           कर सिंयबमत चचत्त  ो आसीन युि िक्ष्य पाएिं  भगवन ||६-१४|| 
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भावार्थ: र्नभिय होकर, अंतिःकरण को शांत कर, ब्रह्मचयि का पा न करते हुए, 
संयर्मत चचत्त से भगवद िाप्तप्त को  क्ष्य बना आसन पर आसीन हो| 
 

कर सके जो इस भांबत साधक सिंयबमत स्थस्थर तन मन | 
           पा सके व   योगी सुगबत परम  शान्तन्त व् तत्व भगवन ||६-१५|| 

 
भावार्थ: जो साधक इस िकार अपने मन, तन को स्थस्थर एवं संयर्मत कर सकता है 
उस योगी को र्नवाण, परमात्म-तत्व एवं परम शांर्त िाप्त होती है| 
 

 ो न ीं सकता लसद्ध योग कभी उस साधक का अजुथन | 
           करे  आ ार और  बनद्रा  अबत  या  बमत  जो  योगी जन ||६-१६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, उस साधक को योग कभी ि ीभूत नहीं हो सकता जो अधधक 
भोजन करने वा ा है अथवा कम भोजन करने वा ा है, अधधक सोने वा ा है अथवा 
कम सोने वा ा है| 
 

सिंयबमत आ ार बव ार करे योग साधक दिुःख शमन | 
            करे  प्रयास  यर्ायोग्य   ो  सीबमत जागरण  शयन ||६-१७|| 

 
भावार्थ: संतुश त आहार, र्वहार से योग साधक का दिुःख नाशक होता है| सीर्मत 
र्नद्रा एवं जागरण का यथायोग्य ियास करे| 
 

 ो जाए लजस काि स्थस्थत स्वरुप में स्व-बनयिंत्रित मन | 
           न  ो आसक्ति  त्रकसी वस्त ु  ै व  योग स्थस्थबत अजुथन ||६-१८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शजस समय र्नयकंित मन स्वयं के स्वरुप में स्थस्थत हो जाए, ककसी 
भी विु में आसक्ति न रहे तब उसे योग की स्थस्थर्त समझो| 
 

र े स्थस्थर जैसे दीप ज्योबत जब शांत मिंडि पवन | 
           समझो  ै व ी योगी  ो गया लजसका स्थस्थर मन ||६-१९|| 
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भावार्थ: जैसे शांत वायु मंड  में दीप की  ौ स्थस्थर रहती है, (उसी िकार) शजसका 
चचत्त स्थस्थर हो गया हो उसे योगी समझो |  
 

योग  सेवन से  बमिे शान्तन्त  और   ो  बनयिंत्रित  मन | 
            करे अनुभव तब साधक परम सिंतोष व् तत्व-भगवन ||६-२०|| 

 
भावार्थ: योग सेवन से शांर्त र्म ती है और मन र्नयंकित होता है| तब साधक परम 
संतोष एवं परमात्म-तत्व का अनुभव करता है| 
 

करते आत्यन्तन्तक अतीन्दन्द्रय बुत्रददग्राह्य सुख वेहदन ्|  
           न ीं  ोते  बवचलित  कभी परमात्म-तत्व  योगीगन ||६-२१|| 

 
भावार्थ: आत्यत्मन्तक, अतीप्तन्द्रय एवं बुकददग्राह्य सुख का अनुभव करते हुए योगी 
कभी परमात्म-तत्व से र्वचश त नहीं होत|े 
 

न ीं लजससे कोई िाभ  उच्चतम  और न  सम अजुथन | 
            ो जब स्थस्थत उसमें न  ो घोर दिुःख से बवचलित मन ||६-२२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शजस  ाभ से उच्चतम कोई  ाभ नहीं है और न समान है, उसमें 
स्थस्थत होकर महान दिुःख भी मन को र्वचश त नहीं कर सकता (अतिः इस महान  ाभ 
को िाप्त करो)| 
 

लजसमें  ै  दिुःख सिंयोग का बवयोग व   ै योग अजुथन |  
           कर अभ्यास इस ध्यानयोग का रह त-आिस ह यन ||६-२३||  

 
भावार्थ: हे अजुिन, शजसमें दिुःख के संयोग का र्वयोग है, वह योग है| इस ध्यानयोग 
का आ स रहहत मन से अभ्यास कर| 
 

करे साधक त्याग कामना  ुई जो  ेतु सिंकल्प उत्पन्न | 
           बन  लजतेन्दन्द्रय र े  दरू बवषय  जो दें अल्प सखु जन ||६-२४|| 
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भावार्थ: साधक संकल्प से उत्पन्न कामनाओ ंका त्याग करे| इप्तन्द्रयों को वश में कर, 
र्वषय जो क्षद्धणक सुख देने वा े हैं, िाणी उनसे दरू रहे| 
 

पाएिं  धैयथ-युि  बुद्धद्ध से शनैिः शनैिः शान्तन्त योगीगन | 
            करो स्थस्थत चचत्त दैह्य में न  करो कोई अन्य चच िंतन ||६-२५||  

 
भावार्थ: धैयि-यिु बुद्धद्ध से योगी को धीरे धीरे शात्मन्त र्म ती है| अपने चचत्त को आत्मा 
में स्थस्थत कर किर साधक कोई और अन्य चचतंन न करे| 
 

 ै स्वभाव करता बवचरण बवषय चिंचि अस्थस्थर मन |  
            ो जाता स्थस्थर चचत्त करे जब  साधक  इसे बनयिंिन ||६-२६|| 

 
भावार्थ: चचं  अस्थस्थर मन का स्वभाव र्वषयों में र्वचरण करना है| साधक जब इसे 
र्नयंकित करता है तब चचत्त स्थस्थर हो जाता है| 
 

 ो गए  ों सब नि पाप लजस साधक  े पृर्ानिंदन | 
कर बवके्षप शांत  ुआ सवथर्ा पावन लजसका  मन || 

            ै व  ब्रह्मरप योगी पाए उत्तम सुख सत भगवन ||६-२७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, शजस साधक के सब पाप नष्ट हो गए हों, र्वक्षेप (रजोगुण) शांत 
कर शजसने अपने मन को सविथा पर्वि कर श या हो, वह ब्रह्म रूप योगी है| वह उत्तम 
सुख एवं सत भगवान् को िाप्त करता है| 
 

पाप रह त योगी जो कर सके स्थस्थर आत्मा स्व-मन | 
            पा परमात्म-तत्व करे व  अनुभव बनत्य सुख अजुथन ||६-२८|| 

 
भावाथि: हे अजुिन, पाप रहहत योगी जो अपने मन को आत्मा में स्थस्थर कर सकता है 
वह परमात्म-तत्व का अनुभव कर र्नत्य सुख की िाप्तप्त करता है| 
 

सवथि  समदशी  योगी   ै लजनका योग-युि  मन  | 
           देखते व  सम्पूणथ जग स्थस्थत स्व-रप सम भगवन ||६-२९|| 
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भावार्थ: जो सविि समदशी योगी है, शजनका मन (अंतिःकरण) योग से युि है, वह 
सम्पूणि जग को िभु के सम अपने स्वरुप में स्थस्थत देखता है| 
 

देखे मम रप सब  प्राणी एविं सवथि मुझे जो जन | 
           न ीं अदृश्य मैं उसको पाए सवथि व  मेरा दशथन ||६-३०|| 

 
भावार्थ: जो सब िाद्धणयों में एवं सविि मुझे देखता है उसको मैं अदृश्य नहीं होता| वह 
सविि मेरे दशिन करता है| 
 

भजे मुझे सदा जो जन  ो स्थस्थत एकात्म भाव अजुथन | 
           र े स्थस्थत व  मुझ में  ी  ो  पबवि   र काि  र क्षन ||६-३१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी सदैव एकात्म भाव से मुझे भजता है वह हर समय, हर 
क्षण मुझ में ही पर्वि हो स्थस्थत रहता है| 
 

देखे  जो  योगी  सवथि स्व-समान  र  प्राणी  अजुथन | 
           र े सम दिुःख सुख  र दशा समझो उसे योगी म न ||६-३२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो योगी सविि हर िाणी को अपने समान देखता है, हर पररस्थस्थर्त 
दिुःख, सुख (आहद) में समान रहता है उसे महान योगी समझो|  
 

अजुथन उवाच 
समझाए जो आप समता पूणथ  योग बोिे अजुथन |  

           न ीं देखता स्थस्थर मन  ेतु चिंचिता  े मधुसूदन ||६-३३|| 
 

भावार्थ: अजुिन बो े, 'हे मधुसूदन, जो आपने समता पवूिक योग समझाया, मैं चंच  
मन के कारण उसे स्थस्थर स्थस्थर्त में नहीं देखता|' 
 

चिंचि बिशािी दृढ़ मन करे अबत बवचलित मधुसूदन | 
            समझूिं  ै  य  योग  कहठन  समान करना  बनग्र  पवन ||६-३४|| 
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भावार्थ: हे मधुसूदन, चंच , ब शा ी, दृढ़ मन अत्यंत र्वचश त करन ेवा ा है| यह 
योग कहठन है जैसे वायु को र्नग्रह करना, ऐसा मैं समझता हूूँ|   
 

श्री भगवानुवाच 
बनिःसिंदे   ै मन चिंचि दषु्कर करना वश  े युद्धद्धवन | 

            पर सिंभव कर सकें  बनग्र  युि अभ्यास वैराग्य जन ||६-३५|| 
 
भावार्थ: हे योद्धा, र्निःसंदेह मन चचं  और कहठनता से वशीभूत होता है| परन्त ु
वैराग्य के अभ्यास से (माध्यम स)े इसे िाणी र्नग्रह (र्नयंकित) कर सकता है| 
 

 ै मत मम बमिे कहठन योग यहद भि का असिंयत मन | 
           पर जो  करे वश मन  बवभधवत यत्न  पा  सके  योग जन ||६-३६|| 

 
भावार्थ: मरेा ऐसा मत है कक साधक के अर्नयंकित मन से योग पाना कहठन है|  ेककन 
र्वधध पूविक मन को वश में करने के ियास से िाणी को योग की िाप्तप्त हो जाती है| 
 

अजुथन उवाच 
 ुआ जो बवचलित योग से पर  ो श्रद्धा उसके मन | 

 करे  प्रयास  सामथ्यथ से  पर न ीं   ों सफि प्रयत्न || 
            न पा सके लसद्धद्ध योग व  पाए  कौन गबत  े कृष्न ||६-३७|| 

 
भावार्थ: (अजुिन ने पूछा) हे कृष्ण, शजस श्रद्धा ु का मन योग से र्वचश त हो गया 
हो, अपनी सामर्थ्ि के अनुसार ियास करने पर भी शजसके ियत्न सि  न हों उस े
योग शसद्धद्ध नहीं र्म  सकती पर उसे कौन सी गर्त र्म ती है? 
 

 ुआ मोह त  ब्रह्म  मागथ  पर रह त-राग  जो जन |  
            क्या  ो भ्रि पाए बवनाश व  सम मेघ चछन्न भभन्न ||६-३८||  

 
भावार्थ: जो िाणी ब्रह्म के मागि में मोहहत हो गया हो पर राग-रहहत है, क्या वह भ्रष्ट 
होकर चछन्न धभन्न मेघ के समान नष्ट हो जाता है?   
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 ो तुम्हीं जो कर सको दरू मेरा य  सिंशय भगवन | 
          न ीं बवश्व ब्रह्मज्ञानी  कोई अबतररि आपके म न ||६-३९|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, मेरे इस संशय को केव  आप ही दरू कर सकते हैं क्योंकक इस 
र्वश्व में आपके अर्तररि कोई महान ब्रह्मज्ञानी नहीं है| 
 

श्री भगवानुवाच 
 सुन पार्थ न ीं  ोता बवनाश  उस जन  बोिे भगवन | 

             करे जो ह तकर कमथ न ीं सिंभव  ो दगुथबत उस जन ||६-४०|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, ‘हे पाथि, ऐसे िाणी का र्वनाश नहीं होता| जो कल्याणकारी 
कायि करते हैं उन िाद्धणयों  की दगुिर्त संभव नहीं|’ 
 

 करें  प्राप्त  पुण्यवान  िोक   ोते  जो  योग  भ्रि जन | 
            करें  वास दीघथकाि  िे जन्म  गृ  विंश शुद्ध आचरन ||६-४१|| 

 अर्वा िें  जन्म  योग  भ्रि योगी  गृ  प्रमत  े अजुथन | 
             बनिःसिंदे   य   जन्म अबत  दिुथभ  ेतु  सामान्य भूजन ||६-४२|| 

  ो पे्रररत  ज्ञान पूवथ-जन्म र ता  जो इस  जन्म स्मरन |   
  करे व  जब योग इस  जन्म  ो  लसद्ध व   योगीजन || 

              ो बनिःसिंशय सफि करे जब तप से व  साधना जन ||६-४३|| 
 
भावार्थ: यहद िाणी योग से भ्रष्ट हो जाएं तो वह पुण्यवान  ोक को िाप्त करते हैं| 
शुद्ध आचरण वा े िाद्धणयों के घर में जन्म  ेकर वह दीघिका  तक वहां वास करत े
हैं| हे अजुिन, अथवा योग भ्रष्ट योगी पंकडतों के गहृ में जन्म  ेते हैं| र्निःसंदेह इस िकार 
का जन्म साधारण िाद्धणयों के श ए अत्यंत द ुिभ है| पूविजन्म के ज्ञान के स्मरण से 
िेररत होकर वह इस जन्म में जब योग करता है तब वह शसद्ध होता है| तप से साधना 
करता हुआ (योग) वह र्निःसंदेह सि ता को िाप्त होता है (अतिः उसे योग शसद्धद्ध 
होती है)| 

कारण पूवाभ्यास  ुआ अवश  ोता आकृि साधन | 
            ो  लजज्ञासु योग करे वेहदत सकाम कमथ व  जन ||६-४४|| 
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भावार्थ: पूवाभ्यास के कारण अवश हुआ वह साधना (योग) की ओर आककषित होता 
है| योग में शजज्ञासा होने से वह वदे वद्धणित सकाम कमि करता है| 
 

कर प्रयास  ो जाएिं  शुद्ध सब पाप कमथ साधकगन |  
            कर लसद्ध  योग  शनैिः  शनैिः  पाए  परम गबत अजुथन ||६-४५|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, ियास करने से साधक पूणि पाप कमों से शुद्ध होकर धीरे धीरे 
योग को शसद्ध करता हुआ परम गर्त को िाप्त होता है (अथात साधक परमात्म-तत्व 
की िाप्तप्त कर  ेता है) 
 

तपस्वी ज्ञानयोगी व् कमथयोगी में   ै योगी म न |  
            अतिः बनो योगी  ै य   मेरा बनलश्चत मत बुद्धद्धवन ||६-४६|| 

 
भावार्थ: तपस्वी, ज्ञानयोगी एवं कमियोगी के मध्य योगी श्रेष्ठ है| इसश ए हे िमत, 
योगी बनो, ऐसा मेरा र्नशश्चत मत है|   
 

 ै  श्रेष्ठ  योगी  जो  युि-श्रद्धा  करे  मेरा अनुसरन | 
            एकत्व भाव  ो तल्लीन ह य गाए सदा मेरे सदगुन ||६-४७|| 

 
करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या    योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत   पावन | 

 श्री    कृष्णाजुथन   सिंवाद    आत्मसिंयमयोग    नामन || 
   ुआ अि  सम्पूणथ षष्ठम  अध्याय  करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: वह योगी श्रेष्ठ है जो श्रद्धा से मेरा अनुसरण करे (अथात मेरी आज्ञा का 
पा न करे)| एकत्व भाव से हृदय में तल्लीन हो मेरी सद्गणुों को गाए (अथात मेरा 
भजन करे)| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'आत्मसंयमयोग' नामक षष्ठम अध्याय संपणूि हुआ| 
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अध्याय ७ : ज्ञानबवज्ञानयोग: 
 

श्री भगवानुवाच 
कर आसि मन मुझ में अभ्यास योग से बोिे भगवन | 

         कैसे  जानो  मेरा  समग्र   रप  सुनो  तुम  अब  अजुथन ||७-१|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, 'हे अजुिन, मन को अभ्यास योग से मुझ में आसि करो| मरेे 
समग्र रूप को कैसे जानोग,े अब यह सुनो|'  
 

बवज्ञान सह त सम्पूणथ ज्ञान करूँ  मैं अब बववरन | 
         न र े कुछ ज्ञातव्य  पश्चात उसके बवश्व में अजुथन ||७-२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, र्वज्ञान सहहत सम्पूणि ज्ञान का मैं अब र्ववरण करंूगा| इसके 
पश्चात र्वश्व में कुछ भी जानने योग्य नहीं रहेगा| 
 

 ेतु पूणथ लसद्धद्ध करता प्रयास एक  मध्य स स्त्र जन | 
         पा सके मेरा तत्व केवि बवशेष प्रयत्नशीि बुद्धद्धवन ||७-३|| 

 
भावार्थ: पणूि शसद्धद्ध के श ए सहस्त्रों िाद्धणयों में एक ियास करता है| मेरा तत्व 
(परमात्म-तत्व) ियत्नशी  बुद्धद्धमानों में कोई र्वशेष ही िाप्त कर पाता है|  
 

  ै मेरी  अपराप्रकृबत  बवभि अि प्रकार  पृर्ानिंदन | 
           मन बुद्धद्ध अ िंकार भू जि अक्तग्न आकाश और पवन ||७-४|| 

  ै  भभन्न जीव भूत पराप्रकृबत  समझो तुम   े अजुथन | 
           करिं  मैं  धारण  दृश्यमान  बवश्व  ेतु इस  चतेन गुन ||७-५|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मेरी अपरािकृर्त आठ भागों में र्वभि है, मन, बदु्धद्ध, अहंकार, 
पृथ्वी, ज , अक्ति, आकाश एवं वायु| मेरी जीव भूत परािकृर्त इस (अपरािकृर्त) से 
धभन्न है| इस चेतन गुण से (अपरािकृर्त के कारण) मैं दृश्यमान र्वश्व को धारण करता 
हूूँ|   
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  ेतु अपरा व् परा प्रकृबत   ोती उत्पभत्त बवश्वजन | 
          समझो मुझे कारक बवश्व सृजन व् प्रिय अजुथन ||७-६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, समि र्वश्व में िाद्धणयों की उत्पधत्त परा एवं अपरा िकृर्त के कारण 
ही होती है| मझुे ही ब्रह्माि का सृजन कता एवं ि य कता समझो| 
 

न ीं कोई  कारण व् कायथ मेरे अबतररि इस भुवन | 
समझो इस  जग को  ओत प्रोत  मुझ  में  े अजुथन || 

         जैसे बांधे  धागा सूत का  मािा में  मद्धण और रत्न ||७-७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, मेरे अर्तररि इस र्वश्व में न कोई कारण है, न कायि| इस र्वश्व को 
मुझ से ओत िोत समझो जैसे सूत का धागा मा ा में  मद्धण एवं रत्न को बांधता है| 
 

 ूूँ  मैं पेयों में  रस व् सोम  सूयथ  में प्रभा अजुथन |  
           ूूँ मनुज में पुरुषार्थ ओम वेद और शब्द गगन ||७-८||  

 
भावार्थ: हे अजुिन, में पेय पदाथों में रस हूूँ, चन्द्रमा एवं सूयि में आभा हूूँ, वेदों में ओम 
हूूँ, आकाश में शब्द और िाद्धणयों में पुरुषाथि हूूँ|  
 

भू में पावन गिंध अक्तग्न का तेज और जीवन सभी जन |  
           ूूँ  मैं    ी  तप  तपस्वी   में  और  सवथव्यापी   अजुथन ||७-९||  

 
भावार्थ: अजुिन, पृथ्वी की पर्वि गधं, अक्ति का तेज, सभी िाद्धणयों की जीवन, तपस्वी 
का तप एवं सविव्यापी मैं ही हूूँ| 

 
भूत में अनाहद बीज और बदु्धद्ध प्रमत में अजुथन |   

             ूूँ मैं  ी सिंसार सार और  तेज तेजस्वी भूजन ||७-१०|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं ही िाद्धणयों में अनाहद बीज, बुद्धद्धमानों में बुद्धद्ध, संसार का सार 
एवं तेजस्तस्वयों के अंदर तेज हूूँ|  
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 ूूँ मैं बि उनका जो रह त कामना आसक्ति जन | 
            मैं   ी  धमथ-युि   वेद  अनुकूि  कमथ    े  अजुथन ||७-११|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी कामना एवं आसक्ति से रहहत हैं, उनका ब  मैं ही हूूँ| 
मुझे ही तुम धमि-युि वेद के अनकूु  काम समझो| 
 

सब सत रजस और तमस भाव  ों मुझ से  ी उत्पन्न | 
            पर मैं  बनिीन प्रत्येक भाव न ीं  व  मुझ  में  अजुथन ||७-१२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सभी सात्मत्वक, राजस एवं तामस भाव मेरे से ही उत्पन्न होते हैं 
 ेककन मैं न तो स्वयं इन भावों में हूूँ और न यह भाव मझु में हैं| 
 

जो  ुआ मोह त भाव त्रिगुण  ों उत्पन्न इस भुवन |  
           न ीं समझ सके व   मेरा अबवनाशी  रप अजुथन ||७-१३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इस र्वश्व में किगुणों (सत, तमस एवं रजस) िारा उत्पन्न भावों से 
मोहहत हुआ (िाणी) मरेे अर्वनाशी रूप को नहीं समझ सकता है| 
 

 ै समझना कहठन त्रिगुणमयी माया मेरी अजुथन | 
            पर तरे सुगम माया आए  जो मेरी  शरण भूजन ||७-१४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मेरी किगणुमयी (सत, रजस एवं तमस रूपी) माया अर्त दिुर है| 
ककन्तु जो िाणी मेरी शरण आ जाता है वह माया को सहजता से पार कर जाता है| 
 

पापी मूढ़  नराधम जन  न ीं भजते कभी श्री भगवन | 
             र िेती माया ज्ञान उनका समझो उन्हें आसुरी जन ||७-१५|| 

 
भावार्थ: पापी (दषु्कमि करने वा े), मूढ़ एवं नराधम िाणी िभु का भजन कभी नहीं 
करत|े माया उनका ज्ञान हर  ेती है| उन्हें आसुरी िाणी समझो| 
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कता-सुकृत आतथ लजज्ञासु और  बुद्धद्धवन अजुथन | 
           चतुर् प्रकार नर  ैं समर्थ पा सकें  शरण भगवन ||७-१६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, पर्वि कमि कता, आति (िभु का र्वयोगी), शजज्ञासु एवं बुद्धद्धमान, 
यह चार िकार के पुरुष भगवान् की (मेरी) शरण पाने में समथि हैं| 
 

 ै  ज्ञानी  भि श्रेष्ठ  मध्य इन  चतुर्  प्रकार अजुथन | 
समझो उसे बनत्य बनरिंतर  अनन्य भि श्री भगवन || 

            मैं अबत त्रप्रय उसे और व  मेरा अबत त्रप्रय भिजन ||७-१७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, इन चारों िकार में ज्ञानी भि श्रेष्ठ है| वह भगवान् का सदैव अनन्य 
परम पावन भि है| मैं उसे अर्त किय हूूँ और वह मेरा अर्त किय भि है| 
 

 यद्यत्रप  उतृ्कि  सब  पर  ज्ञानी भि  मेरा बनरपन | 
              ै अभभन्न मुझ से व  स्थस्थत मम श्रेष्ठ गबत बदु्धद्धवन ||७-१८|| 

 
भावार्थ: यद्यकप सभी (चारों िकार के भि) भि उतृ्कष्ट हैं पर ज्ञानी भि मेरा ही 
स्वरुप है| वह मझु से अधभन्न है| वह बुद्धद्धमान मरेी श्रेष्ठ गर्त में स्थस्थत है (अथात मेरे 
श्रेष्ठ रूप में स्थस्थत है)| 
 

िे जन्म कई बार नर पा सके तब ब्रह्मज्ञान अजुथन | 
  ै प्रकृि म ात्मा जो  समझे व्याप्त  सवथि भगवन || 

             ो स ज  प्रान्दप्त मेरी  जब आ जाए व  मेरी शरन ||७-१९|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, कई जन्म  ेने के पश्चात मनुष्य को ब्रह्मज्ञान िाप्त होता है| वह 
श्रेष्ठ महात्मा है शजसे सविि िभु हदखाई देते हैं| (इस स्थस्थर्त में पहंुचने के पश्चात) जब 
वह मेरी शरण आता है तब उसे मेरी िाप्तप्त सु भ हो जाती है|   
 

भोग वासना मो  से बदु्धद्ध  र ितेी ज्ञान लजन जन | 
            ो पे्रररत स्वभाव  बवषयी करें व   देव देवी भजन ||७-२०|| 
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भावार्थ: मोह वासना से मोहहत हो शजनकी बुद्धद्ध ज्ञान हर  ेती है, वह र्वषयी स्वभाव 
से िेररत होकर देवी, देवताओ ंका भजन करते हैं| 
 

 ो पूणथ सकाम भावना करे अपथण व  लजस देवगन | 
           भर देता  श्रद्धा  उसके  मन उसी  देव  में  मैं  अजुथन ||७-२१|| 

 
भावार्थ: अजुिन, जब साधक सकाम भावना से पूणि हो शजस देवता (देवी, देवता) को 
अपिण करता है, मैं उस के मन में उसी देवता (देवी, देवता) की श्रद्धा भर देता हूूँ|  
 

 ो  युि  श्रद्धा  करे  देव  देवी  जब  नर  भजन पूजन | 
            पाए मनुष्य इच्छच्छत बवषय कर  पािन बवभधवत बनयम ||७-२२|| 

 
भावार्थ: जब श्रद्धा युि मनुष्य उचचत र्नयमों का पा न करते हुए देवी, देवता की 
पूजा करता है तब उसको इच्छच्छत र्वषय (भोगों) की िाप्तप्त होती है| 
 

करे   साधना  जो देव  देवी  ै  व   अल्प  बुद्धद्ध जन | 
            पाए व  फि नाशवान पर  पाए मुक्ति मेरा भिगन ||७-२३|| 

 
भावार्थ: जो अल्प बुद्धद्ध वा े िाणी देवी, देवताओ ंकी साधना करते हैं उन्हें नाशवान 
ि ों की िाप्तप्त होती है| परन्तु मरेे भिों को मुक्ति की िाप्तप्त होती है (जो अर्वनाशी 
है)| 

न ीं समझे मेरा अबवनाशी परम भाव अबुद्धद्ध जन | 
            समझे व  मुझे व्यि  यद्यत्रप  ूूँ मैं  अव्यि अजुथन ||७-२४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, बुद्धद्धहीन िाणी मेरे सविश्रेष्ठ अर्वनाशी भाव को नहीं समझते| वह 
मुझे मनुष्य की तरह (व्यि) ही मानते हैं जब कक मैं अव्यि (मन एवं इप्तन्द्रयों से परे) 
हूूँ| 

न समझ सकें  मेरा अजन्मा अबवनाशी रुप मोह त जन | 
            ढका माया से न ीं   ोता  मैं  प्रकट्  समक्ष  अबुद्धजन ||७-२५|| 
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भावार्थ: मोहहत िाणी मरेे अजन्मा एवं अर्वनाशी रुप को नहीं समझ सकते| माया 
से ढका हुआ मैं ऐसे बुद्धद्धहीन िाद्धणयों के समक्ष िकट नहीं होता| 
 

समझो   मुझे   ज्ञाता भूत   वतथमान  भबवष्य  सब जन | 
            पर न समझ सकें  य  तथ्य अबतररि जो मेरे भिगन ||७-२६|| 

 
भावार्थ: मझुे सभी िाद्धणयों के भूत, वतिमान एवं भर्वष्य का ज्ञाता समझो| परन्तु मेरे 
भिगण के अर्तररि यह तर्थ् कोई और नहीं समझ सकता|  
 

 ेतु   इच्छा   ोते   िेष   िन्द्व   मो    उत्पन्न    े  अजुथन | 
             उत्पभत्त काि मोह त इनसे पड़ें चक्र जन्म-मरण भूजन ||७-२७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इच्छाओ ंके (कामना) कारण िेष, िन्द्व, मोह उत्पन्न होते हैं| उत्पधत्त 
का  में इनसे मोहहत हो िाणी जन्म-मरण के चक्र में पड़ जाता है| 
 

   ैं जो रह त िन्द्व मो   ुए नि अघ लजन म ात्मन | 
               ोकर दृढ़व्रती करते व  भि केवि मेरा भजन ||७-२८||  

 
भावार्थ: जो महात्मा िन्द्व, मोह से रहहत हैं, शजनके पाप नष्ट हो गए हैं, ऐसे भि 
दृढ़व्रती होकर केव  मेरा भजन ही करते हैं| 
 

 ेतु मुक्ति दिुःख जरण मरण आता जो भि मेरी शरन | 
             ै  व    ज्ञानी   ब्रह्म  अध्यात्म  व्   सभी  कमथ  अजुथन ||७-२९|| 

 
भावार्थ: वृद्धावस्था, मरण दिुःख से मुक्ति पाने के श ए जो साधक मेरी शरण आता 
है, हे अजुिन, वह ब्रह्म, अध्यात्म एवं सभी कमों का ज्ञानी है|  
 

जानें जो मुझे सह त अभधभूत अभधदैव अभधयज्ञ जन | 
            समझ सकें   मुझे  अिंत  काि  व  युिचचत्त बुद्धद्धवन ||७-३०|| 
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करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ     अबत   पावन | 
 श्री    कृष्णाजुथन   सिंवाद    ज्ञानबवज्ञानयोग    नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ सप्तम  अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: जो िाणी अधधभूत, अधधदैव तथा अधधयज्ञ के सहहत मझुे जानते हैं वह 
युिचचत्त ज्ञानी अन्तका  में मझुे समझ  ेते हैं| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'ज्ञानर्वज्ञानयोग' नामक सप्तम अध्याय संपणूि हुआ| 
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अध्याय ८: अक्षरब्रह्मयोग: 
 

अजुथन उवाच 
 ैं  क्या  ब्रह्म   अध्यात्म  अभधभूत  अभधदैव और करन | 

         देखें  कौन  रप  रर त्रकए  लजन  वशीभूत  अन्तिःकरन ||८-१|| 
  ै  अभधयज्ञ क्या  र ता कैसे व  स्थस्थत इस मनुज तन | 

          कैसे जानें  रर अिंतकाि  सिंयत चचत्त जन बोिे अजुथन ||८-२|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, ‘ब्रह्म, अध्यात्म, कमि, अधधभूत एवं अधधदैव क्या हैं? शजन 
िाद्धणयों ने अपने अन्तिःकरण को वश में कर श या  है वह भगवान् को ककस रूप में 
देखते हैं? अधधयज्ञ क्या है और वह इस शरीर में कैसे स्थस्थत रहता है? संयत चचत्त 
पुरुष अन्त समय में भगवान् को ककस िकार जानते हैं?’ 
 

श्री भगवानुवाच 
 ेतु बनवारण  लजज्ञासा अजुथन तब बोिे  मधुसूदन | 
 परम अक्षर तत्व ब्रह्म और  ै अध्यात्म स्वरप जन || 

          ै  पे्ररक बि कमथ जो करे मनुज  भूत भाव उत्पन्न ||८-३||  
 
भावार्थ: अजुिन की शजज्ञासा र्नवारण करने के श ए तब भगवान् कृष्ण बो े| परम 
अक्षर (अर्वनाशी) तत्व ब्रह्म एवं िाद्धणयों का स्वरुप (िकृर्त) अध्यात्म है| मनुष्यों में 
भूत भाव उत्पन्न करने वा ा िेरक ब  कमि है| 
 

 ै नश्वर  अभधभूत और  ह रण्यगभथ  अभधदेव भगवन | 
         समझो मुझे अभधयज्ञ  इस नर तन  रप कुन्तीनन्दन ||८-४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, (पचंमहाभूत) नश्वर (वि)ु अधधभूत और हहरण्यगभि भगवन 
(पुरुष) अधधदैव है| इस मनुष्य शरीर में मुझे ही अधधयज्ञ समझो| 
 

कर स्मरण मेरा रप जो नर करे अिंत काि त्याग तन | 
          करे  प्राप्त   व   मेरा    स्वरुप    बनिःसिंदे     े   अजुथन ||८-५|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी अंत का  में मेरे स्वरुप को स्मरण कर शरीर त्यागता 
है वह िाणी र्निःसंदेह मेरे स्वरुप को िाप्त करता है| 
 

करे त्याग लजस भाव तन जन अिंत काि कुन्तीनन्दन | 
          ो  भाबवत  उस भाव  सदैव  पाए  व   पुनजथन्म जन ||८-६|| 

 
भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, अंतका  में शजस  भाव से िाणी अपना तन त्यागता है उसी 
भाव से सदैव भार्वत होकर वह िाणी पुनजिन्म  ेता है (अथात नई योर्न िाप्त करता 
है)|   

करते   ुए  स्मरण  मुझे  इस   ेतु  करो  युद्ध युध्वन् | 
          करो अत्रपथत मन बुद्धद्ध मुझे बनिःसिंशय पाओगे भगवन ||८-७|| 

 
भावार्थ: इस कारण हे योद्धा, मझु ेस्मरण करते हुए युद्ध करो| मन, बुद्धद्ध को मुझ े
समपिण कर र्निःसंदेह तुम भगवान् (मुझे) पा जाओगे| 
 

सिंयबमत चचत्त युि अभ्यास योग जो करे मेरा चच िंतन | 
          करे  प्राप्त  परम   हदव्य  भगवन  व   साधक  अजुथन ||८-८|| 

 
भावार्थ: संयर्मत मन से अभ्यास योग से युि हो कर जो साधक मेरा चचन्तन करता 
है, हे अजुिन, उसे परम हदव्य भगवान् िाप्त होते हैं| 
 

करो बार बार  स्मरण सवथज्ञ बनयिंता  धातार  सनातन | 
         अचचन्त्य रप सम रबव दीप्त परे अबवद्या सूक्ष्म भगवन ||८-९|| 

 
भावार्थ: सविज्ञ, सनातन, र्नयन्ता, पा न-पोषण करने वा ,े अचचन्त्यरूप, सूयि के 
समान िकाशशत, सूक्ष्म, अर्वद्या से परे भगवान् का अनुस्मरण करो| 
 

करो स्थात्रपत प्राण योगबि  मध्य भौं   समय मरन | 
            जो युि भक्ति और अट्ि मन  ों प्राप्त उन्हें भगवन ||८-१०|| 
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भावार्थ: मरण समय में योगब  से िाण को भौंह के बीच स्थाकपत करो| जो भक्ति 
एवं दृढ़ मन से युि है उन्हें भगवान ्की िाप्तप्त होती है| 
 

क ें  अक्षर लजन्हें  ज्ञानी बमिें जो राग-रह त जन | 
 करते पािन लजन की आज्ञा ब्रह्मचयथ साधकगन || 

             ों कैस े प्राप्त  व  हदव्य  रर  करूँ  मैं  अब वणथन ||८-११|| 
 

भावार्थ: ज्ञानी शजन्हें अक्षर कहत ेहैं, जो ममता रहहत िाद्धणयों को िाप्त होते हैं, 
शजनकी आज्ञा से साधकगण ब्रह्मचयि का पा न करते हैं, उन हदव्य हरर की िाप्तप्त 
कैसे हो वह  अब मैं वणिन करंूगा| 
 

कर स्थात्रपत प्राण  ििाट्  ो स्थस्थत गबत योगधारन | 
            कर सिंयबमत  बवषय  इहद्रयाँ  स्थस्थर करे ह य जो मन ||८-१२|| 

 अक्षर   ब्रह्म   मन्त्र  ओम  का  करता   ुआ  उच्चारन | 
  करते  ुए स्मरण ह य भगवन करे जो जन त्याग तन || 

            पाए  व  बनिःसिंदे   परम  गबत  सुन हृदय धार अजुथन ||८-१३|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, हृदय में धारण कर सुनो| जो साधक योगधारणा में स्थस्थत हो िाण 
को मस्तिष्क में स्थाकपत कर, र्वषय इप्तन्द्रयों को संयर्मत कर, मन को हृदय में स्थस्थर 
कर, ब्रह्म मन्त्र अक्षर ओम का उच्चारण करता हुआ, हृदय में भगवान् को धारण कर 
तन त्यागता है वह र्निःसंदेह परम गर्त को िाप्त होता है| 
 

जो अनन्य चचत्त पुरुष करे  मेरा स्मरण   े पृर्ानिंदन | 
            करे प्राप्त मुझे व  स ज बनत्य युि योगी म स्वस्वन् ||८-१४|| 

 
भावार्थ: हे पृथानंदन, जो अनन्य चचत्त पुरुष मेरा स्मरण करता है उस महान र्नत्य 
युि योगी को मैं सु भता से िाप्त हो जाता हूूँ| 
 

करें प्राप्त स ज परमात्मा व  परम लसद्ध म स्वस्वन् | 
           न ीं  ोते प्राप्त  उन्हें  दिुःख  रप  जन्म-मरण बिंधन ||८-१५|| 
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भावार्थ: वह परम शसद्ध महापुरुष सु भता से परमात्मा को िाप्त कर  ेते हैं| जन्म-
मरण के बंधन, जो दिुःख रूप हैं, उनको िाप्त नहीं होते (अथात मोक्ष पा  ेते हैं)|  
 

ब्रह्मिोक सह त समस्त  िोक देते  बिंधन जन्म-मरन | 
            न ीं  ोता पुनजथन्म यहद कर िे जन प्राप्त मुझे अजुथन ||८-१६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, ब्रह्म ोक सहहत सभी  ोक जन्म-मरण के बंधन से युि हैं 
(अथात इन  ोकों में वास के पश्चात भी पुनजिन्म  ेना पड़ता है)|  ेककन यहद िाणी 
मुझे िाप्त कर  ेता है तो पुनजिन्म नहीं होता| 
 

जानें जो अवभध ब्रह्मिोक समझें व  भाव रात हदवन | 
            स स्त्र  वषथ  भुवन   ै  समकक्ष  ब्रह्मिोक  एक  हदन ||८-१७|| 

 
भावार्थ: जो ब्रह्म ोक की अवधध जानते हैं, वही हदन रात के भाव को समझ सकत े
हैं| ब्रह्म ोक का एक हदन पृथ्वी के सहस्त्र हदन के समकक्ष है| 
 

  करें रचना  सृत्रि  ब्रह्मदेव   ो जब उदय उनका हदन | 
               ो बविीन तत्व जगत जब रात्रि ब्रह्मिोक  े अजुथन ||८-१८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जब उनका (ब्रह्म ोक) हदन उदय होता है तब ब्रह्मदेव सृकष्ट की 
रचना करते हैं| ब्रह्म ोक की राकि होते ही यह जगत तत्व में र्व ीन हो जाता है 
(अथात िभु में र्व ीन हो जाता है)| 
 

कमथ  ेतु कुि देता बिंधन मनुज बार बार जन्म-मरन |  
  ोता प्रकट् भूिोक व  जब उदय ब्रह्मिोक हदवन || 

             ोता  बविीन   जब   ोती   रात्रि  ब्रह्मिोक  अजुथन ||८-१९|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, समुदाय कमि के कारण िाणी पुनिः पनुिः जन्म-मरण से बंधधत होता 
है (अथात जन्म-मरण के  बंधन में पड़ा रहता है)| वह पृथ्वी  ोक में ब्रह्म ोक के हदन 
के उदय होने पर िकट होता है तथा राकि होने पर र्व ीन हो जाता है| 
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परे ब्रह्म तन-सूक्ष्म जो भाव शुद्ध अव्यि सनातन | 
            न ीं  ोता  नि कभी  ों  यहद नि  सवथ भूत अजुथन ||८-२०|| 

 
भावार्थ: जो ब्रह्म सूक्ष्म-शरीर से भी परे र्व क्षण शुद्ध सनातन भाव है, हे अजुिन, वह 
सम्पूणि िाद्धणयों के नष्ट होने पर भी नष्ट नहीं होता| 
 

य ी अव्यि अक्षर परम गबत जो िक्ष्य भूजन अजुथन | 
            कर प्राप्त  इस ेपा मुझे   ो मुि तब  छूट्ें सभी बिंधन ||८-२१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यही अव्यि अक्षर, परम गर्त है जो िाद्धणयों का  क्ष्य है| इसको 
िाप्त कर मुझे पा और मुि हो| तब सभी बंधन से मुि हो जाओगे| 
 

करते वास सब प्राणी लजनके अिंतगथत अजुथन | 
 ैं जो  अबवनाशी बनत्य सवथि व्याप्त भगवन || 

           कर सके प्राप्त साधक उन्हें  ेतु भक्ति ग न ||८-२२|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, शजन भगवान ् के अंतगित समि िाणी वास करते हैं, जो 
अर्वनाशी, र्नत्य, सविि व्याप्त श्री भगवान् हैं, उन्हें साधक अनन्य भक्ति से िाप्त कर 
सकता है| 

तन त्याग लजस मागथ करें प्राप्त बनवाण योगीजन | 
           बतिाऊूँ  मैं  तुम्हें अब  व   मागथ सुन  कुिं तीनिंदन ||८-२३|| 

 
भावार्थ: हे कंुतीनदंन सुन, शजस मागि से शरीर त्याग कर योगीगण मोक्ष िाप्त करते 
हैं वह मागि अब मैं तुम्हें बत ाऊूँ गा| 
 

त्यागें तन जो रा  अक्तग्न शुक्ल ज्योबत हदन उत्तरायन | 
           पा  सकें   व   साधक  स ज  ब्रह्म  बनिःसिंदे   अजुथन ||८-२४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो साधक अक्ति, शुक्लपक्ष, ज्योर्त, हदन और उत्तरायण के मागि 
से तन त्यागते हैं वह र्निःसंदेह ब्रह्म को सहजता से िाप्त करते हैं| 
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त्यागें तन जन यहद धूम रात कृष्णपक्ष दलक्षणायन | 
           पा ज्योबत  सोम  तब  िौट्ें  बनिःसिंदे  व  भू अजुथन ||८-२५|| 

य  दो  मागथ  शुक्ल और  कृष्ण  ैं  जग में पुरातन | 
           दे रा  शुक्ल बनवाण और कृष्ण जन्म-मरण बिंधन ||८-२६|| 

 
भावार्थ: र्वश्व में दो िकार के मागि, शुक्ल एवं कृष्ण, पुरातन हैं| शुक्ल मागि मोक्ष 
दाता है और कृष्ण मागि जन्म-मरण के बंधन में डा  देता है| हे अजुिन, यहद िाणी धूम, 
राकि, कृष्णपक्ष एव ंदशक्षणायन में तन त्यागते हैं तो वह चन्द्रमा की ज्योर्त िाप्त कर 
किर से पृथ्वी पर  ौट कर आते हैं (अतिः जन्म-मरण के बंधन में पड़ जाते हैं)| 
 

 ोता न ीं मोह त जो  जाने तत्व इन हि-मागथ जन | 
            र ो इस  ेतु योग युि तमु  र काि   े युद्धद्धवन ||८-२७|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा, इन दोनों मागों को जानने वा ा कभी मोहहत नहीं होता| अतिः तुम 
हर समय योग युि रहो (अथात इन दोनों मागों को भ ी भांर्त समझो)|  
 

करें जो त्याग पुण्य फि यज्ञ तप दान व दाध्ययन | 
            पा सकें  व  परमात्म-तत्व  जो  परम आहद सनातन ||८-२८|| 

 
करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या    योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत   पावन | 

 श्री     कृष्णाजुथन    सिंवाद     अक्षरब्रह्मयोग     नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ अिम  अध्याय  करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: जो वहदाध्ययन, यज्ञ, तप और दान के पुण्य ि  का त्याग कर देते हैं उन्हें 
परमात्म-तत्व की िाप्तप्त हो जाती है जो पर्वि, आहद और सनातन है|  
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में ' अक्षरब्रह्मयोग' नामक अष्टम अध्याय संपणूि हुआ| 
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अध्याय ९: राजबवद्याराजगुह्ययोग: 
 

श्री भगवानुवाच 
सुनो अब अबत गुप्त बवज्ञान सह त सिंज्ञान बोिे भगवन | 

          ो तुम  रह त-दोष दृत्रि  अतिः  क ूूँ  जो  काट्े भव-बिंधन ||९-१|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, 'अब तुम अर्त गोपनीय ज्ञान र्वज्ञान सहहत सुनो| चूंकक तुम 
दोष-दृकष्ट रहहत हो, अतिः यह भव-बधंन को काटने वा ा ज्ञान मैं तुम्हें देता हूूँ|' 
 

 ै य   ज्ञान श्रेष्ठतम अबत गुह्य धमथ युि  व्  पावन | 
         सुगम अबवनाशी दे  प्रत्यक्ष फि  और आनिंद म न ||९-२|| 

 
भावार्थ: यह ज्ञान श्रेष्ठतम, अत्यतं गोपनीय, धमिमय, ित्यक्ष ि  देने वा ा, 
अर्वनाशी एवं सर ता से िाप्त होने वा ा है| यह अत्यंत आनदं देता है| 
 

न पा सकें  मुझे कभी जो रह त श्रद्धा धमथ युद्धद्धवन | 
         करते र ते व   अभग  सदैव मृत्यु  रप जग भ्रमन ||९-३|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा, धमि में श्रद्धा रहहत िाणी मझुे कभी नहीं पा सकते| वह अभागे इस 
मृत्यु रूप संसार में भ्रमण करते रहते हैं अथात जन्म-मरण के चक्र में पड़े रहते हैं|   
 

 ै व्याप्त सम्पणूथ  जग मम  बनराकार स्वरुप अजुथन | 
          ैं स्थस्थत सब जीव मुझ में परन्तु न ीं मैं स्थस्थत जन ||९-४|| 

देखो मेरा ईश्वरीय  योग करे जो  सब प्राणी उत्पन्न | 
         करूँ   धारण मैं  सब पर न ीं  स्थस्थत  ूूँ  मैं इन जन ||९-५|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मेरा र्नराकार स्वरुप समि संसार में व्याप्त है| सभी जीव मझु 
में स्थस्थत हैं परन्तु मैं उनमें स्थस्थत नहीं हूूँ| मेरे ईश्वरीय योग को देखो जो सभी िाद्धणयों 
को उत्पन्न करता है| मैं इन सब को धारण करता हूूँ पर मैं इन िाद्धणयों में स्थस्थत नहीं 
हूूँ| 
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जैसे र े स्थस्थत नभ पर  करे सवथि बवचरण पवन | 
         सादृश्य  ैं स्थस्थत समस्त प्राणी मुझ में इस भुवन ||९-६|| 
 

भावार्थ: शजस िकार पवन सविि र्वचरण करते हुए आकाश में स्थस्थत रहती है उसी 
िकार इस पृथ्वी पर समि िाणी मेरे में स्थस्थत हैं| 
 

 ों  समाह त मुझ में य  काि म ाप्रिय अजुथन | 
         करूँ  उत्पन्न इन्हें पुनिः  आरम्भ काि कल्प नूतन ||९-७|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, महाि य समय में यह मुझ में समाहहत हो जाते हैं| नए कल्प के 
आरम्भ  में मैं इन्हें पुनिः सृशजत कर देता हूूँ| 
 

 ो वश  प्रकृबत  ोते  परतिंि  जन  समझ  े अजुथन | 
         कल्प आरम्भ करूँ  मैं  पुनिः सृलजत इन ्सब भूजन ||९-८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, िकृर्त के वश हुए यह िाणी परतंि हैं, ऐसा समझो| इन िाद्धणयों 
का मैं कल्प के आरम्भ में पुनिः सृजन करता हूूँ|  
 

र ूूँ रह त आसक्ति उदासीन मैं  र कमथ अजुथन | 
        न ीं बांधते  कमथ कभी  मुझे  ूूँ मैं  उपरर बिंधन ||९-९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं हर कमि से आसक्ति रहहत एवं उदासीन हूूँ| चूंकक मैं बंधन से 
ऊपर हूूँ अतिः यह कमि मुझे नहीं बांधते| 
 

करती प्रकृबत उत्पन्न जग  ो आधीन मेरे बनयोजन | 
            ोता  पररवबतथत  जग  इस  ेतु  ब ु प्रकार अजुथन ||९-१०|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मेरे स्वार्मत्व में िकृर्त इस जग को उत्पन्न करती है| इसी कारण 
इस संसार का र्वर्वध िकार से पररवतिन होता है| 
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न ीं  जानते  मूढ़  मेरा  रुप म ेश्वर  भाव  पावन | 
           करते अवज्ञा  मेरी समझ  मुझे तन नर साधारन ||९-११|| 

 
भावाथि: मूढ़ (िाणी) मेरे शुद्ध भाव महेश्वर रुप को नहीं जानते| वह मुझे साधारण 
मनुष्य के शरीर में समझ मेरी अवज्ञा करते हैं| 
 

आसुरी  राक्षसी  और मोह नी  भाव  ैं लजनके मन | 
            ैं व  मूढ़ जाए व्यर्थ उनका ज्ञान और कमथ पावन ||९-१२|| 

 
भावार्थ: शजनके मन में आसुरी, राक्षसी एवं मोहहनी भाव हैं (अथात अपनी सांसाररक 
मनोकामनाएं पणूि करने के श ए इन असत्य िकृर्तयों के आचश्रत होते हैं), वह मूढ़ 
(अर्ववेकी) हैं| उनके शुभ कमि और ज्ञान व्यथि जात ेहैं| 
 

 ैं  जो   आचश्रत   दैवीय  प्रकृबत   म ात्मा   े  अजुथन | 
           समझ मुझे आहद अव्यय बनत्य भजें मुझे अनन्य मन ||९-१३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, दैवीय िकृर्त के आचश्रत महात्मा मुझे आहद, अव्यय, र्नत्य समझ 
मुझे अनन्य मन से भजते हैं|  
 

प्रयत्नशीि दढ़व्रती जन करें सतत मेरा कीतथन |  
             ो बनत्य युि अनन्य भक्ति करें व  मेरा पूजन ||९-१४||  

 
भावार्थ: ियत्नशी  एवं  दढ़व्रती िाणी र्नरंतर मेरा कीतिन करते हैं| वह र्नत्य यिु 
होकर भक्तिपूविक मेरी उपासना करते हैं|  
 

करें कुछ जन ज्ञानयज्ञ से एकत्व भाव में मेरा भजन | 
           कुछ पृर्क भाव कुछ करें मेरे बवराट् रप का पूजन ||९-१५|| 

 
भावार्थ: कोई मुझे ज्ञानयज्ञ से एकत्व भाव में मेरा भजन करते हैं| कोई पृथक भाव 
और कोई मेरे र्वराट स्वरूप (र्वश्वतोमुखम)् की उपासना करते हैं| 
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 ूूँ   मैं   क्रतु   यज्ञ  स्वधा  औषध   मन्त्र   घृत   द न | 
            ूूँ  मैं   ी   इज्या   और   कमथ     वन    े   पृर्ानिंदन ||९-१६|| 

समझो मुझे तुम मात त्रपत त्रपताम  धाता सब भुवन | 
             ूूँ  मैं  ऋग्   साम    यजुवेद   ओिंकार   ज्ञान   पावन ||९-१७|| 

  ूूँ  मैं  िक्ष्य  भता  स्वामी  साक्षी  बमि  स्थान  शरन | 
              ूूँ  मैं   ेतु  सृजन   प्रिय  बनधान  अव्यय    े  अजुथन ||९-१८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं क्रत,ु यज्ञ, स्वधा, औषध, मन्त्र, घी, अक्ति,  इज्या, हवन कमि हूूँ| 
मैं ही समि भुवन का कपता, माता, धाता (धारण करने वा ा) और कपतामह हूूँ| मैं ही 
पर्वि, ओकंार, ऋगे्वद, सामवदे और यजवुेद का ज्ञान हूूँ| मैं ही  क्ष्य, भरण-पोषण 
करने वा ा (भता), िभु (स्वामी), साक्षी, शरण स्थान तथा र्मि हूूँ| मैं ही उत्पधत्त, 
ि य, र्नधान और अव्यय का कारण हूूँ| 
 

करूँ  ग्र ण जि  ेतु ह त जग सम तप रबव अजुथन | 
           िौट्ाता जि बन वषा  ूूँ मैं सत असत सुधा मरन ||९-१९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, रर्व समान तप कर संसार के हहत के श ए मैं ज  ग्रहण करता हूूँ 
और वषा से उसे  ौटाता हूूँ| मैं ही अमृत, सत, असत एवं मृत्यु हूूँ|  
 

ज्ञाता  त्रिवेद  सोमप रह त-अघ  जो  प्राणी  पावन | 
  ेतु   इच्छा पाए  सुरिोक  करें  यज्ञ से मेरा पूजन || 

            ेतु फि पुण्य कमथ पाऐ िं इिंद्रिोक और  हदव्य निंदन ||९-२०|| 
 
भावार्थ: तीनों वदेों के ज्ञाता, सोमपान करने वा े, पापों से रहहत, पर्वि पुरुष शजन्हें 
स्वगि ोक िाप्तप्त की इच्छा है वह यज्ञ के िारा मरेा पूजन करें| अपन ेपुण्य ि  से 
वह इन्द्र ोक और हदव्य आनंद को िाप्त करता है| 
 

भोग स्वगथ िौट्ें भू जब  क्षीण पुण्य सुकृतकमथन् | 
           क ा जैसा त्रिवेद र ें व  चक्र जन्म-मरण बिंधन ||९-२१|| 
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भावार्थ: स्वगि भोग जब शुभ कमि के पुण्य क्षीण हो जाते हैं तब वह पथृ्वी पर  ौटत े
हैं| तीनों वेदों में वद्धणित वह जन्म-मरण के बंधन में पड़े रहते हैं| 
 

करें चच िंतन सदैव मेरा अनन्य भाव से जो  भिगन | 
            ैं व  बनत्य युि म न करूँ  उनका योगके्षम व न ||९-२२|| 

 
भावार्थ: जो भिगण अनन्य भाव से मेरा चचन्तन करते हैं (मेरी उपासना करते हैं) 
वह र्नत्य यिु महापुरुष हैं| मैं उनका योगक्षेम (अिाप्त की िाप्तप्त और िाप्त की रक्षा) 
वहन करता हूूँ| 
 

करें पूजन अन्य देव श्रद्धा सह त जो कुन्तीनन्दन | 
           करते व  भिगण  अबवभधपूवथक  मेरा   ी पूजन ||९-२३|| 

 
भावार्थ:  हे अजुिन, श्रद्धा से जो भिगण अन्य देवताओ ंको पूजते हैं वह भी मुझे ही 
अर्वधधपवूिक पूजते हैं| 
 

जान मुझे  ी स्वामी सभी यज्ञ भोिा  े पृर्ानिंदन | 
           जो न ीं जानते य  तत्व   ोता उनका ग न पतन ||९-२४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मझुे ही सभी यज्ञों का भोिा और स्वामी समझ| जो यह तत्व नहीं 
जानते हैं उनका गहन पतन होता है (अथात वह संसार को िाप्त होते हैं)| 
 

साधक पाएिं  व ी देव श्रद्धा से करें लजनका पूजन |   
 पाएिं  त्रपतर करें जब नर उनका सबुमरन अन्वासन || 

            पाएिं  भूत भजें भूत  पाएिं  मुझे जो करें  मेरा चच िंतन ||९-२५|| 
 
भावार्थ: साधक ने शजस देव की श्रद्धा से पूजा की, वह उन्हीं देव को पाते हैं| कपतरों 
का स्मरण एवं पूजन करने वा े (पजूने वा )े कपतरों को िाप्त होते हैं| भूतों का भजन 
करने वा े भूतों को िाप्त होते हैं| जो मेरा चचतंन (भजन) करता है, वह मुझे पाता है| 
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करे जो भि मुझे पि पुष्प फि जि श्रद्धा से अपथन | 
           करूँ  स्वीकार  मैं व  भोग  उस पावन  मन भिगन ||९-२६|| 

 
भावार्थ: जो भी भि मझुे श्रद्धा से पि, पुष्प, ि , ज  अपिण करता है उस शुद्ध मन 
वा े भि का वह भोग मैं स्वीकार करता हूूँ| 
 

करो जो भी तुम कमथ बनत्य सम भोजन तप दान  वन | 
             ो जाओ  अघ ीन पावन  कर मुझे व  अपथण  अजुथन ||९-२७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो भी तुम र्नत्य कमि करते हो जैसे भोजन, तप, दान, हवन, इन्हें 
मुझे अपिण कर पाप रहहत, पावन हो जाओ| 
 

 ो जाओगे तुम मुि फि सब शुभ अशुभ कमथ बिंधन | 
             ो कर सवथर्ा मुि  तब  पा जाओगे  मुझे तुम अजुथन ||९-२८|| 

 
भावार्थ: इस िकार सब शुभ, अशभु कमि बंधन से मुि हो जाओगे| हे अजुिन, सबसे 
सविथा मिु होकर तब तुम मुझे पा जाओगे| 
 

न मुझे कोई  त्रप्रय न अत्रप्रय  र ूूँ मैं  सम सभी जन | 
           करूँ  वास मैं ह य उनके करें जो बनत्य मेरा भजन ||९-२९|| 

 
भावार्थ: न कोई िाणी मुझे किय है, न अकिय| मैं सभी में समान (रूप से) रहता हूूँ| जो 
मेरा र्नत्य भजन करते हैं उनके हृदय में मैं वास करता हूूँ| 
 

 ो यहद अबतसय दरुाचारी पर करे व  मेरा भजन | 
           समझो साधु उसे चूिंत्रक लिया उसने बनलश्चत वचन ||९-३०|| 

 
भावार्थ: यहद कोई अर्तशय दरुाचारी भी मेरा भजन करता है तो उसे साधु समझो 
क्योंकक उसने र्नशश्चत वचन  े श या है| 
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पा बनरिंतर शांबत बन े तत्काि धमात्मा व  जन | 
            े कौन्तेय न ीं  ोता उस प्राणी का कभी पतन ||९-३१|| 

 
भावार्थ: हे कौन्तेय, वह शीघ्र ही र्नरंतर शात्मन्त को िाप्त कर धमात्मा बन जाता है| 
उस िाणी का कभी पतन नहीं होता| 
 

नर  नारर  वैश्य    शूद्र    ो   कोई  पाप युि  भूजन | 
           पाए बनिःसिंदे  परम गबत आए जब मेरी शरण अजुथन ||९-३२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, पुरुष, स्त्री, वैश्य, शूद्र कोई भी पापी हो जब वह मेरी शरण आ 
जाते हैं तो र्निःसंदेह परम गर्त िाप्त करते हैं| 
 

बनिःसिंदे  करें  प्राप्त परम गबत  पुण्यशीि  भिगन | 
           करें व  प्राप्त बनत्य सुख इस िोक कर मेरा भजन ||९-३३|| 

 
भावार्थ: पुण्यशी  भिगण र्निःसंदेह परम गर्त िाप्त करते हैं| इस  ोक में मेरा 
भजन कर वह र्नत्य सुख िाप्त करते हैं| 
 

 े भि  कर  स्थस्थर मन  मुझ  में कर  मेरा  ी पूजन | 
             ो परायण  मुझ में पा जाएगा अवश्य िक्ष्य जीवन ||९-३४|| 

 
करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
ब्रह्मबवद्या    योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत   पावन | 
श्री कृष्णाजुथन सिंवाद राजबवद्याराजगुह्ययोग नामन || 
 ुआ अि सम्पूणथ नवम  अध्याय  करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे भि, मुझ में मन को स्थस्थर कर मेरा पूजन कर| मुझ में परायण होकर 
(अथात स्वयं को मझुे समपिण कर) अपने जीवन का  क्ष्य (िभु की िाप्तप्त एवं मोक्ष) 
पा जाएगा|  
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इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'राजर्वद्याराजगुह्ययोग' नामक नवम अध्याय संपूणि हुआ|    
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अध्याय १०: बवभूबतयोग: 
 

श्री भगवानुवाच 
करो  श्रवण मेरे वचन  बोिे  तब  श्री  मधुसूदन | 

           क ूूँ  ेतु ह त भि रखें जो अबतशय पे्रम भगवन ||१०-१|| 
 
भावार्थ: श्री कृष्ण बो ,े 'तुम मरेे वचनों का श्रवण करो| यह मैं िभु में (मझु में) 
अर्तशय िेम रखने वा े भिगणों के हहत के श ए कहता हूूँ’| 
 

 न जाने कोई  मेरी उत्पभत्त देव अर्वा म त्रषथगन | 
            समझो मुझे आहद सभी सुर असुर ऋत्रष भूजन ||१०-२|| 

 
भावार्थ: मरेी उत्पधत्त कोई भी देवता अथवा महकषिगण नहीं जानते क्योंकक मैं ही सभी 
सुर, असुर, ऋकष एवं िाद्धणयों का आहद हूूँ (अथात मेरे िारा ही इनकी उत्पधत्त होती 
है)| 

जो समझे मुझे अजन्मा अनाहद स्वामी िोक भगवन | 
            ो  रह त सम्मो   मुि अघ  पा सके व  मेरा दशथन ||१०-३|| 

 
भावार्थ: जो मुझे अजन्मा, अनाहद और  ोकों का स्वामी ईश्वर समझता है वह सम्मोह 
रहहत एवं पाप-मुि होकर मरेा दशिन पा जाता है|  
 

 बुद्धद्ध  ज्ञान  मो   क्षमा  सत्य  दम  शम  जन्म  और मरन | 
              सुख दिुःख भय अभय यश अपयश सब िौत्रकक प्रवतथन ||१०-४|| 

अह िंसा समता  सिंतोष तप दान आहद गुण और अवगुन | 
              ूूँ  मैं    ेतु   उत्पभत्त   इन   ोते   सब   प्रकट्  मेरे   कारन ||१०-५|| 

 
भावार्थ: बुद्धद्ध, ज्ञान, मोह, क्षमा, सत्य, दम, शम, जन्म, मृत्य,ु सुख, द:ुख, भय, अभय, 
यश, अपयश, अहहसंा, समता, सन्तोष, तप, दान, आहद सभी सांसाररक गणु एव ं
अवगणु के उत्पन्न होने का मैं ही हेतु हूूँ और मेरे कारण ही होते हैं| 
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सप्तऋत्रष चार सनकाहद चतुदथश मनु आहद गण म न | 
           इस भू सब  प्रजा लजनकी  ुए  व  मेरे  सिंकल्प उत्पन्न ||१०-६|| 

 
भावार्थ: सप्तऋकष, चार सनकाहद तथा चौदह मनु, शजनकी संसार में यह िजा है वह 
मेरे संकल्प से उत्पन्न हुए हैं| 
 

जाने योग तत्व और मेरी बवभूबत जो साधकगन |   
 समझो उसे तुम  अबवकम्प योग युि योगीजन || 

            बनिःसिंदे    ै  व   म ान   युग-पुरुष   पृर्ानिंदन ||१०-७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, जो साधक मेरी र्वभूर्त और योग के तत्व को जानता है उसे तुम 
अर्वकम्प योग (अथात् र्नश्च  ध्यान योग) से युि योगी समझो| वह र्निःसंदेह महान 
युग-पुरुष है| 
 

समझो मुझे  ी  सवथस्य प्रभव स्थि  े पृर्ानिंदन | 
 मेरा  ी उत्तरदाक्तयत्व करूँ  बवकास समस्त भुवन || 

           जो जानें य  सत्य करें मेरा  भजन व   बुद्धद्धवन ||१०-८|| 
 
भावार्थ: हे पथृानदंन, मझुे ही सविस्य िभव स्थान समझो| मेरा ही उत्तरदाक्तयत्व है कक 
मैं जग का र्वकास करूूँ | जो बुद्धद्धमान (परुुष) यह सत्य जानते हैं वह मुझे भजते हैं| 
 

करें जो चचत्त स्थस्थत मुझ में और करें प्राण समपथन | 
 कराते  ुए बोध मेरा करें केवि मेरा बवषय कर्न || 

            र ें सिंतुि  सदा रमते   ुए मेरे बनत्य  बनरिंतर भजन ||१०-९|| 
 दूूँ  उन्हें बुद्धद्ध  बववेक करें  जो  सदैव मेरा सुबमरन | 

              पा  जाएिं   व  मुझे   ो  बनत्य-युि  बनष्पाप अजुथन ||१०-१०|| 
 

भावार्थ: मझु में चचत्त को स्थस्थर करते हुए और िाणों (इप्तन्द्रयों) को समकपित ककए जो 
सदैव मेरा बोध कराते रहते हैं, मेरे ही र्वषय में कथन करते हुए सन्तषु्ट रहते हैं एव ं
मेरे भजन में रमते हैं| हे अजुिन, जो सदैव मेरा स्मरण करते हैं उन्हें मैं बुद्धद्ध र्ववेक दे 
देता हूूँ| वह र्नत्य-यिु र्नष्पाप होकर मुझे िाप्त करते हैं| 
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कर कृपा उन भि करूँ  बनवास उनके अन्तिःकरन | 
             कर दरू अज्ञान तम भर देता प्रकाश मैं  उनके मन ||१०-११|| 

 
भावार्थ: उन भिों पर अनुग्रह कर मैं उनके अन्त:करण में र्नवास करता हूूँ| उनके 
अज्ञान अन्धकार को दरू कर मैं उनके मन में िकाश हूूँ| 
 

अजुथन उवाच 
 ैं  आप  प्रभु  परम  ब्रह्म  धाम  पावन  बोिे अजुथन | 

             शाश्वत  हदव्य  आहद  अजन्मा  सवथव्यापी  सनातन ||१०-१२|| 
क ें य ी समस्त सम देवत्रषथ नारद अलसत ऋत्रषगन | 

             म त्रषथ  व्यास  ऋत्रष   देवि  और आप  स्वयिं कृष्न ||१०-१३|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, 'हे कृष्ण, आप िभु, परम ब्रह्म, धाम एवं पर्वि हैं| सनातन, 
हदव्य, आहद (देव), जन्म-रहहत और सविव्यापी हैं| ऐसा ही देवकषि नारद, (ऋकष) अशसत, 
ऋकष देव , महकषि व्यास (समान समि महान ऋकषगण) और स्वयं आप भी कहते 
हैं|' 

बनिःसिंदे   ै सब सत्य क े मुझे जो कुछ भी भगवन | 
               ै असिंभव  जान सकें  य   स्वरुप देव असुर भूजन ||१०-१४|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, जो कुछ भी आप ने कहा वह र्निःसंदेह सत्य है| इस (वािर्वक) 
स्वरूप को जानना देवता, दानव एवं मनुष्य के श ए असंभव है| 
 

 े    भूतेश  पुरुषोत्तम   देवों   के   देव   भूतभावन | 
             जानें आप स्वयिं  ी स्वरुप आपका श्रीपबत भगवन ||१०-१५|| 

 
भावार्थ: हे पुरुषोत्तम, भूतभावन, भूतेश, देवों के देव, श्रीपर्त भगवन, आप स्वयं ही 
अपने स्वरुप को जानते हैं| 
 

 ैं स्थस्थत आप भुवन कर  व्याप्त सब बवभूबत भगवन | 
             आप स्वयिं  ी समर्थ जो कर सकें  य  हदव्यता वणथन ||१०-१६|| 
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भावार्थ:  इन सम्पूणि र्वभूर्तयों को आप व्याप्त कर  ोकों में स्थस्थत हैं| आप ही स्वय ं
इस हदव्यता (र्वभूर्तयों) को वणिन करने में समथि हैं| 
 

क ो योगेश्वर करूँ  मैं त्रकस प्रकार बनरिंतर चच िंतन | 
               ैं कौन कौन से भाव  जो उपयुि चच िंतन भगवन ||१०-१७|| 

 
भावार्थ: हे योगेश्वर, मझुे बत ाओ कक मैं ककस िकार र्नरन्तर चचन्तन करूूँ | हे 
भगवन,्  कौन कौन से भाव चचतंन के उपयुि हैं| 
 

करो वणथन स्व-बवभूबत और योग शक्ति  े भगवन | 
             न ीं  ोती  तनृ्दप्त  मुझे  करते  श्रवण  अमृत वचन ||१०-१८|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, अपनी योग शक्ति और र्वभूर्त का वणिन करो| अमृत (रूपी) 
वचनों को सुनते हुए मझुे तृप्तप्त नहीं हो पा रही| 
 

श्री भगवानुवाच 
 ो प्रसन्न बोिे भगवन  करूँ  हदव्य बवभूबत वणथन | 

             न ीं अिंत मेरा  बवस्तार समझ िो तुम य  अजुथन ||१०-१९|| 
 

भावार्थ: भगवान् िसन्न हो कर बो े, 'मैं तुम्हें अपनी हदव्य र्वभूर्तयों का वणिन 
करंूगा|  हे अजुिन, यह समझ  ो कक मेरे र्विार का अन्त नहीं है|' 
 

सुनो गुडाकेश  ूूँ मैं  ी  आत्मा स्थस्थत ह य  सब जन | 
              समझो मुझे  ी आहद मध्य अिंत सब सुरासुर भूजन ||१०-२०|| 

 
भावार्थ: हे गुडाकेश (र्नद्राशजत्), मैं ही समि िाद्धणयों के हृदय में स्थस्थत सबकी 
आत्मा हूूँ| सम्पूणि सुर, असुर एवं भूवासीओ ंका आहद, मध्य और अन्त भी मैं ही हूूँ| 
 

समझ मुझे  बवषु्ण तू िादस  अहदबत पुिों  में अजुथन | 
             मरुतों का तेज नक्षिों का शलश ज्योबत सूयथ त्रकरन ||१०-२१|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, तू मझुे बारह आहदत्यों में र्वष्णु, ज्योर्त में सूयि ककरण, मरुतों का 
तेज और नक्षिों में चन्द्रमा समझ| 
 

  ूूँ मैं  ी वेदों में सामवेद देवों में इिंद्र अजुथन | 
              इन्दन्द्रयों में मन और भूत प्राद्धणयों में चतेन ||१०-२२|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, मैं ही वेदों में सामवेद हूूँ| देवों में इन्द्र हूूँ| इप्तन्द्रयों में मन हूूँ और भूत 
िाद्धणयों में चेतना (ज्ञान शक्ति) हूूँ| 
 

 ूूँ मैं रुद्रों में लशव और यक्षों में कुबेर सधन | 
              पवथतों में  मेरु  वसुओिं में  अक्तग्न  े पृर्ानिंदन ||१०-२३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं ही (ग्यारह) रुद्रों में शंकर हूूँ और यक्षों में धनपर्त कुबेर (र्वत्तशे) 
हूूँ| वसुओ ंमें अक्ति एवं पवितों में मेरु हूूँ| 
 

 पुरोह तों  में  समझो मुझे  बृ स्पबत    े अजुथन | 
   ूूँ  म ासेनापबत  काबतथकेय   मैं    ी  के्षि  रन || 

               समझो मुझे सागर जिाशयों में तुम युद्धद्धवन ||१०-२४|| 
 

भावार्थ: हे योद्धा अजुिन, पुरोहहतों में मुझे बृहस्पर्त समझो| युद्ध के्षि में मैं ही 
कार्तिकेय महासेनापर्त हूूँ| ज ाशयों में मुझे समुद्र समझो| 
 

 म त्रषथयों  में भृगु  वाणी  में   ूूँ  ओिंकार  अजुथन | 
               यज्ञों में जपयज्ञ शैिों में ह मािय क्तगरर पावन ||१०-२५|| 

 
भावार्थ: महकषियों में भृगु और वाणी में ओकंार मैं ही हूूँ| यज्ञों में जपयज्ञ और पवितों 
में पावन हहमा य पवित हूूँ|  
 

 ूूँ मैं पीपि सब वृक्षों में और नारद देवऋत्रषगन | 
             चचिरर् गिंधवों और  लसद्धों में कत्रपि  े अजुथन ||१०-२६|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, मैं समि वृक्षों में पीप  (अश्वत्थ), देवकषियों में नारद, गन्धवों में 
चचिरथ और शसद्ध पुरुषों में ककप  मुर्न हूूँ| 
 

 ूूँ उचै्चश्रवा अश्व बनकिा सिंग सोम सागर मिंर्न | 
              समझ गजों में मुझे ऐरावत  एविं नृप सभी भूजन ||१०-२७|| 

 
भावार्थ:  मैं उचै्चश्रवा अश्व (सविश्रेष्ठ अश्व) हूूँ जो अमृत के साथ समुद्र मथंन से िकट 
हुआ था| हाधथयों में ऐरावत और मनुष्यों में नृप मुझे समझो| 
 

 शस्त्रों में वज्र  गायों  में  कामधेनु   ूूँ अजुथन | 
                ूूँ सपों में वासुत्रक मैं किं दपथ  ेतु जन सृजन ||१०-२८|| 

 
भावार्थ: शस्त्रों में वज्र और धेनुओ ं(गायों) में कामधेनु हूूँ| सपों में वासुकक सपि हूूँ| मैं 
िजा उत्पधत्त का हेतु कन्दपि (कामदेव) हूूँ|     
 

 ूूँ  शेषनाग नागों में और जि देवों में  वरुन | 
              त्रपतरों में अयथमा और यम  करूँ  जो बनयमन ||१०-२९|| 

 
भावार्थ: मैं नागों में अनन्त (शेषनाग) हूूँ और ज  देवताओ ंमें वरुण हूूँ| मैं कपतरों में 
अयिमा और र्नयमन करने वा ा यम हूूँ| 
 

समझो  मुझे  तुम  सम्राट्  प्रह्लाद  मध्य दैत्यगन | 
   ूूँ मैं  ी काि करें जो ज्योबतष गणन इस भुवन || 

              वन पशुओिं में लस िं   और गरुण  खगों  में अजुथन ||१०-३०|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, दैत्यों में सम्राट िह्लाद और पृथ्वी पर ज्योर्तष गणना करने वा ों 
में मैं का  हूूँ| वन पशुओ ंमें शसहं और पशक्षयों में गरुड़ हूूँ| 
 

राम शस्त्रधाररयों में  और पवन करे जो पावन | 
              जिचरों में मकर और नहदयों में  ूूँ गिंगा पावन ||१०-३१|| 
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भावार्थ: मैं शस्त्रधाररयों में राम और पर्वि करने वा ों में वायु हूूँ| ज चरों में 
मगरमच्छ और नहदयों में पर्वि गगंा हूूँ| 
 

 ूूँ स्थस्थत मैं आहद अिंत मध्य सृत्रि  े कुन्तीनन्दन | 
              ूूँ वाद बववेचन में  और बवद्या में  दैबवक बवद्मन् ||१०-३२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सृकष्ट का आहद, अन्त और मध्य मैं हूूँ| मैं र्वद्या में आध्यात्म ज्ञान 
और र्ववेचन में वाद हूूँ| 
 

 ूूँ  अकार  वणथमािा में  समासों  में  ििंि  अजुथन | 
               ूूँ काि का भी म ाकाि मैं बवराट् रप भगवन ||१०-३३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं वणिमा ा में अकार और समासों में िन्द्व हूूँ| मैं का  का भी 
महाका  (अक्षय का ) और र्वराट रूप भगवान् हूूँ| 
 

 ूूँ  मैं   ी सवथ भक्षक  मृत्यु  और उत्पभत्त का  कारन | 
 मैं   ी  कीबतथ  श्री  वाक  स्मृबत   मेधा  धृबत  अजुथन || 

              क्षमा सह त सब गुण  ैं जो बनह त नारर इस भुवन ||१०-३४|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, मैं ही सवि भक्षक मृत्यु और उत्पधत्त का कारण हूूँ| कीर्ति, श्री, वाक 
(वाणी), स्मरृ्त, मेधा, धृर्त , क्षमा सहहत इस र्वश्व की ण्डस्त्रयों के गणु मझुे ही समझो|  
 

गायिी में मुझे छिंद समझो तुम  े पृर्ानिंदन |  
  ूूँ मैं  ी  बृ त्साम करें  जब सामवेद गायन || 

              मासों में मागथशीषथ व्  ऋतुओिं में वसिंत म न ||१०-३५|| 
 
भावार्थ: हे पृथानंदन, गायिी में मझुे छंद समझो| जब सामवेद का गायन होता है तो 
मैं ही बृहत्साम हूूँ| मासों में मागिशीषि और ऋतुओ ंमें श्रेष्ठ वसन्त हूूँ| 
 

    ूूँ  मैं  छलियों   में   द्यूत   तेजस्वी   का  तेज  अजुथन | 
                बवजय और व्यवसाय में समझो मुझे सत भाव जन ||१०-३६|| 
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भावार्थ:  हे अजुिन, मैं छ  करने वा ों में दू्यत हूूँ और तेजस्तस्वयों का तेज हूूँ| र्वजय 
और व्यवसाय (उद्यमशी ता) में मझुे पुरुषों का सात्मत्वक भाव समझो| 
 

 ूूँ  मैं  वृस्थष्णयों  में   वासुदेव  पांडवों  में  अजुथन | 
              ऋत्रषयों में व्यास और कबवयों में मैं कबव उशन ||१०-३७|| 

 
भावार्थ: मैं वृस्थष्ण-वंशीयों में वासुदेव हूूँ और पािवों में अजुिन| मैं मुर्नयों में व्यास 
और कर्वयों में उशन कर्व हूूँ| 
 

 ूूँ नीबत रखें जो इच्छा बवजय और दिंड  ूूँ दमन | 
               ूूँ मौन मैं भाव गुह्य और ज्ञान समस्त बुद्धद्धवन ||१०-३८|| 

 
भावार्थ: मैं र्वजय की इच्छा रखन ेवा े में नीर्त हूूँ और दमन में दि हूूँ| गुह्यों में मैं 
ही मौन हूूँ और समि बुद्धद्धमानों में ज्ञान हूूँ| 
 

  ूूँ  मैं    ी  बीज   ेतु   उत्पभत्त  समस्त  भूत   े  अजुथन | 
               मुझ में बनह त सब न ीं अस्वस्तत्व बबन मेरे त्रकसी जन ||१०-३९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, समि भूतों की उत्पधत्त का कारण बीज मैं ही हूूँ| सभी मुझ में 
र्नहहत हैं| मरेे र्बना ककसी िाणी का कोई अस्तित्व नहीं है| 
 

 ै न ीं अिंत मेरी हदव्य  बवभूबत   े परन्तप अजुथन | 
               क ा सिंके्षप में जो  र सकूिं  अज्ञान तेरा युद्धद्धवन ||१०-४०|| 

 
भावार्थ:  हे परन्तप अजुिन, मेरी हदव्य र्वभूर्तयों का अन्त नहीं है| अपनी र्वभूर्तयों को 
मैंने संक्षेप में तेरा अज्ञान हरण करने के श ए कहा है| 
 

 ैं जो भी बवभूबत युि कान्तन्त और शक्ति इस भुवन | 
              समझो  मेरे  तेज के  अिंश  से   ुईं  व   सभी उत्पन्न ||१०-४१|| 
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भावार्थ: जो भी र्वभूर्त इस संसार में कात्मन्त एवं शक्ति युि हैं उनको तुम मेरे तेज 
के अंश से ही उत्पन्न हुई समझो| 
 

क्या प्रयोजन जानना चा ो अभधक इससे अजुथन | 
              करूँ  धारण ब्रह्माण्ड मैं  रप एक  स्व-अिंश वपुन ||१०-४२|| 

 
करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या    योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत   पावन | 
 श्री     कृष्णाजुथन     सिंवाद        बवभूबतयोग    नामन ||  
   ुआ अि  सम्पूणथ दशम अध्याय  करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इससे अधधक (ज्ञान) जानने का क्या ियोजन है? (अथात मैं 
सम्पूणि ज्ञान तुम्हें दे चुका हूूँ| अब और अधधक ज्ञान जान कर क्या करो?) मैं इस 
ब्रह्माि को भगवान् रूप के एक अशं से धारण करता हूूँ| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'र्वभूर्तयोग' नामक दशम अध्याय संपूणि हुआ|   
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अध्याय ११: बवश्वरपदशथनयोग: 
 

अजुथन उवाच 
कर कृपा मुझ पर क े तुम अबत गुह्य अध्यात्म वचन | 

            ुआ  नि मो   मेरा  सुन  प्रवचन  प्रभु  बोिे  अजुथन ||११-१|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो ,े ‘हे िभु, मझु पर अनगु्रह कर तुमने परम गोपनीय, अध्यात्म 
वचन कहे| उन िवचन को सुन मेरा मोह नष्ट हो गया है|’  
 

सुना  ेतु उत्पभत्त बवनाश आप के मुख कमिनयन | 
            ैं आप अबवनाशी जान सका य  म ात्म्य भगवन ||११-२|| 

 
भावार्थ: हे कम नयन, मैंने उत्पधत्त और ि य का कारण आप के मुख से सुना| हे 
भगवन, आपका अव्यय महात्म्य भी जान सका| 
 

 ैं आप बनिःसिंदे  बनत्य क ा जैसा आपने भगवन | 
            ै चा  देखूिं  अब प्रत्यक्ष रप  ईश्वर  े  मधुसूदन ||११-३|| 

 
भावार्थ: हे परमेश्वर, जैसा आपने कहा आप र्निःसंदेह र्नत्य हैं| हे मधसूुदन, मैं आपके 
ईश्वरीय रूप को ित्यक्ष देखना चाहता हूूँ| 
 

यहद समझें आप शि देख सकूिं  रप आपका भगवन | 
            े  योगेश्वर  तब  कराइए  मुझे  स्व-हदव्य  रप  दशथन ||११-४|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, यहद आप मानते हैं कक मैं आपका रूप देखने में समथि हूूँ, हे 
योगेश्वर, तब आप अपने अव्यय रूप का मुझे दशिन कराइये| 

 
श्री भगवानुवाच 

पार्थ देखो अब तुम मेरे स स्रश रप बोिे भगवन | 
           नाना   प्रकार  वणथ   व्यवेत   आकार  हदव्य  वपथन ्||११-५|| 
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भावार्थ: भगवान् बो ,े 'पाथि, अब तुम मेरे सहस्रों नाना िकार, वणि तथा असमरूप 
आकृर्त वा े हदव्य रूपों को देखो|' 
 

 े भारत देखो मुझ में सभी आहदत्य वसु मरुद्गन | 
           रद्र अश्वनीकुमार  अन्य  बवस्वस्म न देखे अबतपन्न ||११-६|| 

 
भावार्थ: हे भारत, मझु में पवूि में न देखे हुए आश्चयि एवं सभी आहदत्य, वसु, रुद्र, 
अशश्वनीकुमार और मरुद्गण को देखो| 
 

देखो  ुआ स्थस्थत चराचर जगत एक स्थान मेरे तन | 
            देखो सभी  जो  चा ो  देखना   े बनन्द्रलजत  अजुथन ||११-७|| 

 
भावार्थ: हे र्नदं्रा को जीतने वा े अजुिन (गडुाकेश), मेरे शरीर में एक स्थान पर स्थस्थत 
हुए चराचर जगत् को देखो| जो भी तुम देखना चाहते हो, वह सभी देखो| 
 

न ीं समर्थ इन नेि देख सको तुम बवराट् वपथन् | 
            दूूँ हदव्य चक्षु जो कर सको ईश्वरीय योग दशथन ||११-८|| 

 
भावार्थ: तुम अपने इन (िाकृत) निेों से मुझे देखने में समथि नहीं हो इसश ए मैं तुम्हें 
हदव्य चक्षु देता हूूँ शजससे तुम मेरे ईश्वरीय 'योग' को देख सको| 
 

सिंजय उवाच 
बोिे सिंजय राजन क े य  शब्द म ायोगेश्वर भगवन | 

           हदए तब अजुथन  ईश्वरीय युि  स्व-रप भगवद-दशथन ||११-९|| 
 
भावार्थ: संजय बो े, 'हे राजन् (धृतराष्टर ), महायोगेश्वर हरर ने इस िकार के वचन 
कहे| तब अजुिन को अपना भगवद-स्वरुप परम ईश्वरीय यिु रूप हदखाया|' 
 

अनेक मुख युि बवभव िोचन देखे भगवन तब अजुथन | 
             युि  हदव्य  आभूषण  र्ा   स्तक शस्त्र  अद्भतु  वपथन ||११-१०|| 
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हदव्य किं ठमाि  हदव्य  वस्त्र तन हदव्य  गिंध  िेप धारन | 
             अद्भतु  अनिंत  युि बवस्वस्म  बवराट््  रप  परम  भगवन ||११-११|| 

 
भावार्थ: तब अजुिन ने भगवान् का अनेक मुख उपयिु नेिों से युि, हदव्य आभूषण 
पहने एवं हाथों में शस्त्र श ए अद्भतु रूप देखा| उनके कण्ठ में हदव्य मा ा और तन 
पर हदव्य वस्त्र थे| वह हदव्य गन्ध का  ेपन ककए  हुए थे एवं समि िकार के आश्चयों 
से युि र्वराट् रूप परम भगवान् थे| 
 

 ों जैसे उदय  स स्त्र रबव नभ  दें सार् अवद्योतन | 
              र्ा सिक्षण प्रकाश तन उन बवश्वरप श्री नारायन ||११-१२|| 

 
भावार्थ: आकाश में सहस्र सूयों के एक साथ उदय होने से जो िकाश होगा उसके 
समान उन र्वश्वरूप श्री परमात्मा के तन में िकाश था| 
 

यद्यत्रप  ै य  जगत बवभि पर देखा अबवभि अजुथन | 
              देखा  समाह त  एक   स्थान  तन में  देवाभधदेव  कृश्न ||११-१३|| 

 
भावार्थ: अजुिन ने र्वभि जगत् को अर्वभि रूप में देखा जो देवों के देव श्रीकृष्ण 
के शरीर में एक स्थान पर समाहहत था| 
 

 ो र ा  अनुभव  रोमांच    ुए  बवस्वस्मत  श्री  अजुथन | 
               ुए नत मस्तक देख बवश्वरप बोिे तब व  भगवन ||११-१४|| 

 
भावार्थ: आश्चयि चककत हो रोमांच का अनुभव करते हुए अजुिन र्वश्वरूप रूप देख नत 
मिक हो कर भगवान् से बो े| 
 

अजुथन उवाच 
देखूिं मैं समस्त देव समुदाय अनेक जन बोिे अजुथन | 

              कमिासीन ब्रह्मा  म ादेव  सवथ ऋत्रष  हदव्य अह न ||११-१५|| 
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भावार्थ: अजुिन बो े, 'मैं समि देवों को तथा अनेक िाद्धणयों के समदुायों को और 
कम ासन पर स्थस्थत ब्रह्माजी को, शंकर को, समि ऋकषयों को और हदव्य सपों को 
देख रहा हूूँ|  
 

देखूिं मैं  रर अनिंत रप अनेक बा ु उदर मुख नयन | 
             न पा सकूिं   मैं आहद अिंत मध्य   े बवश्वरप भगवन ||११-१६|| 

 
भावार्थ: हे िभु, मैं आपके अनंत रूप देख रहा हूूँ शजनमें अनेक बाहु, उदर, मुख और 
नेि हैं| हे र्वश्वरूप भगवन, मैं आपके आहद, मध्य और अन्त को देखन ेमें असमथि हूूँ| 
 

देखता युि मुकुट् गदा चक्र तजेस्वी रप भगवन | 
              देदीप्यमान सम  अक्तग्न  रबव  अप्रमेय दरुािोक तन ||११-१७|| 

 
भावार्थ: मुकुट, गदा एवं चक्र युि तेजस्वी स्वरुप जो अक्ति और सूयि के समान 
ज्योर्तमिय, अिमेय एवं देखने में अर्त कहठन है, देख रहा हूूँ| 
 

 ैं आप  ी परम  अक्षर बनधान बवश्व धमी  पावन | 
             मानता  ूूँ आप  ी रक्षक बनत्य धमथ सनातन जन ||११-१८|| 

 
भावार्थ: आप ही परम अक्षर हैं| आप ही सत्य ,पर्वि एवं इस र्वश्व के परम आश्रय 
(र्नधान) हैं| आप ही शाश्वत धमि के रक्षक एवं सनातन पुरुष हैं, ऐसा मेरा मानना है| 
 

 ैं रह त आहद अिंत मध्य युि अनिंत सामथ्यथ भगवन | 
 ैं युि आप अनिंत बा ु सम सोम रबव  अनेक नयन || 

              ैं मुख  दीन्दप्त अक्तग्न  रप  तपा र े  स्व-तेज से भुवन ||११-१९|| 
 

भावार्थ: आप आहद, अन्त और मध्य से रहहत, अनंत सामर्थ्ि से युि हैं| अनंत बाहुओ ं
वा े तथा चन्द्र, सूयि स्वरूपी अनके नेिों वा े हैं| दीप्तप्त अक्ति रूपी मुख वा े आप 
अपने तेज से इस र्वश्व को तपा रहे हैं| 
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 ैं व्याप्त आप समस्त हदशाएिं  मध्य भू नभ म न | 
               ो र े  भयभीत त्रििोक  देख अद्भतु  उग्र वपथन ||११-२०|| 

 
भावार्थ: हे महात्मन्, आकाश और पृथ्वी के मध्य समि हदशाओ ंमें आप व्याप्त हैं| 
आपके इस अद्भतु और उग्र रूप को देखकर तीनों  ोक भयभीत हो रहे हैं| 
 

करबद्ध समस्त समू  देव कर र े प्रवेश आपके तन | 
  ोते प्रतीत  भयभीत कर र े स्तुबत आपकी भगवन || 
समू   म त्रषथ  लसद्धगण  कर र े  सब  स्वस्वस्तवाचन | 

             उत्तम अनुरक्ति  मन्त्रों से कर  र े सब  स्तुबत गायन ||११-२१|| 
 
भावार्थ: समि देवताओ ंके समूह हाथ जोड़े आप के शरीर में िवेश कर रहे हैं| ऐसा 
ितीत होता है कक वह भयभीत होकर आप की िुर्त कर रहे हैं| महकषि और शसद्धों के 
समुदाय 'कल्याण हो' (स्वस्तिवाचन) ऐसा कहकर उत्तम भक्ति पणूि मन्त्रों िारा 
आपकी िुर्त कर रहे हैं| 
 

आहदत्य साध्य  बवशे्वदेव  हि-अश्वनीकुमार  वसुगन | 
 रद्र ऊष्मपा  गन्धवथ  यक्ष असुर लसद्ध और मरुद्गन || 

               ो बवस्वस्मत देख र े रप अद्भतु अिौत्रकक भगवन ||११-२२|| 
 
भावार्थ: आहदत्य, साध्य, र्वश्वदेेव, दोनों अशश्वनीकुमार, वसुगण, रूद्र, ऊष्मपा, 
गन्धवि, यक्ष, असुर, शसद्ध, मरुद्गण, यह सब र्वस्तस्मत होते हुए आपके (भगवान् के) 
अद्भतु अ ौककक रूप को देख रहे हैं| 
 

बवकराि दन्त ब ु मुख बा ु उरु पग उदर और नयन | 
              ो र े  भयभीत  देख  रप सब  मैं स्वयिं भी  भगवन ||११-२३|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, आपके र्वकरा  दन्त, अनेक मुख, नेि, बाहु, उरु (जंघा), पग, 
उदर वा े वा े रूप को देखकर सब मेरे सहहत भयभीत हो रहे हैं|  
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कर र ा स्पशथ नभ हदव्य तन युि अनेक मुख नयन | 
             न ीं पा र ा  धैयथ शम  देख य   बृ त्  रप  भगवन ||११-२४|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, आकाश को स्पशि करता हुआ आपका हदव्य शरीर अनके मुख 
और र्वशा  नेि से यिु है| इस र्वशा  रूप को देख मैं धैयि और शात्मन्त को नहीं पा 
रहा हूूँ| 

 ो र ा  हदशा भ्रम और खो  र ा शान्तन्त  े भगवन | 
 देख बवकराि दन्त सम प्रियाक्तग्न ज्वलित आसन् || 

               े देवेश  जगक्तन्नवास   रर  ों  आप तत्काि प्रसन्न ||११-२५|| 
 
भावार्थ: हे भगवन, आपके र्वकरा  दन्त और ि याक्ति के समान िज्वश त मुखों 
को देखकर मुझे हदशा भ्रम हो रहा है और मैं शात्मन्त खो रहा हूूँ| हे देवेश, जगक्तन्नवास 
हरर, आप तुरंत िसन्न हो जाइए| 
 

पुि  धृतरािर   सह त  नृप  कर  र े   प्रवेश   रर  तन | 
              भीष्म  द्रोण  कणथ सह त  सभी   मारे पक्ष युद्धद्धवन ||११-२६|| 

 देख र ा  ूूँ फूँ स र े  आपके  बवकराि दन्त भगवन | 
                ो र े सर चूद्धणथत  उनके फूँ स  आपके मुख दधुथषथन् ||११-२७|| 

 
भावार्थ: मैं देख रहा हूूँ कक धृतराष्टर  के पुि राजाओ ंसहहत िभु के शरीर में  िवेश कर 
रहे हैं| भीष्म, द्रोण, कणि और हमारे पक्ष के योद्धागण भी आपके र्वकरा  दंतों में 
िूँ स रहे हैं| हे भगवन, आपके भयानक मुख में िूँ स उनके सर चूद्धणित हो रहे हैं|  
 

सम ब े नदी जि प्रवा   ओर समुद्र द्रतुगाबमन |  
              वैसे  ी कर र े  प्रवेश आपके मुख भू योद्धागन ||११-२८|| 

 
भावार्थ: जैसे नहदयों के ज  िवाह समुद्र की ओर वगे से बहते हैं वसेै ही पृथ्वी के 
योद्धागण आपके मुख में  िवेश कर रहे हैं| 
 

जैसे  बवनाश   ेतु  पतिंगे करें  प्रवशे प्रज्वलित द न | 
             कर र े  प्रवेश स्व-बवनाश  ेतु मुख आपके युद्धद्धवन ||११-२९|| 
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भावार्थ: जैसे पतंगे अपने नाश के श ए िज्वश त अक्ति में िवेश करते हैं यह योद्धागण 
अपने नाश के श ए आपके मुख में  िवेश कर रहे हैं| 
 

िे र े आस्वादन बवषु्ण आप करत े ुए िोक ग्रसन | 
             तपा र ा जग तेज आपका  जो उग्र प्रकाश भगवन ||११-३०|| 

 
भावार्थ: हे र्वष्णु भगवन, आप  ोकों को ग्रसत ेहुए आस्वाद  े रहे हैं| हे भगवन, 
आपका उग्र िकाश रूपी तेज संसार को तपा रहा है| 
 

 ैं कौन आप त्रकए धारण  य  उग्र रप  े भगवन | 
  े सत्तम देव कर स्वीकार नमन मेरा  ोईए प्रसन्न || 

             दीलजए ज्ञान तत्व जान सकूिं  मैं  आपका प्रयोजन ||११-३१|| 
 
भावार्थ: हे भगवन, उग्र रूप धारण करने वा े आप कौन हैं? हे देवों में श्रेष्ठ, आपको 
नमस्कार है, आप िसन्न होईए| आप तत्व ज्ञान दीशजए ताकक मैं आपका ियोजन 
समझ सकंू|  

श्री भगवानुवाच 
 ूूँ मैं  प्रवृद्ध काि जो करूँ  नाश जग बोिे भगवन | 

 आया बन काि य ां  करूँ  सिं ार सब अधमी जन || 
             करो तुम युद्ध या न ीं न र ें  जीबवत प्रबतपक्ष जन ||११-३२|| 

 
भावार्थ: भगवान् बो ,े 'मैं संसार का नाश करने वा ा िवृद्ध का  हूूँ| इस समय मैं 
सभी अधमी िाद्धणयों का संहार करने आया हूूँ| तुम  युद्ध करो अथवा नहीं, यह 
िर्तपक्ष जन जीर्वत नहीं रहेंगे| 
 

उठो धनुधथर  बनो बनबमत्त  करो युद्ध मारो वैररन | 
              पाओ यश भोगो राज  ैं य  मृतक िारा भगवन ||११-३३|| 

 
भावार्थ: हे धनुधिर, उठो और इन शिुओ ंको मारने के र्नर्मत्त बनो| यश को िाप्त 
करो और राज्य भोगो| यह तो पह  ेसे ही मेरे (भगवान्) िारा मारे जा चुके हैं। 
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करो वध तुम भीष्म द्रोण जयद्रर् कणथ सम युद्धद्धवन | 
               ैं य   वभधत  ो अभय  करो तुम  युद्ध  जीतो वैररन ||११-३४|| 

 
भावार्थ: तुम द्रोण, भीष्म, जयद्रथ, कणि समान सभी योद्धाओ ंका वध करो| यह पह  े
ही (मेरे िारा) वधधत (मारे गए) हैं| भय मत करो, तुम युद्ध करो और शिुओ ंको जीतो| 
 

सिंजय उवाच 
बोिे  सिंजय   सुने   त्रकरीट्ी   पार्थ  ने  केशव   वचन | 

              करबद्ध कन्दम्पत तन भय से बोिे व  करते  रर नमन ||११-३५|| 
 
भावार्थ: संजय बो े,’ केशव (भगवान)् के यह वचन सुनकर ककरीटी अजुिन हाथ 
जोड़े हुए, कांपते हुए तन एवं भयभीत हुए िभु को नमस्कार करते हुए बो े|’ 
 

अजुथन उवाच 
 ै य  सत्य  रर  ो र ा  त्रषथत जग कर आपके कीतथन | 
भयभीत भाग र े  असुर समस्त  हदशाएिं   बोिे अजुथन || 

            पा र े अनुराग  पर कर नमन समुदाय लसद्ध भिगन ||११-३६|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, ‘यह सत्य है कक आपके कीतिन करने से जग अर्त हकषित हो रहा 
है| भयभीत राक्षस  ोग समि हदशाओ ंमें भाग रहे हैं परन्तु आपको नमन कर शसद्ध 
भिगणों के समुदाय अनुराग पा रहे हैं|’ 
 

 ैं   आप     ी   आहद   ब्रह्मा   श्रेष्ठ  कता   म ात्मन | 
  े अनिंत देवेश  जगक्तन्नवास  करें सब आपका नमन || 

               ैं आप परे सत असत पक्ष और अक्षर तत्व भगवन ||११-३७|| 
 
भावार्थ: हे महात्मन्, आप ही आहद  ब्रह्मा और श्रेष्ठ कता हैं| हे अनन्त, देवेश, 
जगक्तन्नवास, आपको सब नमन करते हैं| आप सत,् असत् पक्ष से परे अक्षर तत्व 
भगवान् हैं| 

 ैं आप  आहद देव जग परम आश्रय ज्ञाता सनातन | 
              ैं ज्ञेय परम धाम अनिंत रप बवश्व व्याप्त  े भगवन ||११-३८|| 
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भावार्थ: आप आहद देव, जगत् के परम आश्रय, ज्ञाता, और परुाण (सनातन) हैं| हे 
भगवन, आप ज्ञेय, (जानने योग्य), परम धाम, अनन्त रूप, र्वश्व व्याप्त हैं| 
 

 ैं आप  ी यम द न वरुण सोम ब्रह्मा और पवन | 
             प्रत्रपताम  करो स्वीकार मेरे स स्त्र स स्त्र नमन ||११-३९|| 

 
भावार्थ: आप ही वायु, यम, अक्ति, वरुण, चन्द्रमा हैं| हे िकपतामह (ब्रह्मा के भी 
कारण), मरेे सहस्र सहस्त्र नमस्कार स्वीकार कीशजए| 
 

 े सवथरप  सवथव्याप्त  अबमत बवक्रमी  सवात्मन | 
              े अनिंत शि भगवन करूँ  मैं अग्रत पृष्ठत नमन ||११-४०|| 

 
भावार्थ: हे सविरूप सविव्याप्त अर्मत र्वक्रमी सवात्मन, हे अनन्त सामर्थ्ि वा  े
भगवन,् मैं आप को आगे और पीछे (अथात सविि स्थानों) से नमस्कार करता हूूँ| 
 

समझ सखा आपको न ीं जान सका मह मा भगवन | 
             पुकारा  बिात  जैसे  यादव  सखा   ो वश प्रमाहदन् ||११-४१|| 

त्रकया ब ु भांबत  अपमान काि शय्या आसन भोजन | 
             कभी एकांत कभी समक्ष अन्य करूँ  अघ क्षमायाचन ||११-४२|| 

 
भावार्थ: हे भगवन,् आपको सखा समझ आपकी महहमा को नहीं जान सका| िमाद 
से आपको 'यादव, सखा', कह कर ब ात् पुकारा| मैंने शय्या, आसन और भोजन के 
समय कभी अके े कभी औरों के समक्ष आपका बहुत िकार से अपमान ककया है| 
इन पापों को क्षमा करो| 
 

आप चराचर जगत त्रपता गुरु पूजनीय प्रकत्रषथन् | 
             न ीं कोई सम त्रििोक  अप्रबतम प्रभाव भगवन ||११-४३|| 

 
भावार्थ: आप इस चराचर पृथ्वी के कपता, पूजनीय और सविश्रेष्ठ गरुु हैं| भगवान् के 
अकितम िभाव के समान तीनों  ोकों में कोई नहीं है|   
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कर प्रद्धणपात सािांग तन करूँ  स्तुबत  े भगवन | 
 सुनो   प्रार्थना  मेरी   े  रर  और  ो  तुम  प्रसन्न || 
करो  क्षमा  मेरे  अपराध जैसे  करे  त्रप्रय त्रप्रयन | 

              त्रपता  पुि  के गुरु  लशष्य  के और सखा स्ने न ्||११-४४|| 
 
भावार्थ: हे भगवन,् मैं शरीर से साष्टांग िद्धणपात करके आपकी िुर्त करता हूूँ| हे 
ईश्वर आप मेरी िाथिना सुनो और िसन्न हो| जैसे कपता पुि के, र्मि र्मि के और किय 
किया के अपराध क्षमा कर देता है उसी समान आप भी मेरे अपराधों को क्षमा कीशजये| 
 

 ो  र ा    त्रषथत   मैं   देख   अदृिपूवथ   रप  भगवन | 
  ों प्रकट् आप सौम्य रप करे इच्छा य  भीरु मन || 

               े  देवेश  जगक्तन्नवास   ोइए  आप  मुझ  पर प्रसन्न ||११-४५|| 
 
भावार्थ: हे भगवन, मैं आपके इस अदृष्टपूवि रूप को देखकर हकषित हो रहा हूूँ| आप 
सौम्य रूप में िकट होइए ऐसी इच्छा यह भयभीत मन कर रहा है| हे देवेश, 
जगक्तन्नवास, आप मुझ पर िसन्न होइए| 
 

देखना चा ूूँ रप युि मुकुट् कर चक्र गदा भगवन | 
             सौम्यमूते    स स्रबा ो   हदखाइए  चतुभुथज   वपथन् ||११-४६|| 

 
भावार्थ: हे भगवन, मैं आपका मकुुटधारी, गदा और चक्र हाथ में श ए रूप देखना 
चाहता हूूँ| हे सौम्यमूत,े सहस्रबाहो, चतुभुिज रूप हदखाइए| 
 

श्री भगवानुवाच 
हदखाया  आत्मयोग  से  तेजस्वी  रप  तुम्हें अजुथन | 
 य  अनिंत बवराट् रप न देखा पूवथकाि त्रकसी जन || 

               ूूँ   मैं   प्रसन्न   तुम   पर   बनिःसिंदे   बोिे   भगवन ||११-४७|| 
 
भावार्थ:  भगवान् बो े, 'हे अजुिन, मैंने आत्मयोग (योग शक्ति) से तेजोमय रूप तुम्हें 
हदखाया है| यह अनन्त र्वराट रूप पूवि में ककसी िाणी न ेनहीं देखा है| र्निःसंदेह मैं तुम 
पर िसन्न हूूँ|  
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अबतररि तुम्हारे असिंभव देख सकें  य  रप भूजन | 
              चा े करें व  यज्ञ दान अनुष्ठान उग्र तप वेदाध्ययन ||११-४८|| 

 
भावार्थ:  तुम्हारे अर्तररि इस रूप को देखना िाद्धणयों के श ए असंभव है| चाहे  वह 
वेदाध्ययन, यज्ञ, दान, अनुष्ठान और उग्र तप करें|   
    

 न  ो व्यभर्त मूढ़ भाबवत देख कर उग्र रप अजुथन | 
                ो  प्रसन्न  और  बनभथय  देखो  मेरा चतुभुथज  वपथन् ||११-४९|| 

 
भावार्थ: अजुिन, मेरे उग्र रूप को देखकर तुम व्यथा और मूढ़ भाव को िाप्त नहीं हो| 
र्नभिय और िसन्नचचत्त होकर मरेे चतुभुिज रूप को देखो| 
 

सिंजय उवाच 
बोिे सिंजय तब हदखाया स ज चतुभुथज रप भगवन | 

             त्रकए  आश्वस्त  भयभीत  अजुथन  तब   म ात्मा  कृष्न ||११-५०|| 
 
भावार्थ: संजय बो े, ‘भगवान् ने तब अपने सौम्य चतुभुिज रूप को दशाया| महात्मा 
कृष्ण ने तब भयभीत अजुिन को आश्वि ककया|’ 
 

अजुथन उवाच 
 देख सौम्य  रप   ुआ  मैं  शांत चचत्त बोिे  अजुथन | 

              कर सका प्राप्त सचेत स्व-प्रकृबत अब  े जनादथन ||११-५१|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, ‘हे जनादिन, आपके सौम्य रूप को देखकर अब मैं शांत चचत्त 
एवं सचेत हो गया हूूँ और अपने स्वभाव को िाप्त हो गया हूूँ|’ 
 

श्री भगवानुवाच 
 ै अबत दिुथभ  देखना य  मेरा  रप बोिे भगवन | 

             पा सकें  दशथन य  रप र ते सदा इचु्छक देवगन ||११-५२|| 
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भावार्थ: भगवान् बो े, ‘मरेा यह रूप देखना अर्त द ुिभ है| देवतागण भी सदा इस 
रूप के दशिन के इचु्छक रहते हैं|’ 
 

र े स्मरण  न ीं  कर  सके  कोई  मेरे दशथन   े अजुथन | 
सुर असुर नर या अन्य  ेतु यज्ञ तप दान वेद अध्ययन || 

             देखा   जो   तुमन े अभी    बवराट्   या   चतुभुथज  वपथन ||११-५३|| 
 ै  सिंभव  जानें   मुझे  अनन्य   भक्ति  से  ी   े  अजुथन | 

             जो  जानें  तत्व  मेरा  कर   सकें   हदव्य  साकार  दशथन ||११-५४|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, स्मरण रहे कक जो र्वराट रूप अथवा सौम्य चतभुुिज रूप तुमन े
अभी देखा, इसे कोई सुर, असुर, नर या अन्य तप, दान, यज्ञ अथवा वदे अध्ययन से 
नहीं देख सकता| हे अजुिन, अनन्य भक्ति के िारा मुझे समझना संभव है (अनन्य 
भक्ति के माध्यम से िभु को समझना संभव है)| जो मेरा तत्व जानते हैं वह मेरे हदव्य 
साकार दशिन कर सकते हैं|  
 

करे  कमथ   ेतु  मेरे  और  परम  िक्ष्य  मैं लजस  भूजन | 
              अनासि  बनवैर  भि  व   कर  सके  मेरा  बनरपन ||११-५५|| 

 
करते   ुए  ओम  तत    सत  पूणथ  भगवन्नाम  उच्चारन | 
ब्रह्मबवद्या      योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप         ग्रन्थ     अबत   पावन | 
 श्री     कृष्णाजुथन      सिंवाद        बवश्वरपयोग    नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ एकादस अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: जो पुरुष मरेे श ए ही कमि करता है, मैं ही शजसका परम  क्ष्य हूूँ, वह वैर 
एवं आसक्ति रहहत भि मेरे रूप के दशिन कर सकता है| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'र्वश्वरूपयोग' नामक एकादस अध्याय संपूणि हुआ|   
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अध्याय १२: भक्तियोग: 
 

अजुथन उवाच 
 ै  कौन  उत्तम  योगबवत  मध्य  दोनों  पूछे  अजुथन | 

           करे पूजन सतत आपका या अक्षर अव्यि बनगुथन ||१२-१|| 
 
भावार्थ: अजुिन ने पूछा, ‘उन दोनों में से कौन उत्तम योगर्वत् है जो सतत आपकी 
उपासना करता है अथवा अक्षर अव्यि र्नगुिण की उपासना करता है|’ 
 

श्री भगवानुवाच 
कर मन एकाग्र  ो बनत्य-युि करें जो मेरा पूजन | 

             ैं  श्रेष्ठ  व   श्रद्धा युि  भिजन  बोिे  भगवन ||१२-२|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो ,े ‘मुझ में मन को एकाग्र करके र्नत्य-यिु हो जो भि परम 
श्रद्धा से मेरी उपासना करते हैं, वह श्रेष्ठ हैं|’ 
 

जो करें  साधना रप अबनदेश्य  अव्यि  पररज्मन् | 
           अक्षर अचचन्त्य कूट्स्थ अचि धु्रव रुप श्री भगवन ||१२-३|| 

कर सकें  व  वश  इन्दन्द्रयाँ और रखें सम भाव जन | 
           र ें रत ह त सदा भूजन पा सकें  मुझे व  भिगन ||१२-४|| 

 
भावार्थ: जो अक्षर, अर्नदेश्य, अव्यि, सविगत, अचचन्त्य, कूटस्थ, अच  और ध्रवु 
रूप भगवान् की उपासना करते हैं, इप्तन्द्रय समुदाय को भ ी भांर्त र्नयर्मत कर  ेत े
हैं, समभाव वा े हैं, िाद्धणयों के हहत में सदा रत रहते हैं, वह भि मझुे पा सकते हैं| 
 

  ुए आसि जो अव्यि रुप  ोता कि उन्हें साधन | 
            समझना गबत अव्यि की कहठन  ेतु तनधारी जन ||१२-५|| 

 
भावार्थ: अव्यि रूप में आसि होने वा ों को साधना में क्लेश होता है क्योंकक 
देहधाररयों को अव्यि की गर्त समझना कहठन है| 
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 ों मेरे परायण कर अपथण समस्त कमथ जो भि जन | 
           कर ध्यान अनन्य योग जो  करें सदैव  मेरा  ी भजन ||१२-६|| 

 ुआ लजन  साधक चचत्त  स्थस्थर  मुझ में   े पृर्ानिंदन | 
            मरण सम भव  सागर से  करूँ  उद्धार तुरिंत ऐसे जन ||१२-७|| 

 
भावार्थ: जो भिजन मेरे परायण होकर सब कमों को मुझे अपिण करके अनन्य योग 
के िारा मेरा ही भजन करते हैं, शजन साधक का मन मुझ में स्थस्थर हो गया है, हे अजुिन, 
ऐसे िाद्धणयों को तुरंत मृत्यु सम भवसागर से उद्धार कर देता हूूँ| 
 

कर प्रबवि बुद्धद्ध  मुझ में करो चचत्त स्थस्थर अजुथन | 
            करोगे बनवास मुझ में  ी तब बनिःसिंदे  युद्धद्धवन ||१२-८|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा अजुिन, मझु में बुद्धद्ध को िर्वष्ट कर चचत्त को स्थस्थर करो तदपुरान्त 
तुम मुझ में ही र्नवास करोगे, इसमें कोई संशय नहीं है| 
 

 ो न ीं समर्थ यहद तुम कर सको स्थस्थर मुझ में मन | 
           करो यत्न पा  सको  मुझे अभ्यास योग  से  े अजुथन ||१२-९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यहद तुम अपने मन को मुझ में स्थस्थर करने में समथि नहीं हो तो 
अभ्यास योग के िारा मझुे िाप्त करने का ियत्न करो| 
 

यहद न सिंभव अभ्यास योग करो कमथ  ो मेरे परायन | 
             पाओगे  लसद्धद्ध  बनिःसिंशय  करो  जब कमथ मुझे अपथन ||१२-१०|| 

 
भावार्थ: यहद तुम अभ्यास योग करने में असमथि हो तो मेरे परायण हो कर कमि करो| 
मुझे अपिण करते हुए कमों को करने से र्निःसंदेह शसद्धद्ध को िाप्त करोगे| 
 

 ो असमर्थ यहद कर सको  कोई एक कभर्त साधन | 
             आत्म सिंयम से योग िारा करो तुम त्याग फि करन ||१२-११|| 
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भावार्थ:  यहद एक भी कधथत साधन करने में असमथि हो तो तुम आत्म संयम से योग 
िारा कमों के ि  का त्याग करो| 
 

 ै ज्ञान श्रेष्ठ  अभ्यास से  और ध्यान श्रेष्ठ आबोधन | 
             पर सवथ श्रेष्ठ कमथ फि त्याग जो देता तुरिंत शामन ||१२-१२||  

 
भावार्थ: अभ्यास से ज्ञान श्रेष्ठ है| ज्ञान से श्रेष्ठ ध्यान है| सवि श्रेष्ठ कमि ि  त्याग है 
शजससे तत्का  शात्मन्त र्म ती है| 
 

 ै  रह त  िेष ममता  गल्भ  बमिवत  दयािु जो भूजन | 
             क्षमाशीि सम दिुःख सुख करे बनत्य बनरिंतर मेरा भजन ||१२-१३|| 

सिंतुि    योगी    इन्दन्द्रयलजत    दृढ़    बनश्चयी  भिजन | 
              त्रप्रय  मुझे  करे  जो  मन  बुद्धद्ध  सम्पूणथ  मुझ  में  अपथन ||१२-१४|| 

 
भावार्थ: िेष, ममता एवं अहंकार से रहहत, सब का र्मि, करुणावान्, सुख और दु:ख 
में सम, क्षमावान्, मेरा र्नत्य र्नरंतर भजन करने वा ा, इप्तन्द्रयशजत (शजसने इप्तन्द्रयों 
को संयर्मत कर श या है), दृढ़ र्नश्चयी, योगी , संतुष्टी, मन और बुद्धद्ध मुझ में अपिण 
ककए  हुए, ऐसा भि मुझे किय है| 
 

न ीं   ो उहिग्न कभी  और न ीं  ो क्षुब्ध त्रकसी  जन | 
               ो मुि  षथ अमषथ भय उिेग व  मेरा त्रप्रय भिजन ||१२-१५|| 

 
भावार्थ: जो उिेग (आवेश) को िाप्त नहीं होता और जो ककसी व्यक्ति से क्षुब्ध नहीं 
होता तथा जो हषि, अमषि (असहहष्णुता) भय और उिेगों से मुि है, वह भि मुझ े
किय है| 

अनपेक्ष दक्ष उदासीन गतव्यर् कमथ त्यागी पावन | 
             सिंपन्न य  गुण भि   ै  मुझे  अबत त्रप्रय  े अजुथन ||१२-१६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, अपेक्षा रहहत, शदु्ध, दक्ष, उदासीन, व्यथा रहहत और कमि त्यागी, 
इन गुणों से संपन्न भि मुझे अर्त किय है| 
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 ो जो कभी न  त्रषथत करे न िेष न शोक न मन्मन् | 
              करे त्याग सत असत कमथ व  मेरा  त्रप्रय भिजन ||१२-१७|| 

 
भावार्थ: जो भि कभी न हकषित होता है, न िेष करता है, न शोक करता है, न 
आकांक्षा करता है, शुभ और अशुभ कमि को त्याग देता है, वह मरेा किय भि है| 
 

र े सम शिु बमि मान अपमान शीत उष्ण जो भूजन | 
              आसक्ति रह त सम सुख दिुःख  सदा जो भि अजुथन ||१२-१८|| 

 र े सम  बनन्द प्रशिंसा  अबनकेत  सिंतुि अल्प  साधन | 
               ो मननशीि स्थस्थर बुद्धद्ध  ै  अबत त्रप्रय  व  भिजन ||१२-१९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो भि शिु और र्मि, मान और अपमान, शीत और उष्ण, सुख 
और दु:ख में सम और आसक्ति रहहत है, र्नन्दा और िशंसा दोनों में ही समान रहता 
है, मननशी  है, अल्प साधन से सन्तुष्ट रहता है, अर्नकेत है,  स्थस्थर बुद्धद्ध वा ा है, 
वह भि मझुे अर्त किय है|  
 

जो  मानें  मुझे  परम िक्ष्य  व   श्रद्धावान  भिगन | 
              ैं मेरे  त्रप्रय  करें  जो यर्ावत  धमथमय  कमथ  पािन ||१२-२०|| 

 
करते   ुए ओम  तत  सत  पूणथ भगवन्नाम  उच्चारन | 
 ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय    म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
 श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप     ग्रन्थ     अबत    पावन | 
 श्री      कृष्णाजुथन     सिंवाद        भक्तियोग    नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ िादस अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: जो  श्रद्धावान भिगण मझुे ही परम  क्ष्य मानते हैं एवं यथोि धमिमय कमि 
का पा न करते हैं, वह मझुे किय हैं| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'भक्तियोग' नामक िादस अध्याय संपूणि हुआ|   
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अध्याय १३: क्षिे-क्षेिज्ञबवभागयोग: 
 

अजुथन उवाच 
जानना चा ूूँ बवषय ज्ञान और ज्ञेय बोिे अजुथन | 

           दो  ज्ञान  मुझे प्रकृबत पुरुष के्षि  के्षिज्ञ  कृष्न ||१३-१|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो े, 'हे कृष्ण, मैं िकृर्त, पुरुष, क्षेि और क्षेिज्ञ तथा ज्ञान और ज्ञेय 
को जानना चाहता हूूँ|' 
 

श्री भगवानुवाच 
 े अजुथन समझो  शरीर  को  ी  के्षि  बोिे भगवन | 

          जान ेजो य  तथ्य समझो उसे तुम के्षिज्ञ बुद्धद्धवन ||१३-२|| 
 
भावार्थ: श्री भगवान् बो े, 'हे अजुिन, इस शरीर को ही क्षेि कहते हैं| जो यह तर्थ् 
जानता है वह ज्ञानी क्षेिज्ञ है|' 
 

समझो मुझे  ी के्षिज्ञ तुम सब के्षि  े पृर्ानिंदन | 
            ै के्षि के्षिज्ञ ज्ञान  ी सत्य  ऐसा मेरा आिंकिन ||१३-३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, समि क्षेिों में क्षेिज्ञ मुझे ही जानो| क्षेि और क्षेिज्ञ का ज्ञान ही 
सत्य  है, ऐसा मेरा मत है|   
 

क्या  ै के्षि क्या उसके बवकार और क्या कारन | 
           क्या डािता प्रभाव  के्षिज्ञ सुनो अब तुम अजुथन ||१३-४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, क्षेि क्या है, इसके र्वकार क्या हैं, इस का कारण क्या है और 
क्षेिज्ञ क्या िभाव डा ता है? यह अब सुनो| 
 

त्रकए वेद  ऋचाएिं  और ऋत्रष  के्षि के्षिज्ञ का वणथन | 
           सम्यक् प्रकार से ब्रह्मसूि में भी  ै इसका बववरन ||१३-५|| 
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भावार्थ: के्षि, क्षेिज्ञ का वणिन वदे की ऋचाएं एवं ऋकषयों ने ककया है| इसे सम्यक् 
िकार से ब्रह्मसूि में भी वद्धणित ककया गया है| 
 

पञ्च म ाभूत दस इन्दन्द्रय मद मूि-प्रकृबत वयुन | 
           पञ्च बवषय मन व् इन्दन्द्रय   ैं चौबीस के्षि अयन ||१३-६|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, पञ्च महाभूत, दस इप्तन्द्रयाँ, अहंकार, बुद्धद्ध, मू -िकृर्त, मन तथा 
इप्तन्द्रयों के पाँच र्वषय, यह क्षेि की चौबीस गर्त हैं|   
 

इच्छा िेष सुख दिुःख सू्थि तन त्रप िंड धृबत और चतेन | 
           इन  बवकारों  को समझो िक्षण के्षि  तुम   े अजुथन ||१३-७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इच्छा, िेष, सुख, दिुःख, स्थ ू देह का कपि, चेतन और धृर्त,  इन 
र्वकारों को क्षेि के  क्षण समझो| 
 

न  ो भाव साधक कभी उच्चता और दम्भाचरन | 
 ो हृदय  में सदैव  अह िंसा क्षमा  और स जपन || 

            ो भाव गुरु  सेवा लजतेन्दन्द्रय स्थस्थर बुद्धद्ध  पावन ||१३-८|| 
 
भावार्थ: साधक में श्रेष्ठता एवं दम्भाचरण का भाव न हो| हृदय में अहहसंा, क्षमा, 
सर ता का भाव हो| गुरु के िर्त सेवा भाव, पर्वि, शजतेप्तन्द्रय एवं स्थस्थर बुद्धद्ध वा ा 
हो|   

 
र े भोग  आसक्ति रह त  अगबवथत इ  व् परिोक जन | 

           करे जन्म मरण जरण बवकर में दिुःख बार बार चचन्तन ||१३-९||  
 

भावार्थ: इस  ोक और पर ोक में भोग में आसक्ति और अहंकार रहहत हो| जन्म, 
मृत्यु, वृद्धावस्था एवं व्याधध में दिुःख का बार बार र्वचार करे| 
 

 र े रह त आसक्ति ममता सिंतान  पत्नी बनवास धन | 
               रखे सम अनुकूि  प्रबतकूि पररस्थस्थबत  अपना मन ||१३-१०|| 
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भावार्थ: संतान, स्त्री, घर, धन, ममता आहद में आसक्ति का अभाव हो| किय और 
अकिय पररस्थस्थर्त में अपने चचत्त को सम रखे | 
 

 कर मन एकाग्र करे मेरी  भक्ति अनन्य योग से जन | 
               ो न प्रीत जन समुदाय करे वरण सदा एकाकीपन ||१३-११|| 

 
भावार्थ: अनन्य योग के िारा चचत्त को एकाग्र कर मेरी भक्ति करे| मनषु्यों के समुदाय 
में िेम न हो और एकाकी स्वभाव का हो| 
 

रखे जो  साधक बनत्य स्थस्थबत अध्यात्म ज्ञान में अजुथन | 
  देखे सदा तत्व ज्ञान के अर्थ रप में केवि श्री भगवन || 

              समझो उसे  ज्ञानी भि बवपरीत  इसके अज्ञानी जन ||१३-१२|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, जो साधक अध्यात्म ज्ञान में र्नत्य स्थस्थर्त रखे और तत्व ज्ञान के 
अथि रूप केव  परमात्मा को देखे, उसे ज्ञानी भि समझो (अथात वह भि सत्य 
ज्ञान जानता है)| जो इससे र्वपरीत है, वह अज्ञानी है| 
 

समझ लजसे नर पाए अमरत्व करूँ  उस ज्ञेय का वणथन | 
             समझो इसे अनाहद  परब्रह्म  ै न सत न असत  अजुथन ||१३-१३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं उस ज्ञेय (ज्ञान से जानने योग्य) का वणिन करंूगा शजसे समझ 
कर मनुष्य अमृतत्व को िाप्त करता है| इसे अनाहद, परब्रह्म समझो| यह न सत् है 
और न असत|् 
 

 ैं सब ओर स्थस्थत प्रभु के पद कर सर मुख कणथ नयन | 
             कर  व्यात्रपत जग   ैं   स्थस्थत  परमात्म-तत्व  में  अजुथन ||१३-१४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, भगवान् के हाथ, पैर, नेि, शशर, मुख और कणि सब ओर स्थस्थत हैं| 
संसार में सब को व्याप्त कर वह परमात्म-तत्व में स्थस्थत है| 
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 ैं  प्रभु  रह त  समस्त  बवषय  इन्दन्द्रय   े  पृर्ानिंदन | 
करते प्रकालशत  बवषय र ते  ुए  स्वयिं रह त बिंधन || 

              ैं रह त गुण और पोषक धारक गुण भोि भगवन ||१३-१५|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, भगवान समि र्वषय इप्तन्द्रयों से रहहत हैं| स्वयं के बंधन रहहत 
रहते हुए वह समि र्वषय (गुण) को िकाशशत करत ेहैं| वह गणु रहहत हैं| सब का 
धारण पोषण करने वा े और गणुों के भोि भगवन हैं|  
  

 ैं चर अचर सूक्ष्म अबवज्ञेय स्थस्थत अिंतबाह्य भूजन | 
              ैं सवथव्यापी चा े स्थस्थत सुदरू या अबत समीप जन ||१३-१६|| 

 
भावार्थ: भगवान् चर, अचर हैं|  िाद्धणयों के अन्तबाह्य स्थस्थत हैं| सूक्ष्म, अर्वज्ञेय हैं| 
िाणी सुदरू या अत्यन्त समीप स्थस्थत हो, वह सविव्यापी हैं|  
 

यद्यत्रप अबवभि पर  ैं स्थस्थत बवभि स्वरुप भगवन | 
               ैं ज्ञेय  रर सृजक पािक  सिं ारक ब्रह्म और भूजन ||१३-१७|| 

 
भावार्थ: यद्यकप भगवान् अर्वभि है तथाकप वह र्वभि स्वरुप में स्थस्थत है| ज्ञेय 
(जानने योग्य) हरर को ब्रह्म एवं िाद्धणयों का भता, संहार कता और उत्पधत्त कता 
समझो| 

परे  अज्ञान तम   ैं ज्योबत  ज्योबतयों में  भगवन | 
              ज्ञानगम्य  ेतु ज्ञेय व् ज्ञान र ते सदा सबके मन ||१३-१८|| 

 
भावार्थ: भगवान् अज्ञान, अन्धकार से परे, ज्योर्तयों में ज्योर्त हैं| वह ज्ञेय और ज्ञान 
के िारा ज्ञानगम्य (जानने योग्य) हैं| वह सदा सभी के हृदय में स्थस्थत हैं| 
 

त्रकया   सिंके्षप  वणथन  मैंने के्षि  ज्ञान   ज्ञेय  अजुथन | 
             जानकर य  गूढ़ तत्व पा जाएिं  भि मेरा बनरपन ||१३-१९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैंने क्षेि, ज्ञान और ज्ञेय का संक्षेप में वणिन ककया| यह गूढ़  तत्व 
जानकर भि मरेे स्वरूप को िाप्त होता है| 
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समझो  प्रकृबत   पुरुष  दोनों   अनाहद  तुम  अजुथन | 
             जानो िार प्रकृबत करे जो सब बवकार गुण  उत्पन्न ||१३-२०|| 

कायथ  और  करण   ोते  य  सब प्रकृबत से उत्पन्न |  
             समझो  ेतु पुरुष   ोते  दिुःख सखु अनुभव भूजन ||१३-२१||  

 
भावार्थ: हे अजुिन, िकृर्त और पुरुष, दोनों को तुम अनाहद समझो| सभी र्वकार और 
गुण के उत्पन्न होने में िकृर्त माध्यम है, यह जानो| कायि और करण िकृर्त से ही 
उत्पन्न होते हैं| िाद्धणयों में सुख, दु:ख के अनुभव में पुरुष को हेतु समझो| 
 

भोगे प्रकृबत उत्पन्न गुण  ो कर स्थस्थत उसमें भूजन | 
               ेतु इन्हीं गुण  ों  शुभ  अशुभ  योबन में जन्म-मरन ||१३-२२|| 

 
भावार्थ: िकृर्त में स्थस्थत होकर पुरुष इस से उत्पन्न गुणों को भोगता है| इन्हीं गुण के 
कारण शुभ और अशुभ योर्नयों में जन्म-मरण होता है| 
 

 ो भोिा  सुख दिुःख  रख सम्बन्ध  इस बवनाशी तन | 
 बन  जाए  नर   भता  करता   ुआ  इसका अनुसरन || 

             पर यहद  ो रह त इन गुण बन जाए तब सम भगवन ||१३-२३|| 
 
भावार्थ: इस र्वनाशी शरीर से सम्बन्ध रख वह सुख ,दिुःख का भोिा बन जाता है| 
उसका अनुसरण कर िाणी भता (भरण-पोषण करने वा ा) बन जाता है| यहद इन 
गुणों से रहहत हो जाए तो वह भगवान् के समान बन जाता है| 
 

 सह त  पुरुष  और गुण  जान सके जो प्रकृबत जन | 
  बनिःसिंदे   व   पाए   बनमोचन   ै  य   सत्य अजुथन || 

               करे बताव सवथर्ा त्रफर भी न िे पुनजथन्म कदाचन ||१३-२४|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, परुुष और गणुों के सहहत िकृर्त को जो िाणी जान  ेता है वह 
र्निःसंदेह मोक्ष की िाप्तप्त करता है| वह सब िकार का व्यवहार करता हुआ भी किर 
जन्म नहीं  ेता| 
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करते अनुभव  बवबवध योग से परमात्म-तत्व भिजन | 
              ो ध्यान सांख्य या कमथयोग लजसमें रचच साधकगन ||१३-२५|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, धभन्न धभन्न योग, ध्यानयोग, सांययोग, कमियोग, शजसमें उनकी 
रूचच हो, उस योग से भि परमात्म-तत्व का अनुभव करते हैं|    
 

यहद  ो न स्वयिं तथ्य ज्ञान जानें  िारा आचायथगन | 
              तर जाएिं  भवसागर व  सुभग कर म न अनुसरन ||१३-२६|| 

 
भावार्थ: शजन्हें स्वयं इस तर्थ् का ज्ञान नहीं है वह आचायों के िारा इसे िाप्त कर 
सकते हैं| वह सौभाग्यशा ी महापरुुषों का अनुसरण कर भव सागर से तर जाते हैं 
अथात मोक्ष िाप्त कर  ेते हैं|  
  

 ों उत्पन्न सिंयोग के्षि के्षिज्ञ सब स्थावर जिंगम जन | 
               ै  य    रर  बनयम  और  बवभध   सुनो  श्रेष्ठ  अजुथन ||१३-२७|| 

 
भावार्थ: हे श्रेष्ठ अजुिन, सुनो| स्थावर और जंगम शजतने भी िाणी हैं वह सब क्षेि क्षेिज्ञ 
के संयोग से ही उत्पन्न होते हैं, ऐसा र्वधध और भगवान का र्नयम है| 
 

देखता जो भि सब  नश्वर भूतों में  अनश्वर भगवन | 
              र ता स्थस्थत समभाव सदैव करे व ी जन सत दशथन ||१३-२८|| 

 
भावार्थ: जो भि समि नश्वर भूतों में अनश्वर परमेश्वर को देखता है और सदैव 
समभाव में स्थस्थत रहता है, वही िाणी सत (िभु) के दशिन करता है| 
 

देखे जो जन समभाव दृत्रि से समरप स्थस्थत भगवन | 
             न ीं करता स्वयिं  नि आत्मा पाता परम गबत अजुथन ||१३-२९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो भि समभाव दृकष्ट से समरूप स्थस्थत परमेश्वर को देखता है वह 
स्वयं के िारा आत्मा का नाश नहीं करता| वह परम गर्त को िाप्त होता है|  
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 ोते कमथ  ेतु प्रकृबत समझ सके जो य  सत्य जन | 
             करे कमथ  युि भाव  अकता  पाए  व   प्रभु दशथन ||१३-३०|| 

 
भावार्थ: जो िाणी ऐसा समझता है कक समि कमि िकृर्त के िारा ही होते हैं तथा 
कमि अकता का भाव रख कर करता है, वही िभु के दशिन पाता है|  
 

 ो अनुभव लजस काि मनुज यद्यत्रप हदखते भाव भभन्न | 
 पर  ैं  स्थस्थत य  सभी भाव केवि  एक  प्रकृबत म न || 

             समझ जाए  ै  बवस्तार  ेतु प्रभु पाए व  तुरिंत भगवन ||१३-३१|| 
 
भावार्थ: शजस समय िाणी यह अनुभव कर  ेता है कक यद्यकप भाव पृथक हदखाई 
देते हैं परन्तु एक महान िकृर्त (परमात्मा) में स्थस्थत हैं तथा यह जान जाता है कक यह 
र्विार परमात्मा के कारण हुआ है, तब उसे तत्का  भगवद िाप्तप्त हो जाती है| 
 

समझो  ै  पुरुष अव्यय  अनाहद और बनगुथण अजुथन | 
             न करे व  कमथ न  ो लिप्त फि यद्यत्रप  ै युि तन ||१३-३२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, पुरुष अनाहद, र्नगुिण और अव्यय है, ऐसा समझो| यद्यकप वह शरीर 
से युि है (अथात् तनधारी हैं), पर वह न कमि करता है और न ि ों से श प्त होता 
है| 

न  ो जैसे लिप्त सवथगत नभ कारण सूक्ष्म  े अजुथन | 
             सादृश्य  ो न लिप्त आत्मा  यद्यत्रप स्थस्थत सवथि तन ||१३-३३|| 

 
भावार्थ: शजस िकार सविगत आकाश सूक्ष्म होने के कारण श प्त नहीं होता उसी 
िकार सविि देह में स्थस्थत आत्मा श प्त नहीं होती| 
 

करे प्रकालशत एक मृतण्ड सब जग जैसे  े अजुथन |  
             करे  प्रकालशत  सम्पूणथ के्षि  एक के्षिज्ञ  सिक्षन ||१३-३४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शजस िकार एक सूयि इस सम्पणूि  ोक को िकाशशत करता है 
उसी िकार एक क्षेिज्ञ सम्पणूि क्षेि को िकाशशत करता है| 
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िारा   ज्ञानचक्षु   जानें   भेद   के्षि   के्षिज्ञ   जो  जन | 
              ो   पृर्क   बवकार  प्रकृबत    पाएिं   व   ब्रह्म  पावन ||१३-३५|| 

 
ब्रह्मबवद्या      योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्      गीतबिंधन | 

 श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप      ग्रन्थ     अबत    पावन || 
श्री   कृष्णाजुथन सिंवाद  के्षि-के्षिज्ञबवभागयोग नामन | 

  ुआ अि सम्पूणथ ियोदस अध्याय करे कल्याण जन || 
 
भावार्थ: जो ज्ञानचक्षु के िारा क्षेि और क्षेिज्ञ के भेद को जान जाते हैं वह िकृर्त के 
र्वकारों से पृथक हो पर्वि ब्रह्म की िाप्तप्त कर  ेते हैं| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'के्षि-क्षेिज्ञर्वभागयोग' नामक ियोदस अध्याय संपणूि हुआ| 
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अध्याय १४: गुणियबवभागयोग: 
 

श्री भगवानुवाच 
क ूूँ पुनिः उपम  ज्ञान  मध्य सभी ज्ञान बोिे भगवन |  

           पाएिं  परम लसद्धद्ध  ों मुि जगत सुन सभी ऋत्रषगन ||१४-१||  
 
भावार्थ: भगवान् बो ,े 'समि ज्ञानों में उत्तम ज्ञान को मैं पुन: कहता हूूँ शजसको 
सुनकर सभी मुर्नजन इस  ोक से मुक्ति पाकर परम शसद्धद्ध को िाप्त होते हैं|' 
 

िे आश्रय य   ज्ञान पा मेरा स्वरुप पाएिं  बनमोचन | 
           न ीं  ोते व्याकुि कभी प्रिय काि व  भिजन ||१४-२||  

 
भावार्थ: इस ज्ञान का आश्रय  ेकर मेरे स्वरूप को िाप्त कर परुुष मोक्ष िाप्त कर 
 ेते हैं एवं ि य का  में कभी व्याकु  नहीं होते| 
 

समझो  ै मेरी मूि प्रकृबत करूँ  त्रििोक सजृन | 
  ूूँ मैं  ी  ेतु  करें  सब िोक जीव  गभथ स्थापन || 

            मेरे  ी कारण  ोती उत्पभत्त सभी जीव  े अजुथन ||१४-३|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, मरेी मू  िकृर्त कि ोक का सृजन करना है, ऐसा समझो| सभी 
 ोकों में जीवों में गभि स्थापन का हेतु मैं ही हूूँ| मेरे ही कारण समि भूतों की उत्पधत्त 
होती है|  

   ै माँ  मूि प्रकृबत   ेतु  तन उत्पभत्त  योबन  अजुथन | 
              समझो मुझे जनक्तयि करे जो सवथि बीज स्थापन ||१४-४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, योर्नयों में शरीर उत्पधत्त की माँ म ू िकृर्त है| मुझे इन में बीज की 
स्थापना करने वा ा कपता समझो| 
 

 ुए उत्पन्न प्रकृबत सत रजस तमस त्रिगुण युद्धद्धवन | 
             ेतु इन्हीं गुण  अव्यय आत्मा  पड़े जग व् तन बिंधन ||१४-५|| 
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भावार्थ: हे महाबाहो, सत्त्व, रजस और तमस, िकृर्त से उत्पन्न तीन गणु हैं| इन्हीं गुण 
के कारण अर्वनाशी आत्मा संसार और देह के बंधन में पड़ जाती है|  
 

 ै सतगुण  बनमथि अतिः  प्रकाशक  बनबवथकार  अजुथन | 
           सतगुण में सुख आसक्ति बांधे आत्मा जग तन बिंधन ||१४-६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सतगणु र्नमि  होने से िकाशक और र्नर्विकार है| सतगुण में सुख 
आसक्ति आत्मा को संसार और शरीर में बाँध देती है|  
 

रजोगुण में आसक्ति करे उत्पन्न राग तृष्णा व् मन्मन् | 
            बांधे य   जीव कमथ आसक्ति समझो तुम कुिं तीनिंदन ||१४-७|| 

 
भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, रजोगणु में आसक्ति ममता, तृष्णा और इच्छा उत्पन्न करती 
है| वह आत्मा को कमों की आसक्ति से बाँध देती है, ऐसा समझो| 
 

 ो उत्पन्न अज्ञान से मो क तमोगुण समझो अजुथन | 
            प्रमाद आिस्य बनद्रा  से बांधे य   जीव भव बिंधन || १४-८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मोहक तमोगुण अज्ञान से उत्पन्न होता है| यह िमाद, आ स्य और 
र्नद्रा के िारा जीव को भव बंधन में बांधता है| 

 
करे आसि सतगुण सखु में रजोगुण कमथ अजुथन | 

           ढक ज्ञान तमोगुण बनाए प्रमाद युि जन जीवन ||१४-९||    
 
भावार्थ: हे अजुिन, सतगुण सुख में और रजोगुण कमि में आसि कर देता है| तमोगणु 
ज्ञान को ढककर िाणी का जीवन िमाद से युि कर देता है| 
 

बढ़े सतगुण जब  ो अवरुद्ध रजस और तमस गुन |  
  ो वृद्धद्ध तमस गुन  जब अवरुद्ध सत व् रजस गुन || 

              बढ़े रजस गुण  ो अवरुद्ध जब तमस और सतगुन ||१४-१०|| 
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भावार्थ: रजोगुण और तमोगुण को अधभभूत (दबाने स)े करने से सतगुण की वृद्धद्ध 
होती है| रजोगणु और सतगुण को दबाने से तमोगणु की वृद्धद्ध होती है| तमोगुण और 
सतगुण को अधभभूत (दबाने से) करने से रजोगुण की वृद्धद्ध होती है|  
 

  ो जब उत्पन्न प्रकाश  रप बववेक बुद्धद्ध  िार तन | 
               समझो  ुआ प्रवृद्ध सतगुण जो देता तत्व-भगवन ||१४-११|| 

 
भावार्थ: जब शरीर के िार (अथात् इप्तन्द्रयों) से र्ववेक बुद्धद्ध रूप िकाश उत्पन्न होता 
है तब सतगुण को िवृद्ध हुआ समझो जो भगवद-तत्व देता है| 
 

बढ़े जब िोभ प्रवृभत्त जग-कमथ अशांबत स्पृ ा जन | 
              समझो  ुए  प्रवृद्ध  रजोगुण  िक्षण  उनमें  अजुथन ||१४-१२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जब िाणी में  ोभ, िवृधत्त (सामान्य चेष्टा,) सांसाररक कमि, अशांर्त 
तथा स्पृहा बढ़ें तब उनमें रजोगणु के  क्षणों का िवृद्ध होना समझो| 
 

 ोता जब प्रवृद्ध तमोगुण समझो  े कुरुनन्दन | 
               ोते उत्पन्न अप्रकाश  अप्रवृभत्त  प्रमाद सिंयोजन ||१४-१३|| 

 
भावार्थ: हे कुरुनन्दन, तमोगणु के िवृद्ध होने पर अिकाश, अिवधृत्त, िमाद और 
मोह, इनका उत्पन्न होना समझो| 
 

 ोता मरण जब  ै मनुज प्रवृद्ध सतगुण  े अजुथन | 
              पाए स्थान  बनमथि िोक समान  उत्तम बोभधजन ||१४-१४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जब मनुष्य सतगुण में िवृद्ध हुआ मृत्यु को िाप्त होता है तब वह 
उत्तम ज्ञार्नयों  के सामान र्नमि  अथात् स्वगाहद  ोकों की िाप्तप्त करता है| 
 

िेता जन्म नर योबन  ो जब मनुज रजोगुण सम्पन्न |  
              पाए जन्म  मूढ़  योबन  करे  जब तमोगुण कमथ जन ||१४-१५|| 
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भावार्थ: रजोगुण के िवृद्ध होने पर मनुष्य योर्न में िाणी जन्म  ेता है| जो तमोगुण 
का कमि करता है वह िाणी मूढ़योर्न में जन्म  ेता है| 
 

देता फि शुभ कमथ सदैव सान्तत्वक पावन  े अजुथन |  
              रजोगुण देता दिुःख और तमोगुण  अज्ञान  अबोधन ||१४-१६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शुभ कमि का ि  सदैव सात्मत्वक और र्नमि , रजोगुण का दिुःख 
और तमोगणु का अज्ञान एवं मूढ़ता होता है| 
 

 ोता उत्पन्न ज्ञान सतगुण से समझो य  तुम अजुथन | 
              देता रजोगुण िोभ व् तमोगुण प्रमाद मो  अबोधन ||१४-१७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सतगणु से ज्ञान उत्पन्न होता है, यह समझो| रजोगणु  ोभ तथा 
तमोगणु िमाद, मोह और अज्ञान देता है| 

 
स्थस्थत सतगुण नर जाएिं  अवश्य उच्च िोक पश्चात मरन | 

              राजस  भूिोक एविं  पाएिं    अधोगबत तामस  वृभत्त  जन ||१४-१८|| 
 
भावार्थ: सतगुण में स्थस्थत पुरुष मरण पश्चात उच्च  ोकों को अवश्य जाते हैं| राजस 
पुरुष मनुष्य  ोक में एवं तमोगुण वृधत्त के िाणी अधोगर्त को िाप्त होते हैं| 
 

जाने जो  ै  कता त्रिगुण  व्  रर तत्व  परे त्रिगुन |  
               पा जाए व  जन परम गबत तत्काि  े पृर्ानिंदन || १४-१९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जब िाणी तीनों गुणों को ही कता (अथात तीन गणुों के अर्तररि 
अन्य ककसी को कता नहीं माने) और तीनों गुणों से परे ईश्वर-तत्व को समझ जाता 
है तब वह परम गर्त को िाप्त होता है (अथात िभु  ोक में र्नवास पाता है)|  
                                  

जाने जो जन बववेक से त्रिगुण  ी  ेतु तन सृजन | 
              पाए व  बनवाण  ो मुि दिुःख बृद्धायु जन्म-मरन ||१४-२०|| 
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भावार्थ: जो र्ववेक से यह जान जाता है कक शरीर की उत्पधत्त तीनों गुणों से ही हुई 
है वह जन्म, मृत्य,ु वृद्ध अवस्था के दु:खों से मुि हो र्नवाण को िाप्त होता है| 
 

अजुथन उवाच 
क ो िक्षण  प्रभु नर जो  अतीत त्रिगुण  पूछे अजुथन | 

               ुए कैसे व  अतीत इन गुण और करें कैसे आचरन ||१४-२१|| 
 
भावार्थ: अजुिन ने पूछा, 'हे िभु, तीन गुणों से अतीत िाणी के  क्षण कहहए| वह ककस 
िकार इन गणुों से अतीत होते हैं और कैसे आचरण करते हैं?' 
 

श्री भगवानुवाच 
  ुए  जो    प्रवृत्त   प्रकाश   प्रवृभत्त   मो     े  अजुथन | 
  न  करते   ुए   िेष   ो  जाएिं   बनवृत्त   सभी  मन्मन् || 

               समझो  ुए व  साधक अतीत त्रिगुण बोिे भगवन ||१४-२२|| 
 

भावार्थ: भगवान् बो े, 'हे अजुिन, जो िकाश, िवृधत्त और मोह के िवृत्त होने पर िेष 
नहीं करते हुए सभी इच्छाओ ंसे र्नवृत्त हो गए हैं उन्हें तुम किगणु से अतीत हुआ 
समझो| 

जो आसीन सम उदासीन न  ो बवचलित त्रिगुण जन | 
              समझे  ै गुण  ी कता  ो न बवचलित स्थस्थबत कहठन ||१४-२३|| 

 
भावार्थ: जो िाणी उदासीन के समान आसीन होकर तीन गणु से र्वचश त नहीं होता, 
‘गणु ही कता है', ऐसा समझ कर कहठन स्थस्थत से र्वचश त नहीं होता| 
 

 ो सम  सुख दिुःख  र े स्थस्थत  स्व-स्वरुप  जो धीर जन | 
              समझे जम्ब लशिा स्वणथ सम और त्रप्रय अत्रप्रय सिक्षन ||१४-२४|| 

र े सम  मान  अपमान और  उदासीन  मध्य बमि हिषन् | 
              ऐसा पररत्यागी  सवारम्भ  नर समझो  गुणातीत  म न ||१४-२५|| 

 
भावार्थ: जो धीर िाणी सुख, द:ुख में समान रहता हुआ अपने स्वरुप में स्थस्थत रहता 
है, र्मट्टी, पत्थर और स्वणि में समदृकष्ट रखता है, किय और अकिय को सम दृकष्ट से 
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देखता है, मान और अपमान में सम रहता है, शिु और र्मि के मध्य उदासीन रहता 
है (अथात ककसी एक का पक्ष नहीं  ेता), ऐस ेसवारम्भ पररत्यागी परुुष को महान 
गुणातीत समझो|  
 

करे जो सदाचारी साधक भक्तियोग से मेरा सेवन | 
               ो अतीत त्रिगुण  पा  सके व   भि धाम भगवन ||१४-२६|| 

 
भावार्थ: जो सदाचार का अनुसरण करने वा ा साधक भक्तियोग से मेरा सेवन 
करता है (अथात मरेी उपासना करता है), वह भि तीनों गणुों से अतीत होकर 
भगवद धाम की िाप्तप्त कर  ेता है (अथात मोक्ष िाप्त कर  ेता है)| 
 

 ूूँ   मैं    ब्रह्म   अबवनाशी  आश्रय  परम  सुख   पावन |  
             समझो  मुझे  शाश्वत  धमथ  एकांबतक  अमर  े अजुथन ||१४-२७|| 

 
ब्रह्मबवद्या      योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप        ग्रन्थ     अबत    पावन | 
श्री   कृष्णाजुथन   सिंवाद    गुणियबवभागयोग   नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ  चतुदथस अध्याय करे  कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मैं ब्रह्म, अर्वनाशी, पर्वि, परम सुख का आश्रय हूूँ| मुझे शाश्वत 
धमि, ऐकात्मन्तक (अथात् पारमाधथिक सुख की िर्तष्ठा) एवं अमर समझो| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'गणुियर्वभागयोग' नामक  चतुदिस अध्याय संपूणि हुआ| 
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अध्याय १५: परुुषोत्तमयोग:   
 

श्री भगवानुवाच 
 मूि नभ व् शाखा बनम्न  ै  तरु अश्वत्थ रप-भुवन | 
   ै य  जग-वृक्ष अव्यय और   ैं वेद इसके छादन || 

            जो जाने य  सत्य  ै ज्ञाता सब वेद बोिे भगवन ||१५-१|| 
 
भावार्थ: भगवान् बो े, ‘आकाश (ऊपर) की ओर मू  एवं नीचे की ओर शाखा वा ा 
संसार-रूपी अश्वत्थ वृक्ष है| यह जग-वृक्ष अर्वनाशी है एवं इसके पत्ते वेद हैं| जो यह 
सत्य जानता है वही सम्पूणि वेदों का ज्ञाता है|  
   

 ुईं प्रवृद्ध त्रिगुण सत रजस तमस भुज तरु-भुवन | 
 फैिी  ुईं नभ भू   ैं पञ्च बवषय  इनके अिंकुर नूतन || 

            फैिी अन्य मूि बनम्न करें व  अनुसरण कमथ भुवन ||१५-२|| 
 
भावार्थ: संसार-वकृ्ष की शाखाएं किगुण, सत, रजस और तमस, से िवृद्ध हुईं भूर्म 
(नीचे) और नभ (ऊपर) पर िै ी हुईं हैं| पञ्च र्वषय इनके नूतन अंकुर हैं| पथृ्वी में 
कमों का अनुसरण करती हुई अन्य जड़ें नीचे िै ी हुईं हैं| 
 

जैसा  रुप  इस  सिंसार-वृक्ष  का करते   ो बनरपन | 
 न ीं  बमिता  वैसा  यहद  करो   बवचार  तुम अजुथन || 
 ै न ीं इसका आहद अिंत न ीं इसका कोई स्थापन | 

           काट्ो  इस  अश्वर् वृक्ष  को शस्त्र बनलश्चत असििंग्न ||१५-३|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, तुम यहद र्वचार करो तो इस संसार-वृक्ष का स्वरूप जैसा देखने 
में आता है वैसा र्म ता नहीं है| इसका न आहद है, न अंत और न िर्तष्ठा| इस अश्वत्थ 
वृक्ष को दृढ़ असं ि शस्त्र से काटो| 
 

करो खोज उस सत्य को पा जाओ लजससे बनमोचन | 
            करो अनुभव आया शरण  मैं आहद  रर कता सृजन ||१५-४|| 
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भावार्थ: उस सत्य की खोज करो शजससे मोक्ष र्म े| ऐसा अनुभव करो कक मैं सृजन 
कता आहद परमात्मा की शरण में हूूँ| 
 

रह त मान मो  आसक्ति जीत सकें  जो दोष अजुथन | 
 सम बवदरु  ो रह त  कामना  ििंि सुख  दिुःख भूजन || 

            करें ध्यान बनत्य अचि  रर पाएिं  व  अव्यय भगवन ||१५-५|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, शजन पुरुषों ने मान, मोह, आसक्ति से रहहत होकर दोषों पर र्वजय 
िाप्त कर  ी है, जो (महात्मा) र्वदरु के समान इच्छा, सुख, दिुःख, िंि से रहहत हैं, जो 
र्नत्य र्नरन्तर िभु का ध्यान करते हैं, उन्हें अर्वनाशी भगवान् की िाप्तप्त हो जाती है| 
 

न कर सकें  प्रकालशत सोम रबव अक्तग्न परम पद भगवन | 
           पाए जो मेरा परम धाम   ो मुि व  जन्म-मरण बिंधन ||१५-६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, भगवान् के परम पद को सूयि, चन्द्रमा और अक्ति िकाशशत नहीं 
कर सकत|े मरेे (भगवान् के) परम धाम को जो पा जाता है वह जन्म-मरण के बंधन 
से मुि हो जाता है (अथात मनुष्य योर्न का  क्ष्य मोक्ष पा जाता है)| 
 

 यद्यत्रप  ै जीव जग में  मेरा  सनातन अिंश अजुथन | 
             पर स्थस्थत प्रकृबत करे आकत्रषथत पिंचेन्दन्द्रय व् मन ||१५-७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यद्यकप जीव जग में मेरा ही सनातन अंश है परन्तु िकृर्त में स्थस्थत 
हुआ वह पाँचो इप्तन्द्रयों तथा मन को आककषित करता है| 
 

जैसे जाती गिंध स्थान एक से अन्यत सिंग वेग पवन | 
            सादृश्य मरण पर िे  जाए  आत्मा मन  को नए तन ||१५-८|| 

 
भावार्थ: शजस िकार वायु के वेग से गंध एक स्थान से दसूरे स्थान पर जाती है उसी 
िकार आत्मा मरण पर मन को नए तन में  े जाती है| 
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िे आश्रय मन आत्मा करती  ै सवेन श्रवण नयन | 
           त्वचा रसना घ्राण  समस्त बवषय इन्दन्द्रय  े अजुथन ||१५-९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यह आत्मा मन का आश्रय  ेकर श्रोि, चक्षु, स्पशि, रसना और 
घ्राण, समि र्वषय इप्तन्द्रय आहद का सेवन करती है| 

 
न ीं जानते मूढ़  म त्व गुणवत्त दैह्य  का काि मरन | 
 या भोग  र े इिंहद्रय  बवषयसुख  पा  कर भू नया तन || 

              समझ सकें  इस ेकेवि व  जन जो युि ज्ञान नयन ||१५-१०|| 
 
भावार्थ: मरण समय अथवा पथृ्वी पर नए शरीर में इंहद्रय सुख में श प्त मूढ़ (परुुष) 
गुणवान आत्मा को नहीं समझते| इसे केव  ज्ञान चक्षु युि िाणी ही समझ सकत े
हैं| 
 
            करते  अनुभव  साधक  योगी   परमात्म-तत्व   े अजुथन | 

            न समझ सकें  अबववेकी नर लजनका अशुद्ध अिंतिःकरन ||१५-११|| 
  
भावार्थ: हे अजुिन, साधक योगी परमात्म-तत्व का अनुभव करते हैं| अशुद्ध 
अन्त:करण एवं अर्ववेकी जन इसे नहीं समझ सकते|  
 

तेज रबव जो कर र ा प्रकालशत  समस्त जग  े अजुथन |  
              सह त इसके सोम अनि तेज भी  ैं मुझ से  ी उत्पन्न ||१५-१२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सूयि का तेज जो सम्पूणि जगत् को िकाशशत कर रहा है, इसके 
सहहत चन्द्रमा एवं अक्ति का तेज भी मुझ से ही उत्पन्न है| 

 
कर प्रवेश भू मैं अपने ओज से करूँ  धारण भूजन | 

              बन रस स्वरुप सोम करता  ूूँ मैं  ी औषध उत्पन्न ||१५-१३|| 
 
भावार्थ: मैं ही पृथ्वी में  िवेश करके अपने ओज से िाद्धणयों को धारण करता हूूँ| मैं 
ही रस स्वरूप चन्द्रमा बनकर समि औषधधयों को उत्पन्न करता हूूँ| 



168 
 

 ूूँ  मैं  अपान जठराक्तग्न  पचाए  जो चार  तिंि अन्न | 
              समझो मुझे  ी प्राण जो  ै स्थस्थत तन सब भूजन ||१५-१४|| 

 
भावार्थ: मैं अपान जठराक्ति हूूँ जो चार िकार के अन्न को पचाती है| मुझे ही िाद्धणयों 
के शरीर में स्थस्थत िाण समझो| 
 

देता मैं स्मृबत ज्ञान अपो न  ो स्थस्थत  ह य सब जन | 
              समझो  मुझे   ी  ज्ञेय  व्  ज्ञाता   वेद  वेदांत अजुथन ||१५-१५||  

 
भावार्थ: मैं समि िाद्धणयों के हृदय में स्थस्थत हो स्मृर्त, ज्ञान और अपोहन (संशय, 
भ्रम, र्वपरीत भाव, तकि , र्वतकि  आहद दोषों का दरू होना) देता हूूँ | मैं ही ज्ञेय (जानन े
योग्य) हूूँ तथा वेद और वेदान्त के तत्व का ज्ञाता हूूँ| 
 

 ैं दो पुरुष क्षर अक्षर इस जग जान िो तुम अजुथन | 
             समझो  ै आत्मा अक्षर तुम  और  ैं क्षर सब भूजन ||१५-१६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इस जगत में क्षर (नश्वर) और अक्षर (अनश्वर) यह दो पुरुष हैं यह 
जान  ो| समि भूत क्षर हैं और आत्मा अक्षर है, यह तुम समझ  ो| 
 

बविक्षण   व्यक्तित्व   को  क ें   पुरुषोत्तम  प्रर्ानिंदन | 
              कर प्रवेश त्रििोक करें सब को धारण अव्यय भगवन ||१५-१७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, र्व क्षण व्यक्तित्व को पुरुषोत्तम कहते हैं| अव्यय ईश्वर कि ोक 
में  िवेश कर सब को धारण करता है|  
 

  ूूँ मैं अतीत क्षर से और उत्तम अक्षर से  े अजुथन | 
               ूूँ  प्रज्ञात  पुरुषोत्तम  चारों  वेद  और  त्रिभुवन ||१५-१८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मझुे क्षर से अतीत और अक्षर से उत्तम समझो| मैं कि ोक और 
चारों वदे में पुरुषोत्तम (नाम से) िशसद्ध हूूँ| 
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जान सके  ो रह त मो  मुझे पुरुषोत्तम जो जन | 
               ो कर सवथज्ञ  व   करे  सम्पूणथ भाव मेरा भजन ||१५-१९|| 

 
भावार्थ: जो पुरुष मोह रहहत होकर मुझ पुरुषोत्तम को जान जाता है वह सविज्ञ 
होकर सम्पणूि भाव से (अथात् पूणि हृदय से) मेरा भजन (मरेी भक्ति) करता है| 
 

त्रकया  मैंन े  वणथन   गुह्यतम  ज्ञान   े बनष्पाप  अजुथन | 
              ो  जाते  प्रमत  और  कृतकृत्य  जान  य   भिगन ||१५-२०|| 

 
ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ    अबत    पावन | 
श्री    कृष्णाजुथन     सिंवाद   पुरुषोत्तमयोग     नामन || 
  ुआ अि सम्पूणथ पञ्चदस अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे र्नष्पाप अजुिन, गहु्यतम ज्ञान का मैंने वणिन ककया| इस (ज्ञान) को जानकर 
भिगण बुद्धद्धमान और कृतकृत्य हो जाते हैं| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में 'पुरुषोत्तमयोग' नामक पञ्चदस अध्याय संपूणि हुआ| 
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अध्याय १६: दैवासुरसम्पहिभागयोग:   
 

श्री भगवानुवाच 
पाएिं  जो दैवीय सम्पदा क ें उनके िक्षण अब भगवन | 
 जो बनडर  दानी  ज्ञानयोगी   कर  सकें   इन्दन्द्रय दमन || 

           स्वाध्यायी  तपी यज्ञ-कता स्वभाव लजनका  बनरिंजन ||१६-१|| 
 
भावार्थ: अब भगवान् उन िाणी के  क्षण बता रहे हैं जो दैवीय सम्पदा पाते हैं| जो 
िाणी र्नडर, ज्ञानयोगी, दानी, इप्तन्द्रयों का दमन कर सकन ेवा े, स्वाध्यायी, तपी, 
यज्ञ-कता, सहज स्वभाव वा े हों| 
 

अह िंसा अक्रोध त्याग  शान्तन्त दया अबनन्द सत्य-भाषन | 
 रह त-बवषय स्वभाव स ज लजनका कोमि अन्तिःकरन || 

           करे   न ीं   अकतथव्य  कमथ   ैं   य   गुण   दैवीय   जन ||१६-२|| 
 
भावार्थ: अहहसंा, क्रोध का अभाव, त्याग, शात्मन्त, दया, सत्य भाषण, अर्नन्द (ककसी 
की र्नन्दा न करना), र्वषय-रहहत, सर  स्वभाव, अंतिःकरण की कोम ता, अकतिव्य 
कमि न करना, यह गणु दैवीय िाद्धणयों के हैं| 
 

तेज  क्षमा धैयथ अवैर भावना हृदय  लजन भूजन | 
  ैं रह त मान अपमान  और तन लजनका पावन || 

            ैं  व    दैवीय सम्पदा  युि  जन   े पृर्ानिंदन ||१६-३|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, शजन िाद्धणयों के हृदय में तेज, क्षमा, धैयि, शरीर की शुद्धद्ध, ककसी 
में शि ुभाव का अभाव, मान-अपमान से रहहत, यह भावना हैं, वह दैवीय सम्पदा यिु 
हैं|  
 

दम्भ अ िंकार अभभमान क्रोध असभ्यता और अवेदन | 
           लजनमें  य   दगुुथण  व    आसुरी  सम्पदा  युि  जन ||१६-४|| 
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भावार्थ: दम्भ, घमि, अधभमान, क्रोध, असभ्यता और अज्ञान, यह दगुुिण आसुरी 
सम्पदा से युि िाणी में होते हैं| 
 

देती दैवीय सम्पभत्त मोक्ष और आसुरी जग बिंधन | 
           तुम पूणथ दैवीय  सम्पभत्त न ीं  करो  शोक अजुथन ||१६-५|| 

 
भावार्थ: दैवीय सम्पधत्त मुक्ति और आसुरी संसार बंधन देती है| अजुिन, शोक मत करो 
क्योंकक तुम में दैवीय सम्पधत्त समाहहत है|  
 

र ते  दोनों  दैवीय और  आसुरी  गुण  सब भूजन | 
 बताया मैंने अभी  बवषय दैवीय  सम्पदा   े अजुथन || 

           सुनो अब  ध्यानपूवथक  आसुरी सम्पदा  के िक्षन ||१६-६|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, सभी िाद्धणयों में दैवीय और आसुरी गणु रहते है| अभी मैंने दैवीय 
सम्पधत्त के र्वषय में बताया| अब आसुरी सम्पधत्त के  क्षण ध्यानपूविक सुनो| 
 

न ीं जानते शुभ अशुभ आसुरी सम्पभत्त युि जन | 
            न उनमें शुद्धद्ध न श्रेष्ठ आचरण और न सत्य भाषन ||१६-७|| 

 
भावार्थ: आसुरी सम्पधत्त से युि मनुष्य शुभ,अशुभ नहीं जानते (इस कारण ककस 
कायि से र्नवृत हुआ जाए और ककस कायि में िवृत्त हुआ जाए, नहीं जानते)| वह शुद्ध, 
श्रेष्ठ आचरण वा े और सत्य भाषण वा े नहीं होत|े 
 

 क ते  जग  असत्य  आश्रय-रह त  बबन  ईश्वर य  जन | 
             ो उत्पन्न जग सिंयोग नर नारर  ेतु काम न अन्य कारन ||१६-८|| 

 
भावार्थ: वह (आसुरी सम्पधत्त वा )े मनुष्य कहते हैं कक जगत आश्रय-रहहत, असत्य 
और र्बना ईश्वर वा ा है| स्त्री-पुरुष के संयोग से संसार उत्पन्न हुआ है| काम (भावना) 
ही इसका हेतु है (कोई) अन्य कारण नहीं| 
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 ैं व  मिंद बुद्धद्ध नास्वस्तक करें असत्य ज्ञान अविम्बन | 
          करते  अपकार  ैं  ररपु  िक्ष्य  उनका  बवनाश  भुवन ||१६-९|| 

 
भावार्थ: असत्य ज्ञान का अव म्बन करने वा े वह मदं बुद्धद्ध एवं नास्तिक हैं| वह 
अपकार (बरुा) करते हैं, शिु हैं तथा उनका  क्ष्य जगत के नाश का है| 
 

िे मन अपूणथ कामना  ैं युि दम्भ दपथ मद य  जन | 
              ेतु  मो   ददुान्त  रख  अशुद्ध भाव  करें भू  अट्न ||१६-१०|| 

 
भावार्थ: हृदय में अपूणि कामना श ए वह दम्भ, अहंकार एवं मद से युि मनुष्य हैं| 
मोह के कारण दरुाग्रही, अशुद्ध भावना से वह पृथ्वी पर  र्वचरते हैं| 
 

कर सिंग्र   बवषय भोगते चच िंबतत र ें पयथन्त मरन |  
             जो कुछ  ै सुख बस य ी मानते ऐसा दभुथग जन ||१६-११|| 

 
भावार्थ: र्वषय (पदाथों) का संग्रह कर उनको भोगते हुए मृत्यु पयिन्त चचरं्तत रहते 
हैं| जो कुछ सुख है, यही है, वह अभागे यही मानते हैं| 
 

बिंधे आशा शत पासे  ो कर काम क्रोध परायन |  
             करें अनीबत से िोकायत बवषय  ेतु सिंचय धन ||१६-१२||   

 
भावार्थ: आशा के सैंकड़ों पासों में बूँधे काम, क्रोध के परायण होकर सांसाररक भोगों 
के श ए अन्यायपूविक धन का संग्रह करते हैं| 
 

त्रकया प्राप्त आज मैंने य  करूँ  सफि अपने मन्मन् | 
             यद्यत्रप  ूूँ  सिंपन्न धन   ोगा  अभधक  करूँ   और यत्न ||१६-१३|| 

 
भावार्थ: (वह ऐसा सोचते हैं) मैंन ेआज यह िाप्त कर श या है शजससे मैं अपन े
मनोरथ को सि  करूूँ | मेरे पास इतना धन है और अधधक होगा, मैं अथक ियास 
करूूँ | 
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त्रकया वध मैंने कुछ ररपु करूँ  वध झट् शेष हिषन् | 
               ूूँ  मैं  सवथ  समर्थ  लसद्ध  सुखी  भोगी  बिी म न ||१६-१४|| 

 
भावार्थ: कुछ शिुओ ंको तो मैंने मार हदया, शेष शिुओ ंको शीघ्र ही मार दूूँगा| मैं सवि 
समथि (ईश्वर), शसद्ध, सुखी, ऐश्वयि को भोगने वा ा एवं महान ब ी हूूँ| 
 

   ूूँ धनी  वृ द  कुटु्म्बी न ीं कोई  सम  मुझ भुवन | 
                करूँ  यज्ञ दूूँ दान  ूूँ सुखी र ें ऐसे मोह त य  जन ||१६-१५|| 

 
भावार्थ: मैं धनी और बड़े कुटुम्ब वा ा हूूँ| मेरे समान इस जगत में कोई और नहीं है| 
मैं यज्ञ करूूँ गा, दान दूूँगा और सुखी रहूूँगा| ऐसे यह िाणी मोहहत रहत ेहैं| 
 

भ्रबमत चचत्त  ेतु कामना फिं सते व  मो  जाि बिंधन | 
              ो आसि बवषय भोग  क्तगरते भयिंकर नकथ  व  जन ||१६-१६|| 

 
भावार्थ: कामनाओ ंके कारण भ्रर्मत चचत्त हो वह मोह जा  बंधन में िूँ स जाते हैं| 
र्वषय भोगों में आसि होकर वह िाणी महान भयंकर नकि  में क्तगर जाते हैं| 

 
मान अबत  पूज्य स्वयिं   ोते गबवथत  चूर मान  मद धन | 

               ो युि अधमथ और दम्भ करते व  असत यज्ञ यजन ||१६-१७|| 
 
भावार्थ: वह अपने को अर्त पूज्य मानकर, अहंकार, धन और मान के मद में चूर, 
अधमि और दम्भ से युि हदखावे के श ए वह यज्ञ यजन करते हैं| 
 

युि गल्भ बि दपथ काम क्रोध करते व  िेष भगवन | 
              रखते  दोष-दृत्रि  मेरे  सद्गणु  य  आसुरी  अभग जन ||१६-१८|| 

 
भावार्थ: अहंकार, ब , घमि, काम और क्रोध से युि यह भगवान् से भी िेष करते 
हैं| मेरे (भगवान)् सदगणुों में दोष दृकष्ट रखने वा े यह अभग आसुरी िाणी हैं| 
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 ोते कू्रर ईषािु अबत नीच मलिन य  भूजन | 
             क्तगराता र ूूँ मैं आसुरी  योबन इन अधमी जन ||१६-१९|| 

 
भावार्थ: यह िाणी कू्रर, ईषा ,ु अत्यंत नीच एवं अपर्वि होते हैं| इन नराधमों को मैं 
आसुरी योर्नयों में क्तगराता रहता हूूँ| 
 

कर सकें  न प्राप्त कभी मुझे य  मूढ़  े कुन्तीनन्दन | 
             िेते र ें जन्म जन्मांतर अधम आसुरी गबत य  जन ||१६-२०|| 

 
भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, यह मूढ़ मुझ (परमात्म-तत्व) को कभी िाप्त नहीं कर सकते| 
यह िाणी जन्म-जन्मांतर में अधम आसुरी गर्त में जन्म  ेते रहते हैं| 
 

काम  क्रोध  िोभ   त्रिदोष   ैं   िार  नकथ   अजुथन | 
             करो त्याग तुम य  दोष जो करें आत्मा का पतन ||१६-२१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, काम, क्रोध तथा  ोभ, यह तीन दोष (अवगणु) नकि  के िार हैं| इन 
अवगणुों का तुम त्याग करो जो आत्मा का नाश करने वा े हैं| 
 

 ो मुि इन  तीन नकथ  िार करो श्रेष्ठ आचरन | 
             पा सकोगे परम गबत सुनो तुम  े कुन्तीनन्दन ||१६-२२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन सुनो, इन तीन नकि  के िार से मुि होकर श्रषे्ठ आचरण करो| तुम 
परम गर्त (परमात्म-तत्व) को िाप्त कर सकोगे| 
 

कर  त्याग  शास्त्र   बवभध   करे  जो  मनमाना  आचरन | 
             न कर सके प्राप्त लसद्धद्ध सुख परम गबत व  अधम जन ||१६-२३|| 

 
भावार्थ: जो शास्त्र र्वधध को त्यागकर मनमाना आचरण करता है वह अधम िाणी 
शसद्धद्ध, परम गर्त, सुख को िाप्त नहीं कर सकता|  
 

 



176 
 

  ै   प्रमाद्धणक  शास्त्र  में  कमथ  अकमथ   बवभध  अजुथन | 
              जान  य  तथ्य करो  सदा  शास्त्र बवभध  कमथ  भुवन ||१६-२४|| 

 
 ब्रह्मबवद्या      योगशास्त्रमय     म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
 श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप       ग्रन्थ     अबत    पावन | 
 श्री  कृष्णाजुथन सिंवाद दैवासुरसिंपहिभागयोग नामन || 
   ुआ अि  सम्पूणथ  षोडस अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे अजुिन, कतिव्य और अकतिव्य की र्वधध शास्त्र में िमाद्धणक है| यह सत्य 
जानकर  ोक में सदा शास्त्र र्वधध कमि करो| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में  ‘दैवासुरसंपहिभागयोग’ नामक षोडस अध्याय संपूणि हुआ| 
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अध्याय १७: श्रद्धाियबवभागयोग:   
 

अजुथन उवाच 
त्याग शास्त्र बवभध करें जो श्रद्धा युि देव देवी पूजन | 

            ो उनकी कौन गबत सत रजस या तमस पूछे अजुथन ||१७-१|| 
 
भावार्थ: अजुिन ने पूछा, ‘शास्त्र र्वधध त्याग श्रद्धा यिु जो देवता और देर्वयों का 
पूजन करते हैं, उनकी स्थस्थर्त कैसी होती है, सत, रजस अथवा तमस?’ 
 

श्री भगवानुवाच 
 ुई श्रद्धा जो उत्पन्न स्वभाववश बोिे श्री भगवन | 

           देती त्रिप्रकार फि सत रजस तमस सुनो अजुथन ||१७-२|| 
 
भावार्थ: श्री भगवान बो ,े ‘स्वभाववश उत्पन्न हुई श्रद्धा, तीन िकार, सत, रजस और 
तमस, के ि  देती है, अजुिन सुनो|’ 
 

    ोती श्रद्धा  अनुरप अिंतिःकरण सभी जन अजुथन | 
                ो जैसी लजसकी श्रद्धा  ो उसका वैसा बनरपन ||१७-३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सभी मनुष्यों की श्रद्धा उनके अन्तिःकरण के अनुरूप होती है| 
शजसकी जैसी श्रद्धा होती है उसका वही स्वरुप होता है (अथात वही उसकी स्थस्थर्त 
होती है)| 

 
करते सत जन देव देवी और रजस यक्ष असुर पूजन | 

            तमस  भाव  मनुज  करते  केवि  भूत  पे्रत उपासन ||१७-४|| 
 
भावार्थ: सात्मत्त्वक परुुष देवता और देर्वयों का, रजस पुरुष यक्ष और राक्षसों का 
तथा तमस भाव के िाणी केव  िते और भूतगणों का पूजन करते हैं| 

 
युि अ म् दम्भ  करें जो  रह त शास्त्र बवभध तप ग न | 

             ै  आसक्ति  भोग  अभभमान   बि  लजनके  अिंतिःकरन ||१७-५|| 
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दे कि  तन स्थस्थत  पिंचभूत   और  आत्मा  करते  मनन | 
             ैं   व     आसुरी   प्रकृबत   मूढ़   मनुष    मानुषी   जन ||१७-६|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य दम्भ और अहंकार से युि शास्त्र र्वधध से रहहत घोर तप करत े
हैं, शजन िाद्धणयों के अंतिःकरण में भोग आसक्ति और ब  का अधभमान है, जो शरीर 
में स्थस्थत पंचभूत एवं आत्मा को कष्ट देकर साधना करते हैं, वह अज्ञानी नर, नारी 
आसुर-स्वभाव वा े हैं|  
  

 ोता  त्रप्रय  भोजन त्रिप्रकार  स्व-प्रकृबत  पृर्क जन | 
            सादृश्य  ैं दान यज्ञ तप भी त्रिप्रकार सुन भेद अजुथन ||१७-७|| 

 
भावार्थ: तीन िकार का भोजन पृथक िाद्धणयों को अपने स्वभाव से किय होता है| 
वैसे ही यज्ञ, तप और दान भी तीन िकार के होते हैं, यह भेद अब सुनो| 
 

बढ़ाए सत् भोज आयु स्वास्थ्य बि सुख पे्रम वयुन | 
            य  रस युि तैिीय भोजन  देता शक्ति हृदय जन ||१७-८|| 

 
भावार्थ: सात्मत्वक भोजन आय,ु बुद्धद्ध, ब , स्वास्थ्य, सुख और िीर्त को बढ़ाता है| 
यह रस युि त ैीय भोजन िाद्धणयों के हृदय को शक्ति देता है|  
 

अबत बति खट्टा नमकीन गरम तीखा रखा दा न | 
           दे दिुःख शोक  रोग  ै अबत त्रप्रय आ ार राजस जन ||१७-९|| 

 
भावार्थ: अर्त कड़वा, अर्त खट्टा, अर्त नमकीन, अर्त गरम, अर्त तीखा, रूखा, दाह 
वा ा आहार जो दिुःख, शोक तथा रोग देता है, वह राजसी िाद्धणयों का किय आहार 
है| 

अधपका रस ीन गिंभधत बासी उच्छच्छि अशुद्ध भोजन | 
              युि मांसाहद अनाद्य आ ार समझो  त्रप्रय तामस जन ||१७-१०|| 

 
भावार्थ: अधपका, रस रहहत, गंधधत, बासी, उच्छच्छष्ट एवं अशुद्ध भोजन जो मांसाहद 
से बना है और खाने योग्य नहीं है, वह तामस िाद्धणयों का किय समझो| 
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करें सदा यज्ञ शास्त्र बवभध   ै य  कमथ  परम  सत जन | 
               ो यज्ञ सत  ेतु जनह त रह त-फि तपृ्त करे व  मन ||१७-११|| 

 
भावार्थ: शास्त्र र्वधध से यज्ञ करना सत्पुरुषों का परम कतिव्य है| यज्ञ सात्मत्वक, 
 ोकहहत के श ए और ि -रहहत हो| यह मन को संतुष्ट करता है|   
 

 ेतु दिंभाचरण युि फिचे्छा त्रकए यहद  यज्ञ अजुथन | 
              समझो व  यज्ञ राजस  ै बवरुद्ध शास्त्र और मलिन ||१७-१२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यहद दम्भाचरण यिु एवं ि  की इच्छा श ए हुए यज्ञ ककया 
जाता है तो उस यज्ञ को शास्त्र के र्वरुद्ध, अशुद्ध और राजस समझो|  
 

 ीन शास्त्र बवभध  बबन अन्नदान  मिंि और  बवत्तदन | 
                ो बबन श्रद्धा जो यज्ञ समझो उसे तामस  े अजुथन ||१७-१३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शास्त्र र्वधध से हीन, र्बना अन्नदान, मंि, दशक्षणा और श्रद्धा से ककए 
जाने वा े यज्ञ को तामस समझो|  
 

शुद्ध स ज अह िंसक ब्रह्मचारी करें जब देव पूजन | 
               ो आदर ब्राह्मण गुरु ज्ञानी  व  तप बवषयक तन ||१७-१४|| 

 
भावार्थ: पर्वि, सर , अहहसंक और ब्रह्मचारी जब देवों का पूजन करते हैं, ब्राह्मण, 
गुरु और ज्ञार्नयों का आदर होता है, इसे शरीर सम्बन्धी तप कहा जाता है| 
 

जो यज्ञ सत त्रप्रय युि यर्ार्थ भाषण करे न उिेग मन | 
  ो ज ां नाम  रर  जपन और  वेद  शास्त्र  पठन-पाठन || 

                ेतु िोकह त  समझो  उस यज्ञ  को  वाणी तप अजुथन ||१७-१५|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, जो यज्ञ सत्य, किय, यथाथि भाषण से युि, मन को उिेग न करन े
वा ा, वदे और शास्त्रों के पठन-पाठन एवं परमेश्वर के नाम जपन के साथ  ोक हहत 
के उदे्दश्य से ककया जाता है, उसे  ‘वाणी तप’ समझो| 
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 ो मन  प्रसन्न  शांत  पावन  मौनी  व् भाव   रर चच िंतन | 
               ो स्थस्थर चचत्त करे यज्ञ क ें इसे तब तप बवषयक मन ||१७-१६|| 

 
भावार्थ: मन िसन्न, शांत, पर्वि, मौनी हो, भगवद ्चचन्तन करने का भाव हो, चचत्त 
स्थस्थर हो, इसे ‘मन सम्बन्धी तप’ कहते हैं| 
 

युि श्रद्धा रह त-फिेच्छा कर अत्रपथत वचन तन मन | 
              त्रकया जाए  जो यज्ञ  क ते उसे सान्तत्वक तप अजुथन ||१७-१७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, श्रद्धायुि एवं ि  की इच्छा से रहहत जो वाणी, शरीर और मन 
से को अकपित कर यज्ञ ककया जाता है, उसे सात्मत्त्वक कहते हैं| 
 

त्रकया  यज्ञ   यहद    ेतु   स्वार्थवश   ों   पूणथ  मन्मन | 
               ो ह य भाव पाखण्ड य  राजस तप दे फि क्षद्धणन् ||१७-१८|| 

 
भावार्थ: यहद स्वाथि के श ए हृदय में पाखि भाव से इच्छाओ ंकी परू्ति के श ए यज्ञ 
ककया गया है, तो यह राजस तप है जो क्षद्धणक ि  देता है| 
 

करे जो तप युि- ठ वश मूढ़ दे कि वचन तन मन | 
               ेतु लजसका अबनि अन्य  ै व  तामस तप  े अजुथन ||१७-१९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो तप मूढ़ता पूविक हठ से, मन, वाणी और शरीर की पीड़ा देकर, 
दसूरे का अर्नष्ट करने के श ए ककया जाता है, वह तप तामस है| 
 

 ै दान  कतथव्य इस  भाव  दे दान उचचत  पाि जो जन | 
              बनष्काम भाव त्रकसी काि और र्ि व  सत बवत्तदन ||१७-२०|| 

 
भावार्थ: दान देना ही कतिव्य है, ऐसे भाव से जो दान ककसी भी थ  तथा का  में 
उचचत पाि को र्नष्काम भाव से हदया जाता है, वह सत (सात्मत्वक) दान है| 
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दें  दान  युि  के्लश  प्रत्युपकार  पूबतथ   मन्मन् | 
               ो िक्ष्य स्वार्थ  ै व  दान राजस  े प्रर्ानन्दन ||१७-२१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो दान क्लेश पूविक, ित्युपकार, इच्छाओ ंकी पूर्ति अथवा ककसी 
स्वाथि के श ए हदया जाता है, वह दान राजस है। 
 

दें बबन  सत्कार  युि बतरस्कार  दान  कुपाि जन | 
               ो काि देश अनुचचत समझो उसे तामस बवत्तदन ||१७-२२|| 

 
भावार्थ: र्बना सत्कार तथा र्तरस्कार पूविक अयोग्य देश, का  में कुपाि के िर्त 
हदया गया दान तामस कह ाता है| 
 

ॐ तत सत नाम  ै त्रिप्रकार बनदेश श्री भगवन | 
              की उत्पभत्त आहद सृत्रि इन   रर वेद यज्ञ ब्राह्मन ||१७-२३|| 

 
भावार्थ: ॐ, तत्, सत,् तीन िकार के नाम भगवान् का र्नदेश है| इन भगवान ्ने ही 
सृकष्ट के आहद का  में ब्राह्मण, वदे तथा यज्ञ की रचना की| 
 

श्रेष्ठ जन करें बनयत रप तप त्रक्रया यज्ञ बवत्तदन | 
              करें कायथ आरम्भ ॐ से  करते  ुए वेद अनुसरन ||१७-२४|| 

 
भावार्थ: श्रेष्ठ पुरुष र्नयत यज्ञ, दान और तपरूप कक्रयाएूँ  करें| 'ॐ' से कायि आरम्भ 
करते हुए वेद का अनुसरण करें| 

 
समझ  ईश्वर को तत  ो बनष्काम भाव रह त मन्मन् | 

              करें यज्ञ  तप  दान  आहद  शुभ  कमथ   ेतु बनमोचन ||१७-२५|| 
 
भावार्थ: ईश्वर को 'तत' समझते हुए मोक्ष के श ए र्नष्काम भाव से इच्छा रहहत हो 
कर यज्ञ, तप, दान आहद शुभ कमि करें|  
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 ै नाम सत  रर अतिः रख भाव सत्य श्रेष्ठ मन अजुथन | 
              करें आरम्भ उत्तम कमथ सदा कर शब्द सत उच्चारन ||१७-२६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सत भगवान् का नाम है| अतिः मन में सत्य एवं श्रेष्ठ भाव से सभी 
उत्तम कायि 'सत' शब्द के उच्चारण से आरम्भ करें| 
 

स्थस्थबत  यज्ञ  तप  दान की  क ें  वेद ग्रन्थ सत अजुथन | 
              करें सत उच्चारण सदा जब करें बनबमत्त कमथ भगवन ||१७-२७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यज्ञ, तप और दान की स्थस्थर्त वदे ग्रन्थ में सत'् कही जाती है| जब 
परमात्मा के श ए कमि करें तब 'सत'् शब्द का उच्चारण करें| 
 

बबन श्रद्धा  त्रकए गए  शुभ कमथ  जैसे  दान तप  वन | 
               ैं  असत दें अशुभ  फि इ   और परिोक  े अजुथन ||१७-२८|| 

 
ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय      म ाग्रिंर्      गीतबिंधन | 

 श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप      ग्रन्थ    अबत     पावन || 
 श्री  कृष्णाजुथन    सिंवाद  श्रद्धाियबवभागयोग  नामन || 
   ुआ अि सम्पूणथ सप्तदश अध्याय करे कल्याण जन || 

 
भावार्थ: हे अजुिन, र्बना श्रद्धा के ककए शुभ कमि जैसे हवन, दान और तप, 'असत'् हैं| 
वह इह ोक (भू ोक) एवं पर ोक (मरणोपरांत स्वगि आहद  ोक) में अशुभ ि  
देते हैं| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद ्भगवद ्गीता के श्रीकृष्ण-
अजुिन संवाद में श्रद्धाियर्वभागयोग नामक सिहवाँ अध्याय संपणूि हुआ| 
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अध्याय १८: मोक्षसिंन्यासयोग:   
 

अजुथन उवाच 
  े म ाबा ो  े ऋत्रषकेश   े अन्तयामी बोिे अजुथन | 

            दो मुझे ज्ञान पृर्क भाव तत्व सिंन्यास और यजन ||१८-१|| 
 
भावार्थ: अजुिन बो ,े ‘हे महाबाहो, हे ऋकषकेश, हे अन्तयामी, मझुे संन्यास और त्याग 
के तत्व का पृथक ज्ञान दीशजए|’ 
 

श्री भगवानुवाच 
  कुछ पच्चण्डत क ें  ै  सिंन्यास नाम  त्याग काम्यकरन | 

             समझें कुछ कमथफि त्याग  ी  ै त्याग बोिे भगवन ||१८-२|| 
  क ें  कुछ  ै कमथ  दोषयुि  अतिः त्यागो  इसे अजुथन | 

             समझें कुछ  ै न ीं  त्याज्य कमथ यज्ञ तप  व् बवत्तदन ||१८-३|| 
 

भावार्थ: भगवान् बो े, ‘कुछ पण्डित काम्य-कमों के त्याग को संन्यास कहते हैं| कुछ 
कमों के ि  के त्याग को त्याग समझते हैं| हे अजुिन, कुछ ऐसा कहते हैं कक कमि 
दोषयिु है अतिः इसका त्याग करो| कुछ समझते हैं कक यज्ञ, दान और तप कमि 
त्यागने योग्य नहीं हैं| 
 

क ूूँ बवषय त्याग प्रर्म मध्य त्याग व् सन्यास अजुथन | 
             ोता त्याग त्रिप्रकार  सत रजस तमस  अनुरप मन ||१८-४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, संन्यास और त्याग, इन दोनों में से पह े त्याग के र्वषय में कहता 
हूूँ| त्याग सात्मत्त्वक, राजस और तामस, मन के भाव के अनुसार तीन िकार का होता 
है| 

तप यज्ञ दान  ैं अबत आवश्यक तीन कतथव्य  ेतु जन | 
           न ीं  त्यागो य   त्रिकमथ  करते  य  ह य  अबत पावन ||१८-५|| 

 
भावार्थ: यज्ञ, दान और तप िाद्धणयों के अर्त आवश्यक कतिव्य हैं| इन तीनों कमों 
का त्याग नहीं करो| यह हृदय को पर्वि करने वा े हैं| 
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 करो य  त्रिकमथ व् अन्य कमथ रह त आसक्ति अजुथन | 
            करो त्याग  इच्छा  ै य   मेरा  बनलश्चत उत्तम  दशथन ||१८-६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, इन किकमों (यज्ञ, दान और तप) एवं अन्य (शुभ) कमों को 
आसक्ति त्याग कर करो| ि  की इच्छा न करो| यह मेरा र्नश्चय ककया हुआ उत्तम 
मत है| 
 

न ीं  उचचत  करो  त्याग  तुम  बनयत  कमथ   े  अजुथन | 
            करो त्याग यहद मो वश इनको समझो तामस िक्षन ||१८-७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, र्नयत कमि का त्याग करना उचचत नहीं है| मोह के कारण इनका 
त्याग करना तामस िकृर्त का समझो| 
 

करो यहद त्याग बनयत कमथ समझ भय दिुःख कि तन | 
           समझो इसे  राजस त्याग  जो देता  न ीं  फि पावन ||१८-८|| 

 
भावार्थ: शारीररक कष्ट, भय या दिुःख के कारण यहद र्नयत कमों का त्याग करोगे तो 
इसे राजस त्याग समझो| इसका ि  शुभ नहीं होता| 
 

 कतथव्य भाव से करो बनयत कमथ तुम रह त फि मन्मन् | 
            त्रकया  रह त आसक्ति  कमथ   ै  त्याग  सान्तत्वक अजुथन ||१८-९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, र्नयत (शास्त्रर्वहहत) कमि कतिव्य भाव से आसक्ति और इच्छा के 
ि  से रहहत होकर करो| इसे सात्मत्त्वक त्याग समझो| 
 

 न ीं करे िेष कमथ अकुशि न ीं  ो आसि पुण्यवन | 
               ै व   त्यागी  बनिःसिंदे  स्थस्थत  स्वरुप  प्रमत   भूजन ||१८-१०|| 

 
भावार्थ: जो अकुश  कमि से िेष नहीं करता और पुण्य में आसि नहीं होता वह 
िाणी संशय-रहहत, बुद्धद्धमान, त्यागी है एवं स्व-स्वरुप में स्थस्थत है| 
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न ीं सिंभव कर  सके त्याग सब  कमथ तन धारी जन | 
              अतिः करे त्याग कमथ फि  ै व  त्यागी सत्य आत्मन ्||१८-११|| 

 
भावार्थ: शरीर धारी मनुष्य के श ए सब कमों का त्याग ककया जाना संभव नहीं है, 
अतिः जो कमि ि  का त्याग करे उसे ही सच्चा त्यागी समझो| 
 

पाएिं   फि  त्रिप्रकार करें न  त्याग जो कमथ फि जन | 
 बमिे   फि   उन्हें  इि  अबनि  बमचश्रत  पश्चात  मरन || 

              पर न बमिे कोई फि करें जो कमथ फि त्याग अजुथन ||१८-१२|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, कमि ि  का त्याग न करने वा े मनुष्यों को मरण पश्चात अच्छा, 
बुरा और र्मचश्रत, तीन िकार का ि  र्म ता है ककन्तु कमि ि  का त्याग कर देन े
वा े मनषु्यों को कमों का कोई ि  नहीं र्म ता| 
 

  ैं पञ्च उपाय  ेतु लसद्धद्ध  कमथ अनुरप सांख्य मनन | 
              करें य  कैस ेअिंत कमथ क ूूँ मैं बवस्तार से युद्धद्धवन ||१८-१३|| 

 
भावार्थ: हे महाबाहो, कमों की शसद्धद्ध के श ए सांय चचतंन (शास्त्र) के अनुसार पाँच 
उपाय हैं| यह कमों का अन्त कैसे करते हैं यह मैं र्विारपूविक कहता हूूँ|  
 

 ेतु लसद्धद्ध कमथ मनुज  ैं पञ्च कारण इस भुवन | 
              अभधष्ठान कता दैव  चेिा और  करण  े अजुथन ||१८-१४|| 

 
भावाथि: हे अजुिन, इस  ोक में िाद्धणयों के कमि की शसद्धद्ध के श ए अधधष्ठान, कता, 
दैव, करण एवं चषे्टा, यह पांच कारण समझो| 
 

करें कमथ शास्त्रबवभध या बवपरीत बनरत तन मन वचन | 
              बनें य  पञ्च कारण   ी  ेतु  फि कमथ  नर  पृर्ानिंदन ||१८-१५|| 

 
भावाथि: हे अजुिन, मन, वाणी और शरीर के िारा शास्त्रानकूु  अथवा र्वपरीत जो 
कमि ककए जाते हैं उनमें यह पाँच कारण ही िाणी के कमि ि  के हेतु बनते हैं| 
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 ेतु अशुद्ध बुद्धद्ध जो प्राणी समझे  ै कता चतेन | 
               ै व  मूढ़ मलिन न ीं  ुआ  उसे तत्व अवबोधन ||१८-१६|| 

 
भावार्थ: जो मनषु्य अशुद्ध बुद्धद्ध के कारण आत्मा को कता समझता है वह मूढ़ मश न 
है, उसे यथाथि तत्व का ज्ञान नहीं हुआ|   
 

न ीं   ो  लिप्त  बदु्धद्ध   लजसकी  िौत्रकक  कमथ  अजुथन | 
र ता   ै   भाव   अकता   सदैव   हृदय   लजस   भूजन || 

             न मरे न बिंधे अघ सम कर वध रण बवपक्ष जन युद्धवन ||१८-१७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, शजस पुरुष में अकता का भाव सदैव रहता है तथा शजसकी बुद्धद्ध 
सांसाररक पदाथों और कमों में  ेपायमान नहीं है, वह न तो स्वयं मरता है, न युद्ध में 
िर्तपक्ष योद्धाओ ंको मारकर पाप से बंधता है| 
  

 समझो ज्ञान ज्ञेय और ज्ञाता भिी भांबत स्व-मन | 
   ैं  य   बनबमत्त  जो   दें  पे्ररणा   ेतु  कमथ  अजुथन || 

                समझो कता करण त्रक्रया  बनबमत्त कमथ सिंकिन ||१८-१८|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, ज्ञान, ज्ञेय और ज्ञाता को अपने मन में भ ी भांर्त समझो| यह कमि 
िेरणा देने वा े हैं| कता, करण तथा कक्रया, यह कमि संग्रह का कारण हैं| 
 

ज्ञान कमथ कता त्रिप्रकार गुण भेद क े बवििन | 
               ै वद्धणथत जो  तत्व सुनो  मुझ से तुम अब अजुथन ||१८-१९|| 

 
भावार्थ: ज्ञान, कमि और कता, यह तीन िकार के गणु सब र्विानों के िारा कहे गए 
हैं| जैसा तत्व वद्धणित हैं, वह अब अजुिन तुम मुझ से सुनो| 
 

 ै अबवनाशी परमात्म-तत्व भाव का बोध लजन जन | 
              करें अनुभव  समभाव  सदा  व   सत ज्ञानी अजुथन ||१८-२०|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, शजन िाद्धणयों को अर्वनाशी परमात्म-तत्व भाव का ज्ञान है, वह 
सत ज्ञानी सदैव समभाव का अनुभव करते हैं|     
   

 कर प्राप्त लजस ज्ञान करे  अनुभव  ैं भभन्न सब जन | 
               समझो देता य  ज्ञान राजस प्रवृभत्त साधक के मन ||१८-२१|| 

 
भावार्थ: शजस ज्ञान की िाप्तप्त से सम्पूणि िाद्धणयों में धभन्नता का अनुभव हो वह साधक 
के  मन में राजस िवृधत्त देता हैं, ऐसा समझो| 
 

 ै जो ज्ञान बमथ्या तचु्छ युक्ति-रह त दे आसक्ति तन | 
              समझो   ै  व    ज्ञान त्याज्य दे  तामस  प्रवृभत्त  जन ||१८-२२|| 

 
भावार्थ: जो ज्ञान र्बना युक्ति वा ा, अवािर्वक और तुच्छ है, शरीर के िर्त 
आसक्ति देता है, उसे त्यागने योग्य समझो| वह िाद्धणयों में तामस िवृधत्त देता है| 
 

 ै जो कमथ बनयत शास्त्रबवभध युि भाव अकतापन | 
             रह त मद फिेच्छा राग िेष  ै व  सान्तत्वक अजुथन ||१८-२३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो कमि शास्त्रर्वधध से र्नयत ककया हुआ है तथा शजसमें कतापन 
का भाव नहीं है, अधभमान, ि  इच्छा एवं राग िेष से रहहत है, वह सात्मत्त्वक है| 
 

इच्छा भोग युि मद और श्रम करता जो कमथ जन | 
              देता व   प्रवृभत्त राजस  समझो  भिी भांबत अजुथन ||१८-२४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो कमि भोगों की इच्छा हेतु अहंकार एवं पररश्रम से ककया जाता 
है वह राजस िवृधत्त देता है, इसे भ ी भांर्त समझो| 
 

दे  व   कमथ  प्रवृभत्त तामस  जो  त्रकया गया मूढ़  मन् | 
              युि फिेच्छा कपट् ह िंसा मो वश और बबन चच िंतन ||१८-२५|| 
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भावार्थ: जो कमि मूढ़ मन (बुद्धद्ध), मोहवश, हहसंा, कपट, ि ेच्छा और र्बना सोच 
र्वचार के ककया जाता है, वह तामस िवृधत्त देता है|  
 

रह त राग मद  युि धैयथ  उत्सा   करे कमथ जो जन | 
               र े सम लसद्धद्ध अलसद्धद्ध समझो उसे सान्तत्वक अजुथन ||१८-२६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी राग एवं अहंकार से रहहत तथा धैयि और उत्साह से यिु 
कमि करता है, सि  और असि  होने पर सम भाव रखता है, उसे सात्मत्वक 
समझो| 

युि आसक्ति  िोिुपता करे कमथ  ेतु फि  जो जन | 
  ो भाव अशुद्ध दे कि अन्य  ै व  राजस कमथ अजुथन || 

              देता  दिुःखदायी  फि करे य   लिप्त   षथ शोक  मन ||१८-२७|| 
 

भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी आसक्ति,  ोभ और ि  की चाह हेतु, अपर्वि भाव से 
दसूरों को कष्ट दे कर कमि करता है, वह राजस कमि है| यह दिुःखदायी ि  देता है 
शजससे मन हषि, शोक से श प्त रहता है| 
 

अयुि  धूतथ  रह त-ज्ञान  करे  जो  नि  अन्य आजीवन | 
               गल्भी आिसी अबववेकी दे शोक अन्य व  तामस जन ||१८-२८|| 

 
भावार्थ: जो अयिु (असावधान), अज्ञानी, धूति, दसूरों की जीर्वका को नष्ट करन े
वा ा, घमंडी, आ सी, अर्ववेकी और दसूरों को शोक देने वा ा है, वह िाणी तामस 
है| 

गुण  बुद्धद्ध  और धृबत के  ैं तीन  भेद  पृर्ानिंदन | 
              करूँ  मैं बववरण पृर्क पृर्क सुनो अब युद्धद्धवन ||१८-२९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, बुद्धद्ध एवं धृर्त के गुणों के तीन भेद हैं| हे योद्धा, मैं उनका अब 
पृथक पृथक र्ववरण करता हूूँ, सुनो| 
 

देती  ज्ञान जो बुद्धद्ध  प्रवृभत्त बनवृभत्त पर् मोक्ष बिंधन | 
             भय अभय कमथ अकमथ समझो उसे तुम सत पावन ||१८-३०|| 
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भावार्थ: जो बदु्धद्ध िवृधत्त और र्नवधृत्त मागि, बन्धन, मोक्ष, भय, अभय, कतिव्य और 
अकतिव्य का ज्ञान देती है, वह बुद्धद्ध सात्मत्त्वक एवं पर्वि है|  
 

न ीं समझे  बुद्धद्ध  जो धमथ अधमथ  कमथ अकमथ अजुथन | 
             समझो  ै व  बुद्धद्ध राजस दे आसक्ति भोग िौक्यन ||१८-३१|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो बुद्धद्ध धमि, अधमि, कमि, अकमि को नहीं समझती, उसे राजस 
बुद्धद्ध समझो| यह सांसाररक भोगों में आसक्ति देती है| 
 

अधमथ को धमथ समझ जो बदु्धद्ध करे बवपरीत करन | 
              ै  व  तामस  बुद्धद्ध  क्तघरी   ुई  अवगुण   े अजुथन ||१८-३२|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो बुद्धद्ध अधमि को धमि समझकर (शास्त्रों के) र्वपरीत कमि करती 
है वह अवगणुों से क्तघरी बुद्धद्ध तामसी है| 
 

युि समता अव्यभभचारणी धृबत धाररत करे जो जन | 
              रखे  सिंयबमत मन इन्दन्द्रय  त्रक्रया व  सत धृबत अजुथन ||१८-३३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो िाणी समता से युि अव्यधभचाररणी धृर्त को धारण करता है, 
मन, इप्तन्द्रयों एवं कक्रयाओ ंको संयर्मत रखता है, वह धृर्त सात्मत्त्वकी है| 
 

फिेच्छा कमथ और आसक्ति काम धमथ धन लजन जन | 
              समझो  उस  धृबत   को  राजसी   धृबत    े  पृर्ानिंदन ||१८-३४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शजन िाद्धणयों की कमि ि  की इच्छा हो, धमि, अथि और काम में 
आसक्ति हो, उस िाणी की धृर्त को राजसी धृर्त समझो| 
 

न करे त्याग  ेतु लजस धृबत मद चच िंता भय शयन | 
              देती व  दिुःख  समझो  उसे  तामसी  धबृत अजुथन ||१८-३५|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, शजस धारण शक्ति के िारा मनुष्य र्नद्रा, भय, चचन्ता, और उन्मत्तता 
का त्याग न करे, वह दिुःख देती है |उसे तामसी धृर्त (धारण शक्ति) समझो|      
 

कैसे बमिे  त्रिप्रकार  सखु  सुनो  मेरे  मुख  भरत म न | 
              करके  अभ्यास  लजन   ो  अिंत   दिुःख  नाचे हृदय रमन ||१८-३६|| 

यद्यत्रप िगे सम बवष प्रर्म पर दे फि सम सुधा पावन | 
                ै  य   सत  सुख  प्रसाद  जो  करे उत्पन्न तत्व-भगवन ||१८-३७|| 

 
भावार्थ: हे श्रेष्ठ भरत, मेरे मखु से सुनो कक तीन िकार के सुख कैसे िाप्त हों शजनके 
अभ्यास करने से दिुःख का अंत होता है और हृदय रमण करता है| आरम्भ में यद्यकप 
यह र्वष के तुल्य ितीत होते हैं परंतु पररणाम में पावन अमृत के तुल्य हैं| यह परमात्म-
तत्व को उत्पन्न करने वा ा सुख सात्मत्त्वक िसाद है|   
   

 ो  उत्पन्न जो  सखु  ेतु बवषय इन्दन्द्रय भोग  भूजन | 
              दे प्रर्म फि सम सुधा पर अिंत सम राजस बवषघ्न ||१८-३८|| 

 
भावार्थ: जो सुख िाद्धणयों में र्वषय और इप्तन्द्रयों के संयोग से उत्पन्न होता है, वह 
पह े अमृत के तुल्य ितीत होता है, पर उसका अंत र्वष तुल्य राजस है| 
 

 ुआ उत्पन्न जो सुख  ेतु बन िंद्रा आिस्य प्रमाद जन | 
             करे मोह त प्रर्म  पर दे फि  व  तामस  े अजुथन ||१८-३९|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, जो सुख िाद्धणयों में र्नद्रा, आ स्य और िमाद से उत्पन्न होता है 
वह आरम्भ में मोहहत करता है पर वह तामस ि  देता है|  
 

 ै न ीं कोई सत्व भू नभ देविोक या अन्य अध्यासन | 
               ो  उत्पन्न  प्रकृबत  रह त त्रिगुण  जानो  य   प्रचोदन ||१८-४०|| 

 
भावार्थ: पथृ्वी, आकाश, देव ोक या ककसी भी स्थान ( ोक) में ऐसा कोई भी सत्त्व 
नहीं है जो िकृर्त से उत्पन्न इन तीनों गुणों से रहहत हो, यह र्वधध र्नयम जानो|  
 



191 
 

ब्राह्मण  क्षत्रिय वैश्य शूद्र   ुए स्व-कमथ  उत्पन्न | 
              त्रिगुणों से त्रकए शास्त्र ने बवभि उनके जीवन ||१८-४१|| 

 
भावार्थ: ब्राह्मण, क्षकिय, वैश्य और शूद्र कमों के अनुसार उत्पन्न हुए| तीन गुणों (सत, 
रजस और तमस) से शास्त्रों ने उनका जीवन र्वभि ककया है| 
 

सुनो   अब   ब्राह्मण  के  स्वाभाबवक  कमथ   पृर्ानिंदन | 
 ों  लजसके वश  बवषय  इन्दन्द्रयाँ  कर सके बनग्र  मन || 
 ो  शुद्ध  बाह्य  भीतर धमथशीि  स े  कि धमथ पािन || 
करे क्षमा अपराध अन्य  सदा और रखे स ज तन मन || 
 ो  ज्ञान  वदे शास्त्र यज्ञबवभध  आस्वस्तक भाव भगवन || 

             य     ब्राह्मण  कमथ  स्वाभाबवक   देते   भगवद  दशथन ||१८-४२|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, अब ब्राह्मण के स्वाभार्वक कमि सुनो| शजसके वश में र्वषय 
इप्तन्द्रयाँ हों, मन को र्नग्रह कर सके, बाहर भीतर शुद्ध हो, धमिशी  हो एवं धमि पा न 
के श ए कष्ट सहे, दसूरे िाद्धणयों के अपराधों को सदैव क्षमा करे, शरीर और मन में 
सहजता हो, वदे, शास्त्र, यज्ञर्वधध का ज्ञान हो, ईश्वर में श्रद्धा हो, यह ब्राह्मण के 
स्वाभार्वक कमि हैं जो िभु के दशिन देते हैं (अथात परमात्म-तत्व की िाप्तप्त कराते 
हैं)|  

जो  शूरवीर  युि तेज धैयथ  दक्ष्य शासक   दानी  जन | 
               ो आस्वस्तक न करे पिायन रण  ैं कमथ क्षत्रिय िक्षन ||१८-४३|| 

 
भावार्थ: जो िाणी शूरवीर हो, तेज, धैयि से युि हो एवं दक्ष्य शासक हो, दानी हो, 
युद्ध से प ायन न करे, आस्तिक हो, यह क्षकियों के स्वाभार्वक कमि हैं|  
 

 ै वैश्य कमथ करे कृत्रष सत क्रय बवक्रय गौ पािन | 
               ै स्वाभाबवक कमथ शूद्र करे व  सेवा सभी भूजन ||१८-४४|| 

 
भावार्थ: खेती, गौ-पा न और सत्य स्वरुप से क्रय-र्वक्रय, यह वशै्य कमि हैं तथा 
सब िाद्धणयों की सेवा करना शूद्र का स्वाभार्वक कमि है| 
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 ो तत्पर स्वाभाबवक कमथ पा सकें  जन परम भगवन | 
              सुनो  बवभध  पाएिं   कैसे परम  लसद्धद्ध  चारों वणथ  जन ||१८-४५|| 

 
भावार्थ: अपने स्वाभार्वक कमों में तत्पर होने से परम िभु (परमात्म-तत्व) की िाप्तप्त 
होती है| परम शसद्धद्ध को चारों वणि (ब्राह्मण, क्षकिय, र्वषय और शूद्र) के िाणी कैसे 
िाप्त करें, यह र्वधध सुनो| 
 

 ै व्याप्त सब बवश्व  रर में  की लजन्होंने उत्पभत्त जन | 
              करें प्राप्त परम पद कर स्व-कमथ और इनका पूजन ||१८-४६|| 

 
भावार्थ: शजन परमेश्वर से सम्पूणि िाद्धणयों की उत्पधत्त हुई है और शजनमें यह समि 
जगत व्याप्त है, अपने स्व-कमि करते हुए उनका पूजन करने से परम शसद्धद्ध की िाप्तप्त 
होती है| 

 ै  स्व-धमथ  श्रेष्ठ  यद्यत्रप   ो  गुण  रह त   े  अजुथन | 
 बनषेध करना परधमथ चा े युि अबत शुद्ध आचरन || 

               न ीं पाता नर अघ  कभी करे  कमथ स्व-धमथ पािन ||१८-४७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, गुण रहहत होते हुए भी अपना धमि श्रेष्ठ है| चाहे अधधक शुद्ध 
आचरण वा ा दसूरा धमि हो, वह र्नषेध है| स्व-धमि कमि का पा न करने से मनुष्य 
कभी पाप को नहीं िाप्त होता| 
 

न त्यागो कदात्रप स ज कमथ यहद दोष युि अजुथन | 
               ोते  दोष युि सभी कमथ  जैसे धूम अनि सििंग्न ||१८-४८|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, दोष यिु होने पर भी सहज कमि को नहीं त्यागना चाहहए| जैसे 
अक्ति से धुंआ युि है वैसे ही सभी कमि दोष से युि होते हैं|  
 

अनासक्ति और बनरी  बुद्धद्ध से करे वश जो तन | 
              करे प्राप्त नैष्कम्यथलसद्धद्ध  सांख्ययोग से व  जन ||१८-४९|| 
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भावार्थ: आसक्ति एवं स्पहृा से रहहत बुद्धद्ध से शजसने शरीर को वश में कर श या है 
वह पुरुष सांययोग से नैष्कम्यिशसद्धद्ध को िाप्त करता है|  
 

पाई लसद्धद्ध लजस जन  ै व  ज्ञान परा बनष्ठा अजुथन | 
              समझो कैसे कर  सके प्राप्त  ब्रह्म ज्ञान व  भूजन ||१८-५०|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शजस िाणी ने शसद्धद्ध िाप्त कर  ी वह ज्ञान की परा र्नष्ठा है| वह 
ब्रह्म ज्ञान को कैसे िाप्त कर सकता है, यह समझो|  
 

तजे  बवषय  शुद्ध बुद्धद्ध  से  करे धैयथ  पूणथ  जो बनयमन | 
             कर  त्याग  शब्दाहद   बवषय    ो  रह त  राग  िेष जन ||१८-५१|| 

एकांबतक बनयबमत भोजक लजसके वश तन मन वचन | 
              वैरागी   आचश्रत   रर   ो  बनरिंतर  ध्यानयोग   परायन ||१८-५२|| 

रह त  अ िंकार  बि  दपथ  काम  क्रोध पररग्र  जो जन | 
              रह त  राग  ो  स्वभाव  शांत  पा सके  व  ब्रह्म अजुथन ||१८-५३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, शुद्ध बुद्धद्ध से युि, धैयि पूविक र्वषय को त्याग कर र्नयमन करन े
वा ा, शब्दाहद र्वषयों का त्याग कर राग, िेष से रहहत, एकांत वासी, र्नयर्मत भोजन 
करने वा ा, शरीर, मन और वाणी को वश में रखने वा ा, वरैागी, िभु के आश्रय में 
रहने वा ा, र्नरंतर ध्यानयोग से परायण, अहंकार, ब , घमि, काम, क्रोध और 
पररग्रह का त्याग करने वा ा, ममता रहहत और शात्मन्त यिु परुुष ब्रह्म की िाप्तप्त 
कर सकता है| 
 

र े प्रसन्न स्थस्थत ब्रह्म रप रह त शोक इच्छा अजुथन | 
              रखे सदैव सम भाव पा सके व  पराभक्ति भगवन ||१८-५४|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, ब्रह्म रूप में स्थस्थत और िसन्न रहे| न शोक करे, न इच्छा| समि 
िाद्धणयों में सम भाव रखे| वह भगवान् की पराभक्ति को िाप्त कर सकता है|  
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करें प्राप्त  मेरा  ज्ञान तत्व पराभक्ति से योक्तगगन | 
जो सुभग जान सकें  मेरा परम तत्व  े पृर्ानिंदन || 

               ों तत्काि  प्रबवि  मुझ में  व   मेरे भि  पावन ||१८-५५|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, पराभक्ति से योगीगण मेरा तत्व ज्ञान िाप्त करें | जो सौभाग्यशा ी 
पर्वि भि मरेे परम तत्व को जान सकें , वह मझु में तत्का  िर्वष्ट हो जाते हैं| 
 

िे आश्रय मेरा और करता  ुआ स ज कमथ भूजन | 
              करे प्राप्त  शाश्वत अव्यय पद  मेरी कृपा से अजुथन ||१८-५६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, मेरे परायण हुआ िाणी स्वाभार्वक कमि करता हुआ मेरी कृपा से 
सनातन अर्वनाशी पद को िाप्त हो जाता है| 
 

िे आश्रय समता का कर सब कमथ  मुझ में अपथन | 
               कर रमण चचत्त मुझ में  ो मेरे समपथण पूणथ अजुथन ||१८-५७|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सब कमों का मन से मुझ को अपिण कर, समता का आश्रय  ेकर, 
अपने चचत्त को र्नरंतर मुझ में रमण कर, मुझ में पणूि समकपित हो जा| 
 

जब  ो चचत्त समत्रपथत  मुझ में  ेतु मेरे आशीवथचन | 
               ो जाते दरू सब बवघ्न अन्यर्ा  ोता मदवश पतन ||१८-५८|| 

 
भावार्थ: जब मुझ में चचत्त समकपित होता है तब मेरी कृपा से समि संकट दरू हो 
जाते हैं| अन्यथा अहंकार के वश होकर पतन होता है| 
 

िे आश्रय अ िंकार तुम जो कर र े बनश्चय न करें रन | 
              य  बनश्चय बमथ्य  ो तुम क्षत्रिय तुम्हारा कमथ  ै प्रधन ||१८-५९||  

 
भावार्थ: अहंकार का आश्रय  केर जो तुम यह युद्ध न  ड़ने का र्नश्चय कर रहे हो, 
वह र्नश्चय अनुचचत है| तुम क्षकिय हो और युद्ध तुम्हारा धमि है|  
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प्रकृबतवश   ो  बिंध े  ुए  तुम  क्षत्रिय  धमथ  बिंधन | 
 पर  ो मो वश सोच र े तुम रण मध्य कुछ भभन्न || 

              परवश   ो स्वभाव क्षाि करना पड़ेगा रण अजुथन ||१८-६०|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, िकृर्तवश तुम क्षकिय धमि बंधन में बंधे हुए हो|  ेककन मोहवश 
युद्ध के मध्य में तुम पथृक सोच रहे हो| क्षाि स्वभाव से परवश हो तमु्हें युद्ध करना 
पड़ेगा| 

र ता ईश्वर सब के हृदय पर माया से भ्रबमत जन | 
 करता  र ता भ्रमण बवभभन्न  िोक  योबन बवभभन्न || 

              भोगता र ता फि  तदनुसार  कमथ  कुन्तीनन्दन ||१८-६१|| 
 
भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, ईश्वर सभी के हृदय में रहता है परन्तु िाणी माया से भ्रर्मत 
होकर र्वधभन्न योर्नयों में र्वधभन्न  ोकों में अपने कमों के ि  के अनुसार भ्रमण 
करता रहता है|  

 
आओ  शरण ईश्वर  सवथ भाव  भरतविंशी अजुथन | 

             उनकी कृपा से पाओगे शाश्वत शांबत पद पावन ||१८-६२|| 
 
भावार्थ: हे भारतवंशी अजुिन, सब भाव से परमेश्वर की शरण में आओ| उनकी कृपा 
से पर्वि सनातन परम धाम को िाप्त कर  ोगे| 
 

 ै  य    गुह्यतम   ज्ञान  जो   मैंन े हदया  तुम्हें  अजुथन | 
             कर बवचार य  भिी भांबत त्रफर करो तुम जो मन्मन् ||१८-६३|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, यह अत्यंत गोपनीय ज्ञान मैंने तुम्हें हदया है| इस को भ ी भाँर्त 
र्वचारकर किर जैसा तुम चाहते हो वैसा करो| 
 

सुनो मेरे  अबत गुह्यतम  परम वचन  े कुन्तीनन्दन | 
               ो तुम मेरे परम बमि क ूूँ य  बवशेष सुह त वचन ||१८-६४|| 
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भावार्थ: हे कुन्तीनन्दन, मरेे अत्यतं परम रहस्य यिु वचन को सुनो| तुम मेरे परम 
र्मि हो इसश ए यह र्वशेष हहतकारक वचन कह रहा हूूँ|  
 

बन भि मेरा कर चचत्त अपथण कर मेरा  ी भजन | 
              क ूूँ सत्य   े अबत त्रप्रय  पाए मुझे कर  मेरा नमन ||१८-६५|| 

 
भावार्थ: मरेा भि होकर अपने मन को मझुे समपिण कर मरेा ही पजून करो| तुम 
मुझे अर्त किय हो अतिः सत्य कहता हूूँ कक मुझे नमन (िद्धणपात) कर तुम मुझे पाओ| 
 

कर त्याग आश्रय  सभी धमथ आओ तुम मेरी शरन | 
             मत करो चच िंता करिं  मैं मुि तुम्हें सब पाप अजुथन ||१८-६६|| 

 
भावार्थ: हे अजुिन, सम्पणूि धमों के आश्रय का त्याग कर तुम केव  मरेी शरण में आ 
जाओ| चचतंा नहीं करो, मैं तुम्हें सब पापों से मुि कर दूंगा| 
 

न ीं  क ो  कभी य  सवथगुह्यतम वचन ऐसे भूजन | 
 जो  ो तप ीन नास्वस्तक  अशुद्ध और न चा े श्रवन || 

               अभि  जो  रखे   दोष-दृत्रि   मुझ  में   े  पृर्ानिंदन ||१८-६७|| 
 
भावार्थ: हे अजुिन, इस अर्त गोपनीय वचन को तप से हीन, नास्तिक, अशुद्ध, अभि 
िाणी जो सुनना न चाहे तथा मझु में दोष-दृकष्ट रखता हो, उससे कभी नहीं कहो| 
 

कर पराभक्ति क े भि जो य  सवथगुह्यतम वचन | 
              पाएगा  व   मुझे  करो न ीं सिंदे   इसमें  युद्धद्धवन ||१८-६८|| 

 
भावार्थ: हे योद्धा, जो भि परम भक्ति से इस परम गोपनीय वचनों को कहेगा वह 
मुझ को ही िाप्त होगा, इसमें कोई सने्दह नहीं है| 
 

न ीं कोई त्रप्रय नर  सम करे जो  य  कायथ अजुथन | 
             न  ोगा भबवष्य भी त्रप्रयतर कोई भू सम इस जन ||१८-६९|| 
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भावार्थ: हे अजुिन, जो मेरा यह कायि करेगा उसके समान किय मुझे कोई नहीं है| पृथ्वी 
में उससे बढ़कर मेरा किय दसूरा कोई भर्वष्य में भी नहीं होगा| 
 

 ुआ मध्य  मारे धमथ सिंवाद करे जो इसका अध्ययन | 
                ै मेरा  मत करेगा व   भि  ज्ञानयज्ञ  से मेरा पूजन ||१८-७०|| 

   
भावार्थ: जो हमारे मध्य इस धमिमय संवाद का अध्ययन (पठन-पाठन) करेगा वह 
भि ज्ञानयज्ञ से मेरी पूजा करेगा, ऐसा मेरा मत है। 
 

युि  श्रद्धा  रह त  दोष-दृत्रि   सुने  जो नर  य   वचन | 
               ो मुि अघ पाए शुभ िोक मरण सम पुण्यकमी जन ||१८-७१|| 

 
भावार्थ: जो मनुष्य श्रद्धा युि और दोष दृकष्ट से रहहत होकर इस वचन को श्रवण 
करेगा वह पापों से मुि होकर उत्तम कमि करने वा ों के श्रेष्ठ शुभ  ोकों को िाप्त 
होगा|  

सुने क्या तुम य  मेरे वचन  ो एकाग्र मन अजुथन | 
                ो गया क्या  नि मो  र्ा  ेतु  जो अज्ञान उत्पन्न ||१८-७२|| 

 
भावार्थ: हे पाथि, क्या मरेे इन वचनों को तुमने एकाग्र चचत्त से श्रवण ककया? क्या 
अज्ञान जर्नत मोह नष्ट हो गया? 
 

अजुथन उवाच 
 ो गया नि मो  कृपा आपकी  रर बोिे अजुथन | 

              प्राप्त स्मृबत   ो रह त सिंदे  करूँ  आज्ञा पािन ||१८-७३||  
 
भावार्थ: अजुिन बो े, ‘हे भगवन आपकी कृपा से मेरा मोह नष्ट हो गया| स्मृर्त िाप्त 
कर संशय रहहत हो मैं आज्ञा का पा न करने को तत्पर हूूँ| 
 

सिंजय उवाच 
बोिे  सिंजय सुना य  धमथ सिंवाद  मैंने   े राजन | 

               ै अद्भतु रोम  षथण वाद मध्य कृष्ण और अजुथन ||१८-७४|| 
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भावार्थ: संजय बो ,े ‘हे राजन, इस िकार मैंने भगवान् कृष्ण और अजुिन के मध्य 
हुआ यह अद्भतु और रोमांचकारी धमि संवाद सुना|’ 
 

    कृपा म त्रषथ व्यास  सुना  य  परम  गुह्य  आबोधन | 
                  सुना र े र्े स्वयिं लजसे साक्षात योगेश्वर  रर कृष्न ||१८-७५|| 

 
भावार्थ: महकषि व्यास की कृपा से यह परम गोपनीय ज्ञान सुना शजसे साक्षात योगेश्वर 
भगवान कृष्ण स्वयं सुना रहे थे| 
 

  कर स्मरण  पुनिः पुनिः सिंवाद   ो र ा  त्रषथत मेरा मन | 
                मध्य कृष्ण और अजुथन  ुआ जो सिंवाद हदव्य पावन ||१८-७६|| 

 
भावार्थ: कृष्ण और अजुिन के मध्य इस अद्भतु और पर्वि संवाद को बार बार याद 
कर मेरा मन हकषित होता है| 
 

 ूूँ मैं आश्चयथ चत्रकत और अबत प्रसन्न कर स्मरन | 
               पुनिः पुनिः अबत अद्भतु बवराट्  रप कृष्ण भगवन ||१८-७७|| 

 
भावार्थ: भगवान् कृष्ण के अत्यन्त र्व क्षण र्वराट रूप को पुनिः पुनिः स्मरण कर मरेे 
चचत्त में महान आश्चयि और हषि हो रहा है| 
 

ज ां   योगेश्वर   कृष्ण   और    गांडीवधारी   अजुथन | 
               व ीं श्री जय बवभूबत और अचि नीबत क े मेरा मन ||१८-७८|| 

 
ब्रह्मबवद्या     योगशास्त्रमय       म ाग्रिंर्      गीतबिंधन || 
श्रीमद्भगवद्गीतोपबनषदरप         ग्रन्थ    अबत    पावन | 
श्री    कृष्णाजुथन   सिंवाद    मोक्षसिंन्यासयोग    नामन || 
 ुआ अि सम्पूणथ अिादश अध्याय करे कल्याण जन || 

 ररिः ओिं तत् सत् ॥ 
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भावार्थ: जहां योगेश्वर भगवान श्रीकृष्ण और गािीवधारी अजुिन हैं, वहीं पर श्री, 
र्वजय, र्वभूर्त और अच  नीर्त है, ऐसा मेरा हृदय कहता है (अथात मेरा मत है)| 
 
इस िकार उपर्नषद, ब्रह्मर्वद्या तथा योगशास्त्र रूप श्रीमद्भगवद्गीता के श्री कृष्ण-
अजुिन संवाद में मोक्षसंन्यासयोग नामक अठारहवाँ अध्याय संपणूि हुआ| हररिः ओ ं
तत् सत|् 
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आरती श्रीमद्भवद्गीता 
 

जय       भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
 रर-ह य-कमि-बव ाररद्धण  सुन्दर  सुपुनीते ॥ 
जय       भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
कमथ-सुममथ-प्रकालशबन         कामासक्ति रा । 
तत्वज्ञान-बवकालशबन    बवद्या     ब्रह्म     परा ॥ 
जय       भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
बनश्चि-भक्ति-बवधाक्तयबन   बनमथि    मि ारी । 
शरण-स स्य-प्रदाक्तयबन सब बवभध सुखकारी ॥ 
जय        भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
राग-िेष-बवदाररद्धण    काररद्धण    मोद    सदा । 
भव-भय- ाररद्धण    ताररद्धण    परमानन्दप्रदा ॥ 
जय        भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
आसुर-भाव-बवनालशबन    नालशबन तम-रजनी । 
दैवीय सद ्गुणदाक्तयबन   रर-रलसका  सजनी ॥ 
जय        भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
समता  त्याग लसखावबन   रर-मुख  की बानी । 
सकि  शास्त्र की स्वाबमनी  श्रुबतयों की रानी ॥ 
जय        भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
दया   सुधा    बरसावबन    मातु  कृपा   कीजै । 
 रर-पद- पे्रम  दान  कर   अपनो  कर  िीजै ॥ 
जय        भगवद्गीते । जय      माँ    भगवद्गीते । 
जय       भगवद्गीते । जय       माँ    भगवद्गीते । 
 रर  ह य  कमि  बव ाररद्धण  सनु्दर सुपुनीते ॥ 
जय       भगवद्गीते । जय       माँ    भगवद्गीते । 
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कबव: डॉ यतेंद्र शमा 
 
एक हहन्दू सनातन पररवार में जन्मे डॉ यतेंद्र शमा की रूचच 
बचपन से ही सनातन धमि ग्रंथों का पठन पाठन एवं श्रवण में 
रही है। संसृ्कत की िारस्तम्भक शशक्षा उन्होंने अपने कपतामह श्री 
भगवान ्दास जी एवं नरवर संसृ्कत महार्वद्या य के िाचायि श्री 
साश ग्राम अक्तिहोिी जी से िाप्त की और पांच वषि की आयु में 

महकषि पाद्धणर्न रचचत संसृ्कत व्याकरण कौमदुी को कंठस्थ ककया। उन्होंने तकनीकी 
र्वश्वर्वद्या य ग्राज़ ऑत्मररया से रसायन तकनीकी में पी.अच्.डी की उपाधी र्वशशष्टता 
के साथ िाप्त की। सन १९८९ से डॉ यतेंद्र शमा अपने पररवार सहहत पथि ऑरर ेश या 
में र्नवास कर रहें हैं, तथा पशश्चमी ऑरर ेश या के खनन उद्योग में कायि रत हैं। 
 
सन २०१६  में उन्होंने अपने कुछ धार्मिक र्मिों के साथ एक धार्मिक संस्था 'श्री राम 
कथा संस्थान पथि' की स्थापना की। यह संस्था श्री भगवान् स्वामी रामानंद जी 
महाराज (१४वीं- १५वीं शताब्दी) की शशक्षाओ ंसे िभार्वत है तथा समय समय पर 
गोस्वामी तु सी दास जी रचचत श्री राम चररत मानस एवं अन्य धार्मिक कथाओ ंका 
िवचन,  सनातन धमि के महान संतों, ऋकषयों,  माताओ ंका चररि वणिन एवं धार्मिक 
कथाओ ंके संक न में अपना योगदान करने का ियास करती है। 
 
श्री राम कर्ा सिंस्थान पर्थ              
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